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3A OTJINYHU PE3YIITATU

Bnarogapum Bu, 4ye nsbpaxrte npoaykt Ha AEG. Hue ro cbagagoxwve, 3a ga Bu

npegoctaBum 6e3ynpeyHa ekcnnoatayms B NPOABIDKEHNE HA MHOIO rOANHU, C

MHOBATUBHU TEXHONOMMN, KOUTO NPAaBAT XMBOTA NO-NECeH — PYHKLUN, KOUTO He

MOXeTe a oTKkpueTe npu obmkHOBeHWUTE ypeaun. Monsi, oTaeneTe HAKOMNKO

MUHYTU 3a YeTeHe, 3a fa u3BrnedeTe Ha-gobpoTo.

MoceTeTe Hawwus yebcanT 3a:

BwxTte nonesHn cbBeTH 3a ynotpeba, OpoLuypu, OTCTpaHsiBaHe Ha

@ HEen3npaBHOCTW, MHOPMaLUs 3a CEPBU3 U PEMOHT:
www.aeg.com/support

Peructpuparite Bawms npoaykT 3a no-gobpo obcnyxeaHe:
@ www.registeraeg.com
KyneTe akcecoapu, KOHCYMaTUBW M OPUrMHAIHK pe3epBHM YacTu 3a Bawwms
% ypea:

www.aeg.com/shop

OBCITYXXBAHE HA KITUEHTU

BuHaru nanonssaite opurMHanHn pe3epBHU YacTy.

KoraTto ce cBbp3Bate ¢ Hawusa otopmsmpaH otgen ,O6cnyxeaHe”, Tpabea aa
umare noj pbka cnegHata uHdopmauma: Mogen, PNC, cepneH Homep.
WHdpopmauusaTa moxe aa 6bae oTkpuTa Ha Tabenkata ¢ OCHOBHU AaHHM

Mpenynpexaerve / BHnvanne-MHdopmaums 3a 6e3onacHocT
® O6wa nHdopmaums n cbBeTH
NHdpopmauus 3a okonHata cpeaa

3anassame cu npaBoOTO HA USMEHEHUA.

1. AHO®OPMALIUA 3A BE3OIMNACHOCT N MOHTAX

BHUMAHME!

BwxTte otaenHaTta 6powypa
C VHCTPYKLUWK 3a
WHCTanupaHe 3a
MHdopmauus 3a
6e30nMacHOCT 1 MOHTaX.
MpoyeTeTe BHUMATENHO
rnmaBuTte 3a 6esonacHocT
npegu Bcsika ynotpeba nnu
noaapwbxka Ha ypeaa.
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2. ONMNCAHUE HA YPEOA

2.1 MNMpernep Ha KOHTPOJTHUSA NaHen
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PyHKUMNA OnucaHue
OcseTnexune BknioyBa 1 U3KNoYBa OCBETNIEHMETO.
Mbpea ckopocT / N3kn. MoTop®T npeskntoyBa Ha NbpBa ckopocT. [pn noBTOp-
HO HaTUCKaHe ypeabT ce U3KMoYBa.
BTtopa ckopoct MoTopbT NpeBkIoYBa Ha BTOpa CKOPOCT.
Tpeta ckopocT MoTopbT NpeBkIoYBa Ha TpeTa CKOpOCT.

3. BCEKWOAHEBHA YINOTPEBA

3.1 Uanon3BaHe Ha
abcopbartopa

MpoBepeTe NpenopbyMTENHATa CKOPOCT
B CbOTBETCTBME C TabnuuaTa no-gony.

4 Mpwu 3aTonnsiHe Ha XpaHa; roTBEHe C NOCTaBeH kanak.

%02 Mpu roTBeHe ¢ Kanak BbpXy HAKOJSIKO 30HM 3@ FOTBEHE UMW FOPesiku, MbpXXeHe
Ha cnab OrbH.

a Mpw BapeHe 1 MbpXeHe Ha ronieMun KonmnyecTsa xpaHa 6e3 kanak, rotBeHe
BBPXY HSIKOMKO FOTBAPCKM 30HW UMW FOPEsKu.

MpenopbuMTenHo e aa 3. AKo e HeobxoaMmo, cMeHeTe
@ penop CKOPOCTTA, KaTo HaTUCHETE XenaHus
octaBuTe abcopbaTopa aa 6yToH

paboTtu npubnuanTenHo 15
MWHYTW Cref rotBeHe.
3a pa pabotute c abcopbaTopbT,:

1. Wsgbpnarite nogswkHaTta yYacT Ha
acnuparopa.
2. HatucHeTe 6yTOHa 3a MbpBa CKOPOCT

3?0-1, 3a [a BKMounTe ypeaa.
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@ OcBeTneHneTo Ha @ AcnupaTopbT NOMHM
acnvpatopuTe paboTtu NOCNeAHUTE HAaCTPOWKK Ha
He3aBUCKMO OT OpyruTte CKOPOCTTa Ha BeHTUnarTopa
¢yHKUMM Ha acnupaTopa. 3a 1 OCBETNEHMETO MpU
[a OCBeTMTe MOBbPXHOCTTa 3aTBapsiHe Ha NoABWXHaTa
3a roTBeHe, HaTUCHeTe yacT. AcnupaTopbT e

6yToHa Ha namnuukata$:.
3artBapsiHeTO Ha
noABwXHaTa YacT U3KIYBa
OCBETNEHNETO Ha

paboTu Ha nocnegHuTe
HaCTPOWKM, KoraTo
NOABWKHATA YacT ce
n3gbpna OTHOBO.

acnupatopa

3a ga usknivnTe BeHTUnarTopa,

HaTucHeTe Vo4 uimn 3aTBopeTe
noaBwXHaTa vacT Ha abcopbaTopa.

4. TPUXN N NMOYUCTBAHE

4.1 BeneXKn oTHOCHO NOYUCTBaHETO

<

Mpenapatu 3a
no4yncTBaHe

He usnonsBanTe abpa3smBHM NOYMCTBALLM NpenapaTv U YeTKu.
MouncTeTe nuueBaTa YacT Ha pypHaTa ¢ Meka Kbpna ¢ Tonna Boaa v
ek npenapar 3a Nnoy1cTBaHe.

Cnep roTBeHe HSAKOM YacTu Ha ypeda mMorar Aa ce HarpesT. 3a aa us-
berHeTe neTHa, ypeabT TpsAbBa Aa ce oxNagu 1 U3CyLIM C YucTa Kbpna
unu candeTku.

MouuncTeTe neTHaTa ¢ Nek NoYUCTBALLY Npenapar.

¢

MopAabpxante
abcopb6aTtopa
Yyucr.

MouncTtBarite ypega v munTpuTe 3a MasHNHU BCekn mecel. BHumaTten-
HO NOYMCTBaWTE Ma3HNHW MO BLTPELLHOCTTA Ha ypeda u duntpuTe 3a
MasHVUHW. HaTpynBaHWsa Ha MasHWHWM MW Apyry ocTaTbLy mMoraT Aa Ao-
BeJaT 4o noxap.

dunTpUTe 3a MasHMHU MoraT Aa ce NoYMCTBaT B CbAOMUSAMHA.
CbpomusnHata TpsibBa 4a € HacTpOeHa Ha H1CKa TemnepaTtypa v Kpa-
TbK UMKbA. PUATLPBT 32 MA3HNHU MOXe Aa 3arybu uBeTa cu, HO ToBa
He Bnusie BbpXy paboTaTa Ha ypeaa.

PunTbp C aK-
TUBEH BbITeH

BpemeTo 3a HaculyaHe Ha UnNTbpa C aKTUBEH BbIJTIEH 3aBUCK OT TUNa
roTBEHe Y PeAOBHOCTTa Ha NOYUCTBaHE Ha UNTbpa 3a Ma3HUHU. dun-
TbPbT C aKTUBEH BbITIEH HE MOXE A Ce MUE, HE MOXE A Ce pereHe-
puvpa 1 TpsibBa Aa ce nogMeHs NpubnuanTenHo Ha Bcekn 4/6 meceua
paboTa unun no-4ecTo nNpu ocobeHo Texka ynotpeba.




4.2 NMounctBaHe Ha hunTbpa
3a Ma3HUHMU
CDVIJ'ITpVITe Ce MOHTUpAaT C noMoLiTa Ha

cKoGW U WndTOBE, PasnosioXeHn oT
obpaTtHaTa cTpaHa.

3a ga nouncTtuTe hunTbpa:

1. HatucHeTe gpbxkaTta Ha ckobaTa 3a
MOHTaX BbpXy NaHena Ha puntbpa
nog abcopbartopa (1).

2. Jleko HaknoHeTe npegHaTa yacT Ha
duntbpa Hagony (2), cneg KoeTo
OpbhHeTe.

[MoBTOpeTe MbpBUTE ABE CTHMNKK 32

BCUYKN OUNTPMU.

3. Tounctete counTpuTe C nomoLyTa Ha
rb6a n HeabpasnBHM NpenapaTn nnu
B CbAOMUSINHA.

@

CovpoomusanHaTta Tpsbea aa e
HaCTpPOeHa Ha HuCKa
TemnepaTypa U KpaTbk
LUUKbN. PUNTHPBT 3a

Ma3HUHU MOXe Aa 3aryou

LBeTa cu, Ho ToBa He Bnusie

BbpXy paboTaTa Ha ypeaa.

4. 3a MOHTUpaHe Ha unTpute
o6paTHO, N3NbHeTe MbpBUTE ABE
CTBMKM B 0BpaTeH pea.

[MoBTOpeTe CcTLMKUTE 3a BCUYKN OUNTPH,

aKo e NPUNoXMMO.

Peuvknupainte matepmanute cbc
A%

cumBona L. MNocTaaiTe onakoskuTe B
CbOTBETHUTE KOHTENHepK 3a
peuuknupaHeTo um. NomorHeTe 3a
onasBaHeTo Ha oKosfHaTa cpefaa u
YOBELLKOTO 34paBe, KakTo 1 3a
peuuknnMpaHeTo Ha oTnagbLm OT
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4.3 CmsHa Ha hunTbpa C
aKTUBEH BbIMeH

A

BHUMAHMUE!

DUNTBLPBT C aKTUBEH BbINEH
He TpsibBa ga ce mue!
PuUNTLPBT HE MOXe Aa Obae
pereHepupaH!

3a cMsiHa Ha hunTbpa ¢ akTUBEH
BBITIEH:

1. WN3BapeTte puntpute 3a MasHMHU OT
ypena.

BwxTte ,[MouncteaHe Ha puntbpa 3a

MasHWHKW" B Ta3n rnasa.

2. 3aBbpTeTe hmnTbpa 0bpaTHO Ha
YacoBHuKoBaTa cTpenka (1) n ro
ApbrHeTe (2).

3a MOHTUpaHe Ha UNTpUTE U3MbIHETE
CTbNKUTE B 06paTeH pen.

Mpu BCcuykmn cnyyam e Heobxoaumo aa
CMeHsiTe (hUNTpUTE MOHE Ha BCEKU
YeTupu MeceLa.

4.4 CmaHa Ha namnaTa

Tosu ypepg ce goctaes ¢ LED namna n
oTAenHa KOHTPOMHa KyTus (3aasuxkealy
MeXaHW3bM Ha cBeToamoaa). Team Yactu
MoraT Aa ce NOAMEHST CaMo OT TeXHUK.
B cnyvari Ha HeM3npaBHOCT BUXKTE
,O0bcnyxsaHe” B rmasa ,MIHCTpyKuun 3a
6e3onacHocT".

5. ONNTA3SBAHE HA OKOJIHATA CPEQA

eneKTPUYeCcKn 1 eneKkTpoHHu ypeaun. He
U3XBBLPNANTE ypeante, 03Ha4YeHN CbC

cumsonal E 3aeaHo ¢ butoBaTa CMeT.
BbpHeTe ypeaa B MECTHUS MYHKT 3a
peuuknupaHe unu ce obbpHeTE KbM
BallaTta obLuHcka cnyxoa.
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PRO DOKONALE VYSLEDKY

Dékujeme vam, ze jste si zvolili vyrobek znacky AEG. Aby vam bezchybné slouzil
mnoho let, vyrobili jsme jej s pomoci inovativnich technologii, které usnadnu;ji
Zivot, a vybavili funkcemi, které u obycejnych spotfebici nespi$ nenajdete. Aby
vam slouzil co nejlépe, staci vénovat par minut ¢teni.

Navstivte naSe webové stranky:

Rady k pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a
opravach ziskate na:

www.aeg.com/support

Zaregistrujte svij spotiebic a ziskejte lepsi servis:

www.registeraeg.com

Nakup pfislusenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dild pro
vas spotrebic:
www.aeg.com/shop

@@ @&

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporuc€ujeme pouzivat origindlni ndhradni dily.

V pfipadé kontaktovani naseho autorizovaného servisniho stfediska méjte u sebe
nasledujici udaje: Model, vyrobni Cislo, sériové Cislo.

Tyto informace naleznete na typovém Stitku.

/\ Varovani / Dulezité bezpecnostni informace
(® vseobecné informace a rady
Informace o ochrané Zivotniho prostredi

Zmény vyhrazeny.

1. BEZPECNOSTNI INFORMACE A INSTALACE

VAROVANI!
Bezpecénostni informace a
instalaci naleznete v
samostatna pfirucce s
pokyny k instalaci. Pred
jakymkoliv pouzitim Ci
udrzbou spotrebice si
peclivé prectéte kapitoly o
bezpecnosti.



2. POPIS SPOTREBICE

2.1 Prehled ovladaciho panelu

CESKY
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Funkce Popis

Osvétleni Slouzi k zapnuti a vypnuti osvétleni.

Prvni nastaveni otacek / Motc?r pfepne nva pl:vni nastaveni otaCek. Druhym stis-
vypnuto knutim se spotfebic vypne.

Druhé nastaveni otaéek  Motor pfepne na druhé nastaveni otacek.

Treti nastaveni otacek Motor prepne na treti nastaveni otacek.

3. DENNIi POUZIVANI

3.1 Pouzivani odsavace par

Doporucené otacky naleznete v nize
uvedené tabulce.

Vo

P¥i ohfevu jidla, pfi vafeni se zakrytymi nadobami.

W

P¥i vaFeni se zakrytymi nadobami na vice varnych zénach nebo hofacich, pfi

mirném smazeni.

W

P¥i vareni (vody) a smazeni velkého mnozstvi jidla bez poklice, pfi vafeni na
vice varnych zénach nebo hofacich.

@

Doporucuje se nechat
odsavac par zapnuty jesté
pfiblizné 15 minut po
dokonceni pripravy jidla.

Jak uvést do provozu odsavac¢ par, :

1. Vytahnéte zasuvku odsavace par.
2. Spotiebi¢ zapnete stisknutim prvniho

tiagitka otadek Vo-1.
3. V pfipadé potfeby zménte otacky
stisknutim pfisluSného tlacitka.

@

Svétlo odsavace par funguje
nezavisle na ostatnich
funkcich. Chcete-li osvitit
varnou plochu, stisknéte

tlaCitko osvétleni‘Q‘. Zavreni
zasuvky vypne osveétleni
odsavace par.

Chcete-li ventilator vypnout, stisknéte

%-1 nebo zavrete zasuvku odsavace

par.
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@ Odsavac par si pamatuje
posledni nastaveni otacek a
osvétleni pfi zavieni
zasuvky. Kdyz zasuvku opét
vysunete, bude odsavac par
pracovat podle posledniho
nastaveni.

4. CISTENi A UDRZBA

4.1 Poznamky k cCisténi

Nepouzivejte abrazivni Cistici prostredky a kartace.

< Povrch spotfebice otfete mékkym hadfikem namocenym v roztoku te-
plé vody a Setrného myciho prostredku.
Po vareni se mohou nékteré ¢asti spotrebie zahrat. Abyste zabranili
. skvrnam, musi spotfebi¢ vychladnou a je nutné jej vysusit Cistou latko-
Cistici pro- o, nebo papirovou utérkou.
stredky
Skvrny vycistéte pomoci Setrného Cisticiho prostiedku.
Spotrebic¢ a tukové filtry Cistéte kazdy mésic. Vnitrek a tukové filtry Se-
% trné ocistéte od tuku. Hromadéni mastnoty ¢i zbytku jidel mize zpuso-
bit pozar.
| eeee |

Odsavac par
udrzujte vzdy
Cisty

Tukové filtry Ize myt v mycce nadobi.

Mycka nadobi musi byt nastavena na nizkou teplotu a kratky program.
U tukového filtru mize dojit ke zméné barvy, coz ale nema zadny vliv
na vykon spotfebice.

Uhlikovy filtr

Doba nasyceni uhlikového filtru se liSi v zavislosti na typu pfipravy jidla
a Cetnosti Cisténi tukového filtru. Aktivni uhlikovy filtr neni omyvatelny,
nelze jej regenerovat a je nutné jej vyménit kazdych 4/6 mésicl pouzi-
vani nebo Castéji v pripadé obzvlasté velkého vytizeni.

4.2 Cisténi tukového filtru

Filtry jsou uchyceny na protéjsi strané
pomoci Uchytek a svorek.

Cisténi filtru:

1. Stisknéte drzadlo uchytky na panelu
filtru pod odsavacem par (1).

1

)
R
RN
R
RN
=
RN

11H1}
"’l

T
11

l””l””’ ’ 1
11 ]
H "

1 ’,I’
iy
11

1;,”,’1,1,’,11

2. Predni ¢ast filtru naklopte mirné dolu
(2) a poté zatahnéte.



Opakujte prvni dva kroky postupu u

vSech filtrd.

3. Filtry ocistéte pomoci houbicky s
neabrazivnimi Cisticimi prostfedky
nebo pouzijte mycku nadobi.

@

Mycka nadobi musi byt
nastavena na nizkou teplotu
a kratky program. U
tukového filtru muze dojit ke
zméné barvy, coz ale nema
zadny vliv na vykon
spotrebice.

4. Pro instalaci filtrll zpét provedte prvni
dva kroky postupu v opaéném
poradi.

V pfipadé potieby opakujte postup u

vSech filtrl.

4.3 Vyména uhlikového filtru

VAROVANI!

Uhlikovy filtr je
NEomyvatelny! Filtr nelze
regenerovat!

Vyména uhlikového filtru:
1. Vyjméte tukoveé filtry ze spotiebice.

Recyklujte materidly oznacené

symbolem ff:) Obaly vyhodte do
prislusnych odpadnich kontejnerd k
recyklaci. Pomahejte chranit Zivotni
prostredi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotfebice

CESKY 9

Viz ,Ciéténi tukového filtru* v této

kapitole.

2. Otocte filtrem proti sméru hodinovych
rucicek (1) a poté zatahnéte (2).

PFi instalaci filtrd zpét provedte stejny
postup v opacném poradi.

V kazdém pfipadé je nutné ménit filtry
nejméné kazdé Ctyfi mésice.

4.4 Vyména zarovky

Tento spotiebi¢ je dodavan s kontrolkou
LED a samostatnym ovladanim (ovlada¢
LED). Tyto dily mGze vyménit pouze
technik. V pfipadé jakékoliv zavady viz
¢ast ,Servis“ v kapitole ,Bezpec€nostni
pokyny*.

5. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

urCené k likvidaci. SpotrebiCe oznacené
pfislusnym symbolem i nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢
odevzdejte v mistnim sbérném dvore
nebo kontaktujte mistni dfad.
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TIL PERFEKTE RESULTATER

Tak, fordi du valgte dette AEG-produkt. Vi har skabt det for at give dig upaklagelig
ydeevne i mange ar med innovative teknologier, som gar livet lettere — funktioner,
som du méaske ikke finder pa almindelige apparater. Brug et par minutter pa at
leese mere — sa du kan fa det bedste ud af det.

Besgg vores hjemmeside for at:

67 Fa radgivning, brochurer, fejlfinding, service- og reparationsinformation:
@ www.aeg.com/support

g Registrér dit produkt for at fa bedre service:
a/ www.registeraeg.com

Kgb tilbehgr, forbrugsvarer og originale reservedele til dit apparat:
% www.aeg.com/shop

KUNDEPLEJE OG SERVICE

Brug altid originale reservedele.

Serg for at have falgende data klar, nar du kontakter vores autoriserede
servicecenter: Model, PNC, serienummer.

Oplysningerne findes pa typeskiltet.

A\ Advarsel/forsigtig-sikkerhedsanvisninger
@ Generelle oplysninger og rad
Miljgoplysninger

Ret til eendringer uden varsel forbeholdes.

1. SIKKERHEDSINFORMATION OG INSTALLATION

ADVARSEL!

Se det separate haefte med
installationsinstruktioner for
sikkerhedsinformation og
installation. Lees kapitlerne
om sikkerhed omhyggeligt
inden enhver brug eller
vedligeholdelse af apparatet.
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2. PRODUKTBESKRIVELSE

2.1 Oversigt over betjeningspanel

O
O &
O
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o B 8 on

Funktion Beskrivelse

Ovnpeere Slar lyset til og fra.

Farste hastighed / sluk-  Motoren skifter til farste hastighedsniveau. Et tryk mere
ket slukker for emhaetten.

Anden hastighed Motoren skifter til andet hastighedsniveau.

Tredje hastighed Motoren skifter til tredje hastighedsniveau.

3. DAGLIG BRUG
3.1 Brug af emhaetten

Kontroller den anbefalede hastighed i
henhold til nedenstaende tabel.

%’{H Opvarmning af mad og tilberedning med gryder med lag pa.

%02 Tilberedning af mad i gryder med Iag pa pa flere kogezoner eller blus, let
stegning.

% Kogning og stegning af store maengder mad uden lag pa, madtilberedning pa

flere kogezoner eller blus.

Vi anbefaler. at man lader 3. Hvis det er ngdvendigt, skiftes
@ ’ . : hastigheden ved at trykke pa den

emheetten kare videre i ca. kede kna

15 minutter efter ons P

madlavningen. @ Emheettens lys fungerer

uafhaengigt af andre
For at betjene emhzetten,: emhaettefunktioner. Tryk pa
1. Treek skuffen ud af emhaetten. lysknappenfor at taende &
2. Tryk pa den fagrste hastighedsknap kogepladen. Hvis du lukker
24 for at teende apparatet. skuffen, slukkes emhaettens

lys.
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Tryk pa o4 eller luk emhaetteskuffen for @ Emhaetten husker de

at slukke for blaeseren.

seneste indstillinger af
bleeserens hastighed og
lamper, nar skuffen lukkes.
Embheetten vil kgre pa de
seneste indstillinger, nar
skuffen traekkes ud igen.

4. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGQRING

4.1 Bemarkninger om rengering

Brug ikke slibende rengeringsmidler og borster.

< Renggr apparatets overflade med en blgd klud opvredet i varmt vand
tilsat et renggringsmiddel.
Efter madlavning kan nogle dele af apparatet blive varmt. For at undga
. pletter skal apparatet kales ned og tarres med ren klud eller papirhand-
Renggrings- || x4e.
midler
Renger pletter med et mildt rengaringsmiddel.
Renger apparatet og fedtfiltre hver maned. Renger indersiden og fedt-
filtrene omhyggeligt for fedt. Ophobning af fedt eller andre rester kan
i forarsage brand.
[— === Fedffiltre kan vaskes i en opvaskemaskine.

Hold emhaetten
ren

Opvaskemaskinen skal vaere indstillet til lave temperaturer og en kort
cyklus. Fedftfilteret kan blive misfarvet, men det har ingen indvirkning pa
filterets ydeevne.

Filter med ak-
tivt kul

Kulfilterets holdbarhed afhaenger af typen af madlavning, og hvor ofte
fedtfiltrene rengeres. Filteret med aktivt kul er ikke vaskbart, kan ikke
regenereres og skal udskiftes cirka hver 4./6. maned, eller hyppigere til
seerlig kraftig anvendelse.

4.2 Rengering af fedtfilteret

Filtrene er monteret med clips og stifter i
den modsatte side.

Sadan rengeres filteret:

1. Tryk pa grebet til monteringsclipsen
pa filterpanelet under emhaetten (1).

2. Vip forsiden af filteret let nedad (2),
og treek.



Gentag de farste to trin pa alle filtrene.

3. Renggr filtrene med en svamp med
ikke-skurrende renggringsmidler eller
i opvaskemaskinen.

@

Opvaskemaskinen skal veere

indstillet til lave temperaturer

og en kort cyklus. Fedffilteret
kan blive misfarvet, men det
har ingen indvirkning pa
filterets ydeevne.

4. Filtrene monteres igen, ved at man
folger de forste to trin i omvendt
reekkefalge.

Gentag dette pa alle de filtre, hvor det er

relevant.

4.3 Udskiftning af kulfilteret

ADVARSEL!
Kulfilteret kan IKKE vaskes!
Filteret kan ikke genbruges.

Udskiftning af kulfilter:

1. Fjern fedftfiltrene fra apparatet.
Se afsnittet "Renggring af fedffilteret".

5. MILUGHENSYN

Genbrug materialer med symbolet C/:‘)
Anbring emballagematerialet i passende
beholdere til genbrug. Hjzelp med at
beskytte miljget og menneskelig
sundhed samt at genbruge affald af
elektriske og elektroniske apparater.
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2. Drej filteret mod uret (1) og treek (2).

Filtrene monteres igen ved at man falger
trinnene i omvendt raekkefglge.

Det er under alle omstaendigheder
ngdvendigt at udskifte filtrene mindst
hver fierde maned.

4.4 Udskiftning af paeren

Dette apparat leveres med en LED-
lampe og separat kontroludstyr (LED-
driver). Disse dele ma kun udskiftes af en
tekniker. Ved funktionsfejl felges
"Service" i kapitlet
"Sikkerhedsvejledning".

Kasser ikke apparater, der er maerket

med symbolet :E sammen med
husholdningsaffaldet. Lever produktet
tilbage til din lokale genbrugsplads eller
kontakt din kommune.
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FUR PERFEKTE ERGEBNISSE

Danke, dass Sie sich fiir dieses AEG Produkt entschieden haben. Wir haben es
geschaffen, damit Sie viele Jahre von seiner ausgezeichneten Leistung und den
innovativen Technologien, die lhnen das Leben erleichtern, profitieren kdnnen. Es
ist mit Funktionen ausgestattet, die in gewohnlichen Geraten nicht vorhanden
sind. Bitte nehmen Sie sich ein paar Minuten Zeit, um das Beste aus ihm
herauszuholen.
Besuchen Sie uns auf unserer Website, um:
Anwendungshinweise, Prospekte, Informationen zu Fehlerbehebung, Service
@ und Reparatur zu erhalten:
www.aeg.com/support
g Registrieren Sie Ihr Produkt, um einen erstklassigen Service zu erhalten:
a/ www.registeraeg.com

Um Zubehor, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile fur Ihr Gerat zu
% kaufen:

www.aeg.com/shop

KUNDENDIENST UND SERVICE

Verwenden Sie immer Original-Ersatzteile.

Halten Sie folgende Angaben bereit, wenn Sie sich an einen autorisierten
Kundendienst wenden: Modell, PNC, Seriennummer.

Die Daten finden Sie auf dem Typenschild.

A\ Warnungs-/Sicherheitshinweise
® Allgemeine Informationen und Empfehlungen
Informationen zum Umweltschutz

Anderungen vorbehalten.

1. SICHERHEITS- UND INSTALLATIONSHINWEISE

WARNUNG!

Bezliglich der Sicherheits-
und Installationshinweise
siehe die separate
Montageanleitung. Lesen
Sie vor der Verwendung und
Wartung des Gerats das
Kapitel mit den
Sicherheitsinformationen
sorgféltig durch.
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2. GERATEBESCHREIBUNG
2.1 Uberblick — Bedienfeld

o

1

%
O

B O

B O K
B 0O

I

Funktion Beschreibung
Lampe Ein- und Ausschalten der Beleuchtung.
Erste Geschwindigkeit/  Der Motor s<_:_ha|tet auf die erste Geﬁchwindigkeitsstufe.
Aus Erneutes Driicken schaltet das Gerat aus.
Zweite Geschwindigkeit ]I%er Motor schaltet auf die zweite Geschwindigkeitsstu-
Dritte Geschwindigkeit Der Motor schaltet auf die dritte Geschwindigkeitsstufe.

3. TAGLICHER GEBRAUCH

3.1 Verwenden der
Abzugshaube

Entnehmen Sie die empfohlene
Geschwindigkeit der Tabelle unten.

Vo

Aufwarmen von Speisen, Kochen in Topfen mit Deckeln.

W

Kochen in Tépfen mit Deckeln auf mehreren Kochzonen oder Brennern, sanf-
tes Braten.

2

Kochen und Braten von grol3en Speisemengen ohne Deckel, Kochen auf
mehreren Kochzonen oder Brennern.

2. Zum Einschalten des Geréts driicken
Sie die erste Geschwindigkeitstaste

o

Bei Bedarf andern Sie die
Geschwindigkeit durch Drticken der
entsprechenden Taste.

Es wird empfohlen, die
Dunstabzugshaube nach

dem Kochen etwa

15 Minuten lang laufen zu 3.
lassen.

Bedienen der Abzugshaube:

1. Ziehen Sie die Schublade der
Abzugshaube heraus.
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Das Abzugshaubenlicht Die Abzugshaube erinnert
arbeitet unabhangig von sich an die letzten

anderen Einstellungen der
Abzugshaubenfunktionen. Luftergeschwindigkeit und
Um die Kochflache zu Backofenbeleuchtung beim
beleuchten, driicken Sie auf SchlielRen der Schublade.
die Schaltflache fir das Licht Die Abzugshaube arbeitet
% Das SchlieRen der mit den letzten ,
Schublade schaltet die Einstellungen, wenn die

Haubenbeleuchtung aus.

Schublade wieder
herausgezogen wird.

Zum Ausschalten des Liifters driicken

Sie %-1 oder schliel3en Sie die
Abzugshaube.

4. REINIGUNG UND PFLEGE

4.1 Hinweise zur Reinigung

<

Reinigungsmit-

Keine Scheuermittel und Biirsten verwenden.
Feuchten Sie ein weiches Tuch mit warmem Wasser und etwas mildem
Reinigungsmittel an, und reinigen Sie damit die Gerateoberflache.

Nach dem Kochvorgang kénnen einige Teile des Gerats heil® sein. Um
Flecken zu vermeiden, muss das Gerat, nachdem es abgekiihlt ist, mit
einem sauberen Tuch oder Papiertiichern abgetrocknet werden.

tel
Reinigen Sie Flecken mit einem milden Reinigungsmittel.
Reinigen Sie das Gerat und die Fettfilter einmal im Monat. Reinigen Sie
A den Innenraum und die Fettfilter sorgfaltig von Fett. Fettansammlungen
oder andere Speisereste konnten einen Brand verursachen.
——==2——  Fettfilter kdnnen im Geschirrspuler gespilt werden.
Halten Sie die Dazu muss die Spiilmaschine auf einen kurzen Spiilgang mit niedriger
Dunstabzugs- Temperatur eingestellt werden. Am Fettfilter kénnen Verfarbungen auf-

haube sauber.

treten; diese beeintrachtigen die Leistung des Gerats jedoch nicht.

Kohlefilter

Der Zeitpunkt der Sattigung des Kohlefilters variiert je nach Art des
Kochens und der regelmaRigen Reinigung des Fettfilters. Der aktivierte
Kohlefilter ist nicht waschbar und kann nicht regeneriert werden. Er
muss nach einer Betriebsdauer von etwa 4/6 Monaten oder ofter bei ei-
ner intensiven Verwendung ausgetauscht werden.

4.2 Reinigen des Fettfilters Filterblende unterhalb der

Dunstabzugshaube (1).

Die Filter sind mit Klammern und Stiften
auf der gegeniiberliegenden Seite
befestigt.

Reinigen des Filters:

1.

Driicken Sie den Griff der

Befestigungsklammer an der



2. Neigen Sie die Vorderseite des
Filters leicht nach unten (2) und
ziehen Sie ihn heraus.

Wiederholen Sie die beiden ersten

Schritte fiur alle Filter.

3. Reinigen Sie die Filter mit einem
Schwamm und nicht-scheuerndem
Reiniger oder in der Spilmaschine.

@ Dazu muss die

Spillmaschine auf einen
kurzen Spllgang mit
niedriger Temperatur
eingestellt werden. Am
Fettfilter kbnnen
Verfarbungen auftreten;
diese beeintrachtigen die
Leistung des Gerats jedoch
nicht.

4. Zum erneuten Einbau des Filters
befolgen Sie die ersten beiden
Schritte in umgekehrter Reihenfolge.

Wiederholen Sie ggf. die Schritte fir alle

Filter.

4.3 Austauschen des
Kohlefilters

WARNUNG!

Der Kohlefilter kann NICHT
gewaschen werden! Der
Filter kann nicht regeneriert
werden!

5. UMWELTTIPPS

Recyceln Sie Materialien mit dem

Symbol C/:) Entsorgen Sie die
Verpackung in den entsprechenden
Recyclingbehaltern. Recyceln Sie zum
Umwelt- und Gesundheitsschutz
elektrische und elektronische Geréte.
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Austauschen des Konhléefilters:

1. Bauen Sie die Fettfilter aus dem
Gerat aus.

Siehe ,Reinigen des Fettfilters“ in diesem

Kapitel.

2. Drehen Sie den Filter gegen den
Uhrzeigersinn (1) und ziehen Sie ihn
heraus (2).

Zum Einbau der Filter folgen Sie den
Schritten in umgekehrter Reihenfolge.

Auf jeden Fall missen die Filter
mindestens alle vier Monate
ausgetauscht werden.

4.4 Austauschen der Lampe

Dieses Gerat wird mit einer LED-Lampe
und separatem Steuergerat (LED-
Treiber) geliefert. Diese Teile kdnnen nur
von einem Techniker ausgetauscht
werden. Im Falle einer Stérung siehe
unter ,Service* im Kapitel
»Sicherheitsanweisungen®.

Entsorgen Sie Gerate mit diesem Symbol

E nicht mit dem Hausmiill. Bringen Sie
das Gerat zu lhrer ortlichen
Sammelstelle oder wenden Sie sich an
Ihr Gemeindeamt.
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A TEAEIA ANNOTEAEZMATA

EuxapioToupe Tou emAEEaTe auTo To TTpoiov AEG. To £xoupe dnUIOUPYNaEl yIa va
0ag TTaPEXOUUE TEAEIQ ATTOBOAN Yia TTOAAG XPOVIA, PE KAIVOTOUEG TEXVOAOYIEG TTOU
BonBouv va atrAoTrolgite TN wr 0og — SUVATOTNTEG TTOU YTTOPEI va PNV BpeiTe ae
guvnNBITUEVEG CUOKEUEG. ZaG TTAPAKAAOUME VO APIEPWOETE Aiya AETTTA KaIl VO
dlapaagete TIG 0dnyieg, WATe va dIagPAAigeTe TNV KAAUTEPN duvaTh XPran TnG
QUJKEUNG 0aG.
ETmioke@Beite TOV ICTOTOTTO YOG YA Va:
Bpeite utrodeiteig xpnong, @UAAGDIA, GUPBOUAEG yia Tnv eTTiAuan

@ TPORANPATWY, TTANPOPOpPIEG TEPRIG Kal ETTITKEUNG:

www.aeg.com/support
g KaraxwpioeTe T0 TTPoidV 00G, WATE va £XETE KAAUTEPO TEPRIG:
a/ www.registeraeg.com

Ayopaaete agegoudp, avaAwalpa Kal YvAaIa avTaAAaKTIKA yIa Tn GUOKEUN 0OG:
% www.aeg.com/shop

EZYNMHPETHZH NEAATQN KAI ZEPBIZ

XPNGCIMOTIOIEITE TTAVTA JOVO YVNAOIA AVTAAAOKTIKA.

Orav emikoivwveite pe To EEouaiodotnuévo Kevipo ZEpBig, BePaiwBeite OTI EXETE
diabeaipa Ta akoAouBa aToixeia: MovtéAdo, PNC, ApiBuog asipag.

Mtropeite va Bpeite TIG TTANPOPOPIEG TTNV TTIVOKISA TEXVIKWY XAPOKTNPIGTIKWY.

AN Mpoeidotroinan / Mpoaoxn - MAnpogopieg yia TNV ac@aAsia
® evikéG TTANPOQYOpIEG Kal TUUBOUAEG
MAnpoopieg aXeTIKA PE TO TrEPIBAAAOV

YTrokemal ag aAAayEG Xwpig TTPOEIdTToINaN.

1. MAHPO®OPIEZ AZOAAE'IAZ KAI EFTKATAZTAZHZ

NPOEIAOMOIHZH!
AvaTpEETE OTO EEXWPITTO
@UAAGBIO Odnyiwv
EykardaTtaong yia g
MAnpogopieg agpaAciag Kai
EykaraoTtaong. Alapaate
TIPOTEKTIKA Ta KEQAAQIQ yIa
TNV Ag@AAeia TTpIv ammo
OTTOIadATTOTE XPron i
JUVTAPNON TNG OUOKEUNG.
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2. MEPIFPA®H NPOIONTOX

2.1 EmoKOTNon mivaka XEIpioTnpiwyv

O
O &
O

CI) [
o B 8 on

AsiToupyia Meprypaen
NAapTrTnpag EvepyoTroiei kai aTTEVEPYOTTOIET TOV PWTICUO.
Mpwtn TngTnTa / Atre- (0] KIVF!Tf]pGg p'ETGBGiVSI aTto 'ITpU'JTO' eTTiTTEdO Tcx’xUTr]Tcxg.
VEPYOTTOiNON To deUTEPO TTATNPA OTIEVEPYOTTOIEI TN GUTKEUN).
AeUTepn TAXUTNTA O kivntipag petapaivel ato deUTeEPO eTiTTEdO TAXUTN-
TOG.
Tpitn TaxuTnTa O kIvnTApag petafaivel aTo TpiTo €TiTTEdO TAXUTNTAG.

3. KAOHMEPIN'H XP'HZH

3.1 Xprion Tou
amroppo@nTPA

EAéyEre TN guvigTwEVn TAXUTNTA
gUPQWVA E TOV TTOPAKATW TTIVOKA.

Vo

Kara o ¢oTapa @aynToU, Je OKETTATPEVA TKEUN.

W

Kara 1o payegipepa ye OKETTAoPEVA OKEUN a€ TIOAATTAEG (WVEG PHAYEIPEPATOG 1
g€ €0TIEG, KATA TO EAAPPU TNYAVIOUA.

2

Kard 1o Bpdaoiyo kai To TNyAvIoUa JEYGAWY TTOOOTATWY PpaynTou Xwpig KaTTd-
KI Kl KaT@ To payeipepa ae TTOAATTAEG WVEG HAYEIPEUATOG I) ECTIES.

@

. , 2. [éaTe TO TTPWTO KOUWTTI TaXUTNT
ZUVIOTATAI VO AQFVETE TOV EOTE TO TIPWTO KOUUTTI TAXUTNTOS

QTTOPPOPNTAPA Va AEITOUPYEI o yia va EVEPYOTTOINTETE TN
yla Tepitrou 15 AeTITdl peTa QUOKEUN.
TO payEipEUa. 3. Av xpelaartei, aAAagTe TNV TAXUTNTA

ECOVTAG TO EMOUUNTO KOUWTTI.

Mo va XEIPIOTEITE TOV aTTOPPOPNTHPA:

1. Tpapnére £€Ew TO TUPTAPI TOU
aTTOPPOPNTAPA.
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o va aTTevePyOTTOINTETE TOV

@ O QwTIoPOG TOU ) ) ] )
aTTOPPOPNTHP AEITOUPYEI aveplgTr]pa, TTETTE %-1 r] KAEiOTE TO
avegapTnNTa aTTo TIG AAAEG gupTApPI TOU ATTOPPOPNTHPA.

A€IToupyieg Tou
atroppo®nTiea. MNa va
QWTICOETE TNV ETTIPAVEIQ
HayEIPEUATOG TTATATTE TO

@ O amoppoenTtipag BuudaTal
TNV TEAEUTQIO PUBUION TNG
TaxUTNTAG TOU AVEUITTAPA
orav kAgivel To guptdpl. O

KOUUTTIi @WTIOPOU™Y. To ammoppo@nTipag Ba
KA€igIo Tou gupTapIOU AEITOUPYEI PE TIG TEAEUTOIEG
OTTEVEPYOTTOIEI Tov PWTIOPO puBpigeIg 6Tav To CUPTAPI
TOU ATTOPPOPNTHPA. TpaBIETal Eava TTPOG Ta £Ew.

4. DPONT1AA KAI KAOAPIZMA

4.1 InpEIWOEIG yIa TOV KaBapIiouo

<

Mpoiévra Kaba-
piIopOU

Mn xpnoipgoTrolgiTe AEIAVTIKG QTTOPPUTTAVTIKA Kal BoUpTOES.
KaBapioTe TNV MQAvEIQ TNG GUTKEUNG PE €va PJOAAKO TTavi, (eaTo vepO
KaI €va ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

MeTd To payeipepa, YEPIKA €PN TNG GUOKEUNG UTTOPEI va gival (eaTd. MNa
TNV ATTOQUYN OXNUOTICUOU AEKEOWV, N TUOKEUN TTPETTEI VA EXEI KPUWOEI
Kl va OKOUTTIZETaI JE €va KaBapo Travi i XapTi koudivag.

KaBapioTe Toug AekEDEG PE Eva ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

¢

Alatnpeite Tov
aroppoenTipa
KaBapo

KaBapideTe TN ouagkeun kai Ta @iATpa Aittoug kabe prva. KaBapilete
TIPOTEKTIKA OTTO TO AITTOG TO ECWTEPIKO Kl T QiATpa Aittoug. H cuaow-
peuan AITToug fj GAAWV UTTOAEIMPATWY UTTOPEI VO TTPOKAAETEI TTUPKAYIAL.

Ta @iATpa AiTroug pITopoUv va TTAUBOUV g€ TTAUVTHPIO TTIATWV.

To TTAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI VO pUBUICTEI g€ XaunAnR Bepuokpaagia Kai
g€ GUVTOMO KUKAO. To QIATPO AiTTOUG UTTOPEI VO ATTOXPWHATIOTEI, AQUTO
Oev €TTNPEALEI TNV ATTOB0CN TNG GUOKEUNG.

®iATpo dvepa-
Ko

O xpodvog KopeaUoU Tou YIATpoU avBpaka SlapEPel avaAoya e ToV TU-
TTO JAYEIPEPATOG KOl TN GUXVOTNTA KaBapIguou Tou QiATpou Aitroug. To
@IATPO gvePyoU AvBpaka Oev gival TTAEVOPEVO, DEV UTTOPEI VO AvaVEWBEI
Kal TTPETTEN va avTiKaBioTaTal Trepitou KABe 4/6 prveg Asitoupyiag f ou-
XVOTEPA YIa IBIaiTEPA BapIA XPNan.

4.2 KaBapiopog Tou @iATpou 1. Théote Tn Aafr) Tou KAITT aTEPEWONG

Aitroug

aTo TTAQiTIO TOU QIATPOU KATW ATTO
Tov atroppo@nTipa (1).

Ta @iATpa ival TOTTOBETNUEVA PE TN
XPAON KAITT Kal TTEipwV TNV avTifeTn

TTAEUPA.

Mo va kaBapiceTe To QiATpo:



2. TeipeTe EAPPWG TO PTTPOCTIVO PEPOG
TOU QIATPOU TTPOG Ta KATW (2) Kal
KATOTTIV TPARNETE.

EmravaAaBete Ta duo TrpwTa Brpata yia

OAa Ta QiATpa.

3. KoabBapioTte Ta @iAtpa
XPNOIUOTTOIWVTOG £VA OPOUYYAPI E
pN AEIQVTIKG OTTOPPUTTAVTIKA 1) OTO
TTAUVTAPIO TTIATWV.

@

To TTAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI
va puBpIaTEl O€ XapuNnAn
Bepuokpaaia kal g€ gUVTOUO
KUKAO. To @iATpo Aittoug
UTTOPEI VO OTTOXPWHATIOTEI,
auTtd dev ETTNPEACEl TNV
amodoan TNG GUOKEUNG.
4. Ta va ToTroBeTATETE Eava Ta QIATPQ,
akoAouBnaTe Ta dUO TTPpWTA BrpaTa
ME TNV avTiaTpO®n CeIpd.
EtravaAdBere Ta BApaTa yia OAa Ta
@iATpa OTTOU gival atrapaitnTo.

4.3 AvTIKaTAoTAON TOU
@iATpou avlpaka

C MPOEIAOMOIHZH!

To giAtpo avBpaka givar MH
TTAevopevo! To @iATpo dev
uTTopEi va avayevvnOei!

AVOKUKAWGATE Ta UAIK& TTOU QEPOUV TO

auupoAo L’.\‘J TotroBeTaTE TO UANIKA
gugkeuaaiag ae katdAAnAa doxeia yia
AvaKUKAWGAN. ZUPBAAETE OTNV TTPOCTATIA
ToU TTEPIBAAAOVTOG Kal TNG avBpwTTIVNG
UYEIaG avakuKAWVOVTAG TIG AXpnoTeG
NAEKTPIKEG KOI NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG.
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o va avTIKATagTAOETE TO QPIATPO
avOpaka:

1. A@aipéaTe Ta QIATpa AiTTOUg aTTO TN
OUOKEUR.

Avarpé€te atnv evotnTta «Kabapigpog

TOU QIATPOU AITTOUG» O€ QUTO TO

KEQAAQIO.

2. ZTPEYTE TO QPIATPO OPITTEPOTTPOPA
(1) ka1 kaToTIV TPARAETE (2).

MNa va ToroBeTATETE Ta QiATpa Eava aTn
0¢an Toug, akoAouBnaTe Ta BApATa pE
TNV avTioTpon aeIpa.

Y€ KAOe TEPITITWAN, E€ival ATTAPAITNTO VA
QVTIKOBIOTATE Ta QPIATPA TOUAAXIOTOV KABE
TEOTEPEIG PNVEG.

4.4 AvTikardoTaon Tou
AautrThpa

AUTH N OUOKEUN TTOPEXETAI UE AQUTITAPO
LED ka1 EEXwpITTO XEIPIOTAPIO
(Tpo@odoTikd LED). Ta e¢aptAuaTa auTtd
MTTOPOUV Va avTIKATAGTaB0UV pOvo atro
TEXVIKO. Z€ TTIEPITITWAT OTTOIOTdNTTOTE
BAGBNG, avaTpéETe TNV evOTNTa «ZEPRIGH
ato kepdaAaio «Odnyieg yia TNV
ATQAAEIOY.

5. MNEPIBAAAONTIKA ©OEMATA

Mnv aTTOpPITITETE PYE TA OIKIAKA
QTTOPPIUPATA CUOKEUEG TTOU PEPOUV TO

guupBolo E EmoTpéyTe TO TTPOIOV OTNV
TOTTIKF) 0AG PHOVADA avaKUKAWANG N
ETMIKOIVWVNATE YE TN ONUOTIKA apXn.
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FOR PERFECT RESULTS

Thank you for choosing this AEG product. We have created it to give you
impeccable performance for many years, with innovative technologies that help
make life simpler — features you might not find on ordinary appliances. Please
spend a few minutes reading to get the very best from it.

Visit our website to:

6l Get usage advice, brochures, trouble shooter, service and repair information:
@ www.aeg.com/support

g Register your product for better service:
a/ www.registeraeg.com

Buy Accessories, Consumables and Original spare parts for your appliance:
% www.aeg.com/shop

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the
following data available: Model, PNC, Serial Number.

The information can be found on the rating plate.

A\ Warning / Caution-Safety information
(® General information and tips
Environmental information

Subject to change without notice.

1. SAFETY INFORMATION AND INSTALLATION

WARNING!

Refer to the separate
Installation Instructions
booklet for Safety
Information and Installation.
Read carefully the Safety
chapters before any use or
maintenance of the
appliance.



ENGLISH 23

2. PRODUCT DESCRIPTION

2.1 Control panel overview

o
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Function Description
Lamp Turns the lights on and off.
First speed / Off The motor switches to first speed level. Second press
turns off the appliance.
Second speed The motor switches to second speed level.
Third speed The motor switches to third speed level.

3. DAILY USE
3.1 Using the hood

Check the recommended speed
according to the table below.

Vo

While heating up food, cooking with covered pots.

W

frying.

While cooking with covered pots on multiple cooking zones or burners, gentle

W

While boiling and frying big quantities of food without a lid, cooking on multi-

ple cooking zones or burners.

It is recommended to leave
the hood operating for
approximately 15 minutes
after cooking.

@

To operate the hood:
1. Pull out the drawer of the hood.

2. Press the first speed button 3?0-1 to
switch on the appliance.

3. If needed, change the speed by
pressing the desired button.

The hoods light works
independently to other hood
functions. To illuminate the
cooking surface press the

light button‘Q‘. Closing the
drawer switches off the hood
light.

®

To turn off the fan press %-1 or close the
hood drawer.
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@ The hood remembers last
settings of fan speed and
lights on closing the drawer.
The hood will operate on last
settings when drawer is
pulled out again.

4. CARE AND CLEANING

4.1 Notes on cleaning

<

Cleaning
Agents

Do not use abrasive detergents and brushes.
Clean the surface of the appliance with a soft cloth with warm water
and a mild detergent.

After cooking some parts of appliance can get hot. To avoid stains ap-
pliance must be cooled down and dried with clean cloth or paper tow-
els.

Clean stains with a mild detergent.

11

Keep the hood
clean

Clean the appliance and grease filters each month. Clean the interior
and grease filters carefully from fat. Fat accumulation or other residue
may cause fire.

Grease filters can be washed in a dishwasher.

The dishwasher must be set to a low temperature and a short cycle.
The grease filter may discolour, it has no influence on the performance
of the appliance.

Charcoal filter

The time of saturation of the charcoal filter varies depending on the
type of cooking and the regularity of cleaning the grease filter. The acti-
vated charcoal filter is not washable, cannot be regenerated and must
be replaced approximately every 4/6 months of operation, or more fre-
quently for particularly heavy usage.

4.2 Cleaning the grease filter

Filters are mounted with the use of clips
and pins on the opposite side.

To clean the filter:

1. Press the handle of the mounting clip
on the filter panel underneath the

hood (1).

2. Slightly tilt the front of the filter
downwards (2), then pull.
Repeat the first two steps for all filters.



3. Clean the filters using a sponge with
non abrasive detergents or in a
dishwasher.

@ The dishwasher must be set
to a low temperature and a
short cycle. The grease filter
may discolour, it has no
influence on the
performance of the
appliance.
4. To mount the filters back follow the
first two steps in reverse order.
Repeat the steps for all filters if
applicable.

4.3 Replacing the charcoal
filter

WARNING!

The charcoal filter is NON-
washable! The filter cannot
be regenerated!

To replace the charcoal filter:

1. Remove the grease filters from the
appliance.

Recycle materials with the symbol C/:l)
Put the packaging in relevant containers
to recycle it. Help protect the
environment and human health by
recycling waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose of
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Refer to "Cleaning the grease filter" in

this chapter.

2. Turn the filter counterclockwise (1)
and then pull (2).

To mount the filters back follow the steps
in reverse order.

In any case, it is necessary to replace
the filters at least every four months.

4.4 Replacing the lamp

This appliance is supplied with a LED
lamp and separate control gear (LED
driver). These parts can be replaced by a
technician only. In case of any
malfunction refer to "Service" in the
"Safety Instructions" chapter.

5. ENVIRONMENTAL CONCERNS

appliances marked with the symbol E
with the household waste. Return the
product to your local recycling facility or
contact your municipal office.
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PARA UNOS RESULTADOS PERFECTOS

Gracias por elegir este producto AEG. Lo hemos creado para brindarle un
rendimiento impecable durante muchos afos, con tecnologias innovadoras que
lo ayudan a simplificar la vida, caracteristicas que quizas no encuentre en los
electrodomésticos comunes. Dedique unos minutos a leer este documento para
sacarle el maximo partido.
Visite nuestro sitio web para:
Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e informacién de servicio y
@ reparacion:

www.aeg.com/support

Registrar su producto para recibir un mejor servicio:
@ www.registeraeg.com

Comprar accesorios, articulos de consumo y piezas de recambio originales
% para su aparato:

www.aeg.com/shop

ATENCION AL CLIENTE Y SERVICIO

Le recomendamos que utilice recambios originales.

Cuando se ponga en contacto con nuestro Centro de servicio técnico, asegurese
de tener los siguientes datos disponibles: Modelo, cédigo numérico del producto
(PNC), numero de serie.

La informacion se encuentra en la placa de caracteristicas.

/\ Advertencia / Precaucion - Informacién sobre seguridad
® Informacion general y consejos
Informacion relativa al medioambiente

Salvo modificaciones.

1. INDICACIONES DE SEGURIDAD E INSTALACION

ADVERTENCIA!

Consulte el folleto de
instrucciones de instalacién
separado para obtener
informacion sobre la
seguridad y la instalacion.
Lea atentamente los
capitulos de Seguridad
antes de cualquier uso o
mantenimiento del aparato.
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2. DESCRIPCION DEL PRODUCTO

2.1 Vista general del panel de mandos

o
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Funcion Descripcion
Bombilla Enciende y apaga las luces.
Primera velocidad/ El motor campja al primer nivel de velocidad. Una se-
Apagada gunda pulsacién apaga el aparato.
Segunda velocidad El motor cambia al segundo nivel de velocidad.
Tercera velocidad El motor cambia al tercer nivel de velocidad.

3. USO DIARIO

3.1 Uso de la campana

Compruebe la velocidad recomendada

segun la tabla siguiente.

Vo

Mientras calienta la comida, cocinando con ollas tapadas.

W

Mientras cocina con ollas tapadas en multiples zonas de coccion o quemado-

res, friendo a temperatura moderada.

W

Al hervir y freir grandes cantidades de alimentos sin tapa, cocinando en mul-

tiples zonas de coccion o quemadores.

@

Se recomienda dejar la
campana en funcionamiento
durante aproximadamente
15 minutos después de
cocinar.

Para utilizar la campana:

1. Extraiga el cajon de la campana.

2. Pulse el boton de la primera

velocidad %-1 para encender el
aparato.

3. Si es necesario, cambie la velocidad
pulsando el botén deseado.

®

La luz de la campana
funciona de forma
independiente de otras
funciones. Para iluminar la
superficie de coccién, pulsa

el botén de la qu'Q'. Cerrar
el cajon apaga la
iluminacién.
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Para apagar el ventilador, pulse To-10 @ La campana recuerda el

cierre el cajon de la campana.

ultimo ajuste de velocidad
del ventilador al cerrar el
cajon. La campana
funcionara segun los ultimos
ajustes cuando se extraiga
de nuevo el cajon.

4. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

4.1 Notas sobre la limpieza

<

Agentes limpia-

No use detergentes y cepillos abrasivos.
Limpie la superficie del aparato con un pafio suave humedecido en
agua templada y detergente suave.

Después de cocinar, algunas piezas del aparato pueden calentarse.
Para evitar manchas, los aparatos deben enfriarse y secarse con un
pafo limpio o toallas de papel.

dores
Limpie las manchas con un detergente suave.
Limpie el aparato y los filtros de grasa cada mes. Limpie cuidadosa-
mente la grasa del interior y los filtros de grasa. La acumulacion de gra-
< sa u otros residuos puede provocar un incendio.
— === —1 Losfiltros de grasa se pueden lavar en el lavavajillas.
Mantenga la El lavavajillas debe ajustarse a una temperatura baja y a un ciclo corto.

campana limpia

El filtro de grasa puede decolorarse, no influye en el rendimiento del
aparato.

Filtro de car-
boén

El tiempo de saturacion del filtro de carbén varia en funcion del tipo de
coccion y de la regularidad de la limpieza del filtro de grasa. El filtro de
carbon activado no es lavable, no se puede regenerar y debe sustituir-
se aproximadamente cada 4/6 meses de funcionamiento, o con mayor
frecuencia en caso de uso particularmente intenso.

4.2 Limpieza del filtro de

grasa

Los filtros se montan con el uso de clips
y pasadores en el lado opuesto.

Para limpiar el filtro:

1. Presione la manija del clip de
montaje en el panel del filtro debajo
de la campana (1).

2. Incline ligeramente la parte delantera
del filtro hacia abajo (2) y tire de él.



Repita los dos primeros pasos para

todos los filtros.

3. Limpie los filtros con una esponja
con detergentes no abrasivos o en
un lavavajillas.

@

El lavavajillas debe ajustarse

a una temperatura bajay a

un ciclo corto. El filtro de

grasa puede decolorarse, no

influye en el rendimiento del

aparato.

4. Para volver a montar los filtros, siga
los dos primeros pasos en orden
inverso.

Repita los primeros pasos para todos los

filtros si es necesario.

4.3 Reemplazo del filtro de
carbén

ADVERTENCIA!

El filtro de carbon NO es
lavable. El filtro no se puede
regenerar.

Para reemplazar el filtro de carboén:

1. Retire los filtros de grasa del aparato.

5. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

Recicle los materiales con el simbolo C)
Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su
reciclaje. Ayude a proteger el medio
ambiente y la salud publica, asi como a
reciclar residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos. No deseche los aparatos
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Véase "Limpieza del filtro de grasa" en

este capitulo.

2. Gire elfiltro (1) hacia la izquierda y
después tire (2).

Para volver a montar los filtros, siga los
pasos en orden inverso.

En cualquier caso, es necesario sustituir
los filtros al menos cada cuatro meses.

4.4 Cambio de la bombilla

Este aparato se suministra con una
lampara LED y un accesorio de control
separado (controlador LED). La
sustitucion de estas piezas debe hacerla
un técnico. En caso de averia, consulte
el apartado "Asistencia" en el capitulo de
"Instrucciones de seguridad”.

marcados con el simbolo i junto con
los residuos domésticos. Lleve el
producto a su centro de reciclaje local o
péngase en contacto con su oficina
municipal.
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PARIMATE TULEMUSTE SAAVUTAMISEKS

T&name, et valisite selle AEG toote. To6tasime selle vélja, et saaksite palju

aastaid nautida laitmatuid tulemusi, ning lisasime elu lihtsustavaid uuenduslikke
funktsioone, mida te tavaliste seadmete juures ei pruugi leida. Leidke m&ni minut

aega ning lugege, kuidas seadmega parimaid tulemusi saavutada.
Kilastage meie veebisaiti, kust leiate

6l nduandeid, brosure, térkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:
@ www.aeg.com/support

g Paremaks teeninduseks registreerige oma toode aadressil
a/ www.registeraeg.com

maoen;?ci?jlds?if lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi aadressil
KLIENDITEENINDUS JA HOOLDUS

Alati tuleb kasutada originaalvaruosi.

Volitatud teeninduskeskusesse poéérdumisel peaksid teil olema varuks
alljdrgnevad andmed: mudel, PNC, seerianumber.

Teave on toodud andmeplaadil.

/\ Hoiatused / Ettevaatusabindud — ohutusteave
@ Uldine teave ja vihjed
Keskkonnateave

Jaetakse digus teha muutusi.

1. OHUTUSINFO JA PAIGALDAMINE

HOIATUS!

Ohutusinfo ja paigaldamise
kohta leiate teavet eraldi
paigaldusjuhiste lehelt. Enne
seadme kasutamist voi
hooldustoiminguid lugege
tahelepanelikult ohutust
kasitlevaid peatukke.



2. TOOTE KIRJELDUS

2.1 Juhtpaneeli iilevaade
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Funktsioon Kirjeldus
Lamp Lulitab valgustuse sisse ja vélja.
Esimene kiirus / Véljas Mootor IUIi"tlfb esimesele kiirusele. Teine vajutus lUlitab
seadme valja.
Teine kiirus Mootor lilitub teisele kiirusele.
Kolmas kiirus Mootor lilitub kolmandale kiirusele.

3. IGAPAEVANE KASUTAMINE

3.1 Ohupuhasti kasutamine

Kontrollige soovitatavat kiirust vastavalt
alltoodud tabelile.

Vo

Toidu kuumutamisel kaanetatud potiga.

W

praadimine.

Toidu valmistamisel kaanetatud pottidega mitmel keedualal voi pdletil, 6rn

W

mitmel keedualal voi poletil.

Keetmine ja suuremate koguste praadimine ilma kaaneta, toiduvalmistamine

Soovitatav on jatta parast
kipsetamist 6hupuhasti
toole ligikaudu 15 minutiks.

Tdmmake dhupuhasti sahtel valja.

Ohupuhasti kasutamiseks:
1.
2. Vajutage esimese Kiiruse nuppu %-1,

@

Ohupuhasti valgusti on
teistest funktsioonidest
sbltumatu. Keeduala
vajutage valgustuse nuppu

B:. Sahtli sulgemine liilitab
Ohupuhasti valgustuse valja.

w

et seade sisse lUlitada.
Vajaduse korral muutke kKiirust,
vajutades sobivat nuppu.

Ventilaatori valjalllitamiseks vajutage

nuppu Vo voi sulgege dhupuhasti
sahtel.
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4. PUHASTUS JA HOOLDUS
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@ Sahtli sulgemisel salvestab
ohupuhasti viimati kasutatud
ventilaatorikiiruse ja tulede
satted. Kui tdmbate sahtli
uuesti valja, hakkab
6hupuhasti tdédle viimaste
satetega.

4.1 Markused puhastamise kohta

Arge kasutage abrasiivseid vahendeid ega harju.
< Puhastage seadme pinda pehme lapi, sooja vee ning pehmetoimelise

pesuvahendiga.

Parast toiduvalmistamist on méned seadmeosad kuumad. Plekkide val-
timiseks laske seadmel enne puhastamist jahtuda; kuivatage seda puh-

Puhastusva- 5 |35 v5i kédgipaberiga.
hendid
Plekkide eemaldamiseks kasutage pehmetoimelist puhastusvahendit.
Nii seadet kui rasvafiltrit tuleks pdhjalikumalt puhastada kord kuus. Pu-
hastage hoolikalt seadme sisemus ja rasvafiltrid rasvast. Toidujaakide
i kogunemine vdib kaasa tuua suttimise.
[— == —1 Rasvafiltreid vdib pesta ka ndudepesumasinas.

Hoidke 6hupu-

hasti puhtana T
toimivust.

Noéudepesumasin peab olema seatud madalale temperatuurile ja luhi-
kesele tsuklile. Rasvafilter voib varvi muuta, kuid see ei méjuta seadme

Soefilter

Soefiltri killastumisaeg muutub séltuvalt toiduvalmistamise tuubist ja
rasvafiltri puhastamise regulaarsusest. Aktiveeritud soefilter ei ole pes-
tav, seda ei saa regenereerida ning see tuleb uue vastu vélja vahetada
iga 4/6 kuu tagant voi vaga intensiivse kasutamise korral tihedamini.

4.2 Rasvafiltri puhastamine

Filtrite paigaldamisel on vastaspoolel
kasutatud klambreid ja tihvte.
Filtri puhastamiseks:

1. Vajutage kinnitusklambri hoidikut,
mis asub filtripaneelil 6hupuhasti all

().
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2. Kallutage filtri esiosa kergelt
allapoole (2), seejarel tommake.



Korrake kahte esimest toimingut koigi

filtrite puhul.

3. Puhastage filtrid ndudepesumasinas
vOi mitte-abrasiivse toimega
pesuaines niisutatud kasnaga.

@

Néudepesumasin peab

olema seatud madalale

temperatuurile ja lihikesele

tstklile. Rasvafilter voib varvi
muuta, kuid see ei mdjuta
seadme toimivust.

4. Filtrite taaspaigaldamiseks teostage
kaks esimest toimingut vastupidises
jarjekorras.

Korrake samme kaigi filtrite puhul, kui

see on asjakohane.

4.3 Soefiltri vahetamine

HOIATUS!
Soefilter EI OLE pestav!
Filtrit ei saa regenereerida!

Soefiltri asendamiseks:

1. Eemaldage seadmelt rasvafiltrid.
Vt selles peatiki jaotist ,Rasvafiltri
puhastamine®.

5. JAATMEKAITLUS

Simboliga {:) tahistatud materjalid voib
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid
vastavatesse konteineritesse. Aidake
hoida keskkonda ja inimeste tervist ja
suunake elektri- ja elektroonilised
jaatmed ringlusse. Arge visake
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2. Poorake filtrit vastupaeva (1) ja
tdommake seejarel (2).

Filtrite taaspaigaldamiseks teostage
toimingud vastupidises jarjekorras.

Kindlasti tuleb filtrid valja vahetada
vahemalt iga nelja kuu tagant.

4.4 Lambi vahetamine

Sellel seadmel on LED-lamp ja eraldi
juhtseade (LED-draiver). Need
komponendid tohib vélja vahetada ainult
tehnik. Mis tahes torgete korral vaadake
peatiki "Ohutusjuhised" alaldiku
"Hooldus".

stimboliga E tahistatud seadmeid
muude majapidamisjaatmete hulka. Viige
seade kohalikku ringluspunkti voi
pdorduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.
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TAYDELLISIA TULOKSIA

Kiitos, kun valitsit taman AEG-tuotteen. Olemme luoneet sen antamaan sinulle
moitteettoman suorituskyvyn monien vuosien ajan innovatiivisilla tekniikoilla, jotka
helpottavat elamaa — nama ovat ominaisuuksia, joita et ehka I6yda tavallisista
laitteista. K&ytd muutama minuutti aikaasi lukeaksesi, kuinka saat kaiken kaiken
hy6dyn irti laitteesta.
Vieraile verkkosivullamme:
Saat kayttdon liittyvia neuvoja, esitteitd, vianmaaritysohjeita seka huolto- ja
@ korjausohjeita:

www.aeg.com/support

Rekisterdi tuotteesi saadaksesi parempaa huoltoa:
@ www.registeraeg.com

Osta laitteeseesi lisdvarusteita, kulutustuotteita ja alkuperaisia varaosia:
% www.aeg.com/shop

ASIAKASPALVELU

Kayta aina alkuperaisia varaosia.

Pida seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteytta valtuutettuun
huoltoliikkeeseemme: Malli, PNC-tuotenumero, sarjanumero.
Tiedot I16ytyvat arvokilvesta.

/\ Varoitus / Varotoimi- ja turvallisuustietoja
@ vieistietoa ja vinkkeja
Ymparisténsuojelutietoja

Oikeus muutoksiin pidatetaan.

1. TURVALLISUUSTIEDOT JA ASENNUSOHJEET

VAROITUS!

Katso turvallisuustiedot ja
asennusohjeet erillisista
asennusohjeista. Lue
Turvallisuus-luvut
huolellisesti ennen laitteen
kayttda tai huoltoa.
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2. TUOTEKUVAUS

2.1 Kayttopaneelin osat

o
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Toiminto Kuvaus

Lamppu Sytyttas ja sammuttaa valot.

Ensimrpéir!.e“n popeusta- Moottori kytk_eyty}_/_ epsimméisellg nopeustasolle. Laite
so / Pois paalta kytkeytyy pois paalta toisella painalluksella.

Toinen nopeustaso Moottori kytkeytyy toiselle nopeustasolle.

Kolmas nopeustaso Moottori kytkeytyy kolmannelle nopeustasolle.

3. PAIVITTAINEN KAYTTO

3.1 Liesituulettimen kaytt6

Tarkista suositeltu nopeus alla olevasta

taulukosta.

%’{H Ruokien lammitys, ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla.

%02 Ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla useammalla keittoalueella tai poltti-
mella, kevyt paistaminen.

% Keittdminen ja suurien ruokamaarien paistaminen ilman kantta, ruoanvalmis-

tus useammalla keittoalueella tai polttimella.

3. Muuta nopeutta tarvittaessa

Liesituuletin on suositeltavaa painamalla haluamaasi painiketta.

jattaa toimintaan noin 15
minuutin ajaksi
ruoanvalmistuksen jalkeen.

Liesituulettimen kayttaminen:

1. Veda liesituulettimen vetolaatikkoa
ulos.
2. Kytke laite paalle painamalla

ensimmaista nopeuspainiketta %-1.
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@ Liesituulettimen valo toimii @ Liesituuletin muistaa

itsenaisesti muihin

viimeksi kaytetyn

liesituulettimen toimintoihin puhallinnopeuden ja valojen
nahden. Kun haluat valaista asetuksen, kun vetolaatikko
keittoalueen, paina suljetaan. Liesituuletin toimii

vanpainiketta'Q‘. Kun
vetolaatikko suljetaan,
liesituulettimen valo

viimeksi kaytetyilla
asetuksilla, kun vetolaatikko
vedetaan ulos.

sammuu.avaa
liesituulettimen vetolaatikko.

Kytke puhallin pois paalta painamalla
%-1 tai sulkemalla liesituulettimen

vetolaatikko.

4. HOITO JA PUHDISTUS

4.1 Puhdistukseen liittyvia huomautuksia

<

Puhdistusai-
neet

Ala kiayti hankaavia pesuaineita tai harjoja.
Puhdista laitteen pinnat lampimalla vedella ja miedolla pesuaineella
kayttden pehmeaa puhdistusliinaa.

Jotkin laitteen osat voivat kuumentua kayton aikana. Anna laitteen
jaahtya ja kuivaa se puhtaalla liinalla tai paperipyyhkeilla tahrojen valt-
témiseksi.

Poista tahrat miedolla pesuaineella.

<%
| eeee |

Pida liesituule-
tin puhtaana.

Puhdista laite ja rasvasuodattimet kuukauden vélein. Poista rasva huo-
lellisesti sisdosasta ja rasvasuodattimista. Rasvan tai muiden jadmien
kertyminen saattaa aiheuttaa tulipalon.

Rasvasuodattimet voidaan pesta astianpesukoneessa.

Pese astianpesukoneen alhaisella [ampdtilalla ja lyhyella ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi esiintya varimuutoksia, mutta se ei vaikuta lait-
teen suorituskykyyn.

Hiilisuodatin

Hiilisuodattimen kyllastymisaika vaihtelee ruoanlaittotavan ja rasvasuo-
dattimen puhdistustiheyden mukaan. Aktivoitunutta hiilisuodatinta ei voi
pesta tai regeneroida, se tulee vaihtaa noin 4-6 kuukauden kayton jal-
keen tai sita tihedmmin erityisen vaativassa kaytossa.

4.2 Rasvasuodattimen 1. Paina asennuspidikkeen kahvaa

puhdistaminen

liesituulettimen alaosassa olevassa
suodatinpaneelissa (1).

Suodattimet tulee asentaa pidikkeiden
avulla niin, etta tapit ovat vastakkaisella

puolella.

Puhdistaaksesi suodattimen



2. Kallista suodattimen etuosaa hiukan
alaspain (2) ja veda sen jalkeen.

Toista kaksi ensimmaista vaihetta

jokaisen suodattimen kohdalla.

3. Puhdista suodattimet sienella
kayttden hankaamattomia
pesuaineita tai pese ne
astianpesukoneessa.

@

Pese astianpesukoneen
alhaisella lampdtilalla ja
lyhyella ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi
esiintya varimuutoksia,
mutta se ei vaikuta laitteen
suorituskykyyn.

4. Asenna suodattimet takaisin
noudattamalla kahden ensimmaisen
vaiheen ohjeita painvastaisessa
jarjestyksessa.

Toista vaiheet tarvittaessa kaikkien

suodattimien kohdalla.

4.3 Hiilisuodattimen

VAROITUS!

Hiilisuodatinta El VOI pesta!
Suodatinta ei voi
regeneroida!

5. YMPARISTONSUOJELU

Kierratéa materiaalit, jotka on merkitty

merkilla L/.\‘-) Kierrata pakkaus laittamalla
se asianmukaiseen kierratysastiaan.
Suojele ymparistda ja ihmisten terveytta
kierrattamalla sahko- ja

elektroniikkaromut. Ala havita merkilla :E
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Hiilisuodattimen vaihtaminen:

1. lIrrota rasvasuodattimet laitteesta.

Lue ohjeet tdman luvun osiosta

"Rasvasuodattimen puhdistaminen”.

2. Kierra suodatinta vastapaivaan (1) ja
veda sen jalkeen (2).

Asenna suodattimet takaisin
noudattamalla ohjeita painvastaisessa
jarjestyksessa.

Suodattimet on joka tapauksessa
vaihdettava vahintaan neljan kuukauden
valein.

4.4 Lampun vaihtaminen

Tahan laitteeseen kuuluu LED-valo ja
erillinen ohjauslaite (LED-muuntaja).
Nama osat saa vaihtaa ainoastaan
huoltoteknikko. Mikali laitteessa esiintyy
toimintahairiéita, katso kohta "Huolto"
luvusta "Turvallisuusohjeet".

merkittyja kodinkoneita kotitalousjatteen
mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierratyskeskukseen tai ota yhteytta
paikalliseen viranomaiseen.
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POUR DES RESULTATS PARFAITS

Merci d’avoir choisi ce produit AEG. Nous I'avons congu pour qu’il vous offre des
performances irréprochables pendant de nombreuses années, en intégrant des
technologies innovantes vous simplifiant la vie — fonctions que vous ne trouverez
peut-étre pas sur des appareils ordinaires. Veuillez prendre quelques instants
pour lire cette notice afin d’utiliser au mieux votre appareil.
Consultez notre site pour :
Obtenir des conseils d’utilisation, des brochures, un dépanneur, des
@ informations sur le service et les réparations :

www.aeg.com/support

Enregistrer votre produit pour un meilleur service :
@ www.registeraeg.com

Acheter des accessoires, consommables et pieces de rechange d’origine pour
% votre appareil :

www.aeg.com/shop

SERVICE ET ASSISTANCE A LA CLIENTELE

N'utilisez que des piéces de rechange d’origine.

Avant de contacter notre centre de service agréé, assurez-vous de disposer des
informations suivantes : Modéle, PNC, numéro de série.

Ces informations figurent sur la plaque signalétique.

AN Avertissement/Consignes de sécurité
@ Informations générales et conseils
Informations environnementales

Sous réserve de modifications.

1. INFORMATIONS DE SECURITE ET INSTALLATION

C AVERTISSEMENT!

Consultez le livret séparé
Instructions d’installation
pour obtenir des
informations relatives a la
sécurité et a I'installation.
Lisez attentivement les
chapitres Sécurité avant
d’utiliser ou d’entretenir
I'appareil.



2. DESCRIPTION DE L'APPAREIL

2.1 Présentation du bandeau de commande
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Fonction Description
Eclairage Permet d’allumer et d’éteindre les lumiéres.
Premiére vitesse / Arrét  Le moteur passe a la premiére vitesse. Une seconde
pression permet de mettre a I'arrét I'appareil.
Deuxieme vitesse Le moteur passe a la deuxieme vitesse.
Troisieme vitesse Le moteur passe a la troisieme vitesse.

3. UTILISATION QUOTIDIENNE

3.1 Utilisation de la hotte

Vérifiez la vitesse recommandée dans le
tableau ci-dessous.

%’{H Lorsque vous faites réchauffer ou cuire des aliments avec des récipients cou-
verts.
%?2 Lorsque vous cuisinez dans des récipients couverts sur plusieurs zones de

cuisson ou brdleurs, frire doucement.

??3 Lorsque vous faites bouillir et frire de grosses quantités d’aliments sans cou-
vercle, cuire sur plusieurs zones de cuisson ou brileurs.

@ Nous vous recommandons
de laisser la hotte

fonctionner pendant environ

15 minutes aprés la cuisson.

Pour utiliser la hotte :

1. Tirez le bac de la hotte.
2. Appuyez sur la touche de la premiere

vitesse ﬁﬁm pour mettre en
fonctionnement 'appareil.

3. Sinécessaire, modifiez la vitesse en
appuyant sur la touche souhaitée.

@

L’éclairage de la hotte
fonctionne indépendamment
des autres fonctions de la
hotte. Pour éclairer la
surface de cuisson appuyez

sur le bouton d'éclairage'oQ‘.
fermeture du bac éteint
I'éclairage de la hotte.
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Pour mettre a I'arrét le ventilateur, .
@ La hotte enregistre les

appuyez sur la touche %-1 ou fermez le

bac de la hotte.

derniers réglages de la
vitesse du ventilateur et des
éclairages lors de la
fermeture du bac. La hotte
fonctionne sur les derniers
réglages lorsque le bac est a
nouveau tiré.

4. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

4.1 Remarques concernant le nettoyage

<

Agent nettoy-
ant

N'utilisez pas de détergents abrasifs ni de brosses.
Nettoyez la surface de I'appareil avec un chiffon doux, de I'eau tiéde et
un détergent doux.

Apreés la cuisson, certaines parties de I'appareil peuvent étre chaudes.
Pour éviter les taches, I'appareil doit refroidir et étre séché avec un
chiffon propre ou de I'essuie-tout.

Nettoyez les taches avec un détergent doux.

El

I T ]

Maintenez la
hotte propre.

Nettoyez I'appareil et les filtres a graisse tous les mois. Nettoyez soi-
gneusement l'intérieur et les filtres a graisse pour retirer la graisse.
L’accumulation de graisse ou d’autres résidus peut provoquer un incen-
die.

Les filtres a graisse peuvent étre lavés au lave-vaisselle.

Le lave-vaisselle doit étre réglé a basse température, sur cycle court.
La décoloration du filtre a graisse n'a aucune incidence sur les perfor-
mances de I'appareil.

Filtre a charbon

Le temps de saturation du filtre a charbon varie en fonction du type de
cuisson et la régularité du nettoyage du filtre a graisse. Le filtre a char-
bon actif n’est pas lavable, ne peut pas étre régénéré et doit étre rem-
place tous les 4 a 6 mois d’utilisation environ, ou plus fréequemment en
cas d'utilisation particulierement intensive.

4.2 Nettoyage du filtre a

graisse

Les filtres sont fixés a l'aide de pinces et
de pivots du c6té opposé.

Pour nettoyer le filtre :

1. Appuyez sur le levier de la pince de
fixation du filtre, sous la hotte (1).




2. Faites basculer doucement l'avant du
filtre vers le bas (2), puis tirez
dessus.

Répétez les deux premiéres étapes pour

tous les filtres.

3. Nettoyez les filtres a I'aide d'une
éponge et d'un détergent non abrasif,
ou au lave-vaisselle.

@

Le lave-vaisselle doit étre

réglé a basse température,

sur cycle court. La

décoloration du filtre a

graisse n'a aucune incidence

sur les performances de

I'appareil.

4. Pour réinstaller le filtre, suivez les
deux premiéres étapes dans l'ordre
inverse.

Répétez les étapes pour tous les filtres,

si présents.

4.3 Remplacement du filtre a
charbon

AVERTISSEMENT!

Le filtre a charbon n'est PAS
lavable ! Le filtre ne peut pas
étre régénére !

Pour remplacer le filtre a charbon :

1. Retirez les filtres a graisse de
I'appareil.

Recyclez les matériaux portant le

symbole ffo\l) Déposez les emballages
dans les conteneurs prévus a cet effet.
Contribuez a la protection de
I'environnement et a votre sécurité,
recyclez vos produits électriques et
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Reportez-vous au paragraphe

« Nettoyage du filtre a graisse » de ce

chapitre.

2. Tournez le filtre vers la gauche (1) et
tirez dessus (2).

Pour réinstaller le filtre, suivez les étapes
dans l'ordre inverse.

Dans tous les cas, les filtres doivent étre
remplacés au moins une fois tous les
quatre mois.

4.4 Remplacement de
I’'ampoule

Cet appareil est fourni avec une lampe
LED et un équipement de controle
séparé (pilote LED). Ces piéces peuvent
uniquement étre remplacées par un
technicien. En cas de
dysfonctionnement, reportez-vous au
paragraphe « Maintenance » du chapitre
« Consignes de sécurité ».

5. EN MATIERE DE PROTECTION DE
L'ENVIRONNEMENT

électroniques. Ne jetez pas les appareils

portant le symbole i avec les ordures
ménageéres. Emmenez un tel produit
dans votre centre local de recyclage ou
contactez vos services municipaux.
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ZA SAVRSENE REZULTATE

Hvala vam na odabiru ovog AEG proizvoda. Proizveli smo ga tako da dugo
godina besprijekorno radi, primjenom inovativnih tehnologija koje olak$avaju zivot
- funkcije koje mozda necete pronaci kod obic¢nih uredaja. Odvojite nekoliko
minuta na Citanje kako biste iz njega izvukli ono najbolje.
Posjetite nase internetske stranice:
Dobit ¢ete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o
@ servisu i popravcima:
www.aeg.com/support
g Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:
a/ www.registeraeg.com

Kupite dodatnu opremu, potroSni materijal i originalne rezervne dijelove za
.% svoj uredaj:

www.aeg.com/shop

KORISNICKA SLUZBA | SERVIS

Uvijek Koristite originalne zamjenske dijelove.

Kada kontaktirate na$ ovlasteni servis trebate imati sljede¢e podatke: Model,
PNC, serijski broj.

Podaci se mogu naci na nazivnoj plog€ici.

AN Upozorenje / oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti
Ekoloske informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.

1. SIGURNOSNE UPUTE | POSTAVLJANJE

UPOZORENJE!

Pogledajte sigurnosnu
knjizicu s uputama za
postavljanje radi podataka o
sigurnosti i postavljanju.
Pazljivo procitajte poglavlja o
sigurnosti prije uporabe ili
odrzavanja uredaja.
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2. OPIS PROIZVODA

2.1 Pregled upravljacke ploce

o
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Funkcija Opis
Zarulja Ukljucuije i iskljuéuje svjetlo.
Prva brzina / Isklju¢eno MOFO[ prebacujg na prvu razinu brzine. Drugi pritisak
iskljucuje uredaj.
Druga brzina Motor prebacuje na drugu razinu brzine.
Treca brzina Motor prebacuje na trecu razinu brzine.

3. SVAKODNEVNA UPORABA
3.1 Uporaba nape

Provjerite preporu€enu brzinu prema
tablici u nastavku.

%’{H Prilikom zagrijavanja hrane, kuhanja s pokrivenim posudama.

%02 Prilikom kuhanja s pokrivenim posudama na vise zona kuhanja ili plamenika,
lagano przenje.

% Prilikom klju¢anja i przenja velikih koli¢ina hrane bez poklopca, kuhanja na vi-
Se zona kuhanja ili plamenika.

Preporuca se ostaviti napu @ Svjetlo nape radi neovisno o
da radi oko 15 minuta nakon ostalim funkcijama nape. Za
kuhanja. osvjetljavanje povrsine za

kuhanje pritisnite tipku za

Za upravljanje napom: svjetlo'@:. Zatvaranje ladice

1. lzvucite ladicu nape. iskljucuje svjetlo nape.
2. Pritisnite tipku prve brzine %-1 kako

biste ukljucili uredaj. Za iskljucivanje ventilatora pritisnite %-1
3. Ako je potrebno, promijenite brzinu ili zatvorite ladicu nape.

pritiskom na Zeljenu tipku.
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@ Napa pamti zadnje postavke
brzine ventilatora i svjetla pri
zatvaranju ladice. Napa ¢e
raditi sukladno posljednjim
postavkama kada se ladica
ponovno izvuce.

4. CISCENJE | ODRZAVANJE

4.1 Napomene za €iSéenje

Nemojte koristiti abrazivne deterdzente i Cetke.
< Povrsinu uredaja odistite mekom krpom namocenom u mlaku vodu i
blagim deterdzentom.

Nakon kuhanja neki dijelovi uredaja mogu se zagrijati. Da biste izbjegli
mrlje, uredaj treba ohladiti i osusiti ¢Gistom krpom ili papirnatim rucnici-

Sredstva za ma.

ciScenje

Mrlje ocistite blagim deterdzentom.

Svaki mjesec Cistite ureda; i filtre za masnocu. Unutrasnjost i filtre za
A masnocu pazljivo odmastite. Nakupljanje masti ili drugih ostataka moze
uzrokovati pozar.

Filtri za masno¢u mogu se prati u perilici posuda.

Redovito Cistite Perilica mora biti postavljena na nisku temperaturu i kratak ciklus. Filtar
napu za masnocu moze izgubiti boju, nema utjecaja na rad uredaja.

Vrijeme zasicenja filtra s ugljenom varira ovisno o vrsti kuhanja i pravil-
nosti CiS¢enja filira za masnocu. Filtar s aktivnim ugljenom nije moguée
prati, ne moze se obnoviti i mora se zamijeniti otprilike svakih 4 do 6
mjeseci rada ili ¢eSée za osobito ucestalu upotrebu.

Filtar s uglje-
nom

4.2 Ciséenije filtra za

masnocu

Filtri se montiraju pomocu kopdi i zatika

na suprotnoj strani.

Za ciScenije filtra:

1. Pritisnite rucku montazne kopce na
plogi filtra ispod nape (1).

2. Lagano nagnite prednji dio filtra
prema dolje (2), a zatim ga povucite.
Ponovite prva dva koraka za sve filtre.



3. Ocistite filtre pomocéu spuzve s
neabrazivnim deterdzentima ili u
perilici posuda.

@

Perilica mora biti postavljena

na nisku temperaturu i

kratak ciklus. Filtar za

masnoc¢u moze izgubiti boju,

nema utjecaja na rad

uredaja.

4. Za montazu filtra nazad, slijedite prva
dva koraka obrnutim redoslijedom.

Ponovite korake za sve filtre ako je

primjenjivo.

4.3 Zamjena filtra s ugljenom

UPOZORENJE!
Filtar s uglijenom je NE-periv!
Filtar se ne moze obnoviti!

Zamjena filtra s ugljenom:

1. lzvadite filtre za masnocu iz uredaja.

Pogledajte "Cis¢enje filtra za masnocéu" u

ovom poglavlju.

2. Okrenite filtar u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu (1) i zatim povucite

(2).

5. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom a
Ambalazu za recikliranje odlozite u
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti
okolisa i ljudskog zdravlja, kao i u
recikliranju otpada od elektri¢nih i
elektroni¢kih uredaja. Uredaje oznacene
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Za montazu filtra, slijedite korake
obrnutim redoslijedom.

U svakom slu€aju, potrebno je zamijeniti
filtre najmanje svaka Cetiri mjeseca.

4.4 Zamjena zarulje

Ovaj uredaj isporucuje se sa LED
zaruljom i odvojenim upravljackim
uredajem (LED upravljacki program).
Ove dijelove moze zamijeniti samo
tehnicar. U slu€aju bilo kakvog kvara,
pogledajte "Servis" u poglavlju
"Sigurnosne upute".

simbolom E ne bacajte zajedno s
kuc¢nim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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A TOKELETES VEGEREDMENY ERDEKEBEN

Kdszonjlk, hogy ezt az AEG késziiléket valasztotta. Termékiink gyartasakor egy
olyan berendezést kivantunk megalkotni az On szamara, amely kifogastalan
teljesitményt nyujt hosszu éveken keresztiil, kszdnhetéen az alkalmazott
innovativ technologiaknak, amelyek az életét jelentésen megkdnnyitik — és
amelyeket mas készlilékeken nem talal meg. Kérjiik, szanjon néhany percet az
utmutato végigolvasasara, hogy a maximumot hozhassa ki késziilékébdl.
Latogasson el weboldalunkra az alabbiakért:
Hasznalattal kapcsolatos tanacsok, prospektusok, hibaelharitasi, szerviz- és
@ javitasi informacidk kérése:
www.aeg.com/support
g Regisztralja termékét a még kivalobb szolgaltatasokeért:
a/ www.registeraeg.com

Tartozékok, segédanyagok és eredeti alkatrészek vasarlasa a készulékhez:
% www.aeg.com/shop

UGYFELSZOLGALAT ES SZERVIZ

Mindig eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Amikor felveszi a kapcsolatot a hivatalos szervizkézponttal, gondoskodjon arrol,
hogy a kdvetkez® adatok kéznél legyenek: Tipus, PNC (termékszam),
sorozatszam.

Az informacidk az adattablan talalhatok.

A\ Figyelem / Vigyazat — Biztonsagi informaciok
(® Altalanos informaciok és tanacsok
Kérnyezetvédelmi informaciok

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.
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1. BIZTONSAGI TUDNIVALOK ES UZEMBE
HELYEZES

FIGYELMEZTETES!

A biztonsagi és lizembe
helyezési tudnivalokert
olvassa el a kiilén mellékelt
Uzembe helyezési
utmutatot. A készilék
barmely hasznalata vagy
karbantartasa elétt alaposan
olvassa el a biztonsagra
vonatkozo fejezeteket.

2. TERMEKLEIRAS

2.1 A kezel6panel attekintése
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Funkcié Leiras
Lampa A fények be- és kikapcsolasa.
Els6 sebesség / Ki A motor az els6 sebességfokozatba kapcsol. A maso-

dik megnyomasra a készulék kikapcsol.

Masodik sebesség

A motor a masodik sebességfokozatba kapcsol.

0=

Harmadik sebesség

A motor a harmadik sebességfokozatba kapcsol.

3. NAPI HASZNALAT

3.1 A paraelszivo hasznalata

Keresse meg a javasolt
sebességfokozatot az alabbi tablazat
alapjan.

Vo

Etel felmelegitése, lefedett edényekkel valé fézés.
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% F6zés tébb f6z6zonan vagy egén lefedett edényekkel, kimélé sités zsiradék-
ban.
3?3 Forralas és nagy mennyiségu étel siitése zsiradékban fedd nélkiil, f6zés tobb

f6z6zbénan vagy égon.

A f6zés utan javasolt a

A ventilator kikapcsolasahoz nyomja

paraelszivot tovabbi kb. 15 meg a o4 gombot, vagy csukja be a
percig mikodni hagyni. paraelszivo fiokjat.
A paraelszivé lizemeltetése : @ A paraelszivo a fiok
. o becsukasakor megjegyzi a
1. Huzza ki a paraelszivé fiokjat. ventilatorsebesség és a
2. A készﬂlék’pekapcsc’nléséhoz nyomja vilagitas legutobbi
meg az elsd sebessegfokozati beallitasat. A fiok ismételt
gombot o kihtizasakor a paraelszivé a
3. Ha sziikséges, a megfelel6 gomb legutobbi beallitasokkal fog
megnyomasaval moédositsa a mikodni.
sebességfokozatot.

A paraelszivé vilagitasa a
paraelszivo tdbbi funkciojatol
fuggetlenlil mikodik. A
fézofelllet megvilagitasahoz
nyomja meg a vilagitas
gombot"c.’i. A fiok bezarasa
kikapcsolja a paraelszivo
vilagitasat.

4. APOLAS ES TISZTIiTAS

4.1 Megjegyzések a tisztitassal kapcsolatban

<

Tisztitoszerek

Ne hasznaljon dorzs6l6 hatasu tisztitészert és surolokefét.
A készulék fellletét meleg vizes és enyhe mosogatdszeres puha ruha-
val tisztitsa meg.

F6zés utan a késziilék egyes részei forréva valhatnak. Az elszennyezé-
dés megakadalyozasara hitse le a késziléket, majd szaritsa meg tisz-
ta kendével vagy papirtéri6vel.

A szennyezddéseket enyhe mosogatdszerrel tavolitsa el.

<>

Tartsa tisztan a
paraelszivot.

A késziiléket és a zsirszlréket havonta tisztitsa. A késziilék belsejét és
a zsirsziroket koriltekintden tisztitsa meg a zsiradéktol. A lerakddott
zsir vagy egyéb maradvany tlizet okozhat.

A zsirsz(ir6k mosogatdgépben tisztithatok.

A mosogatégépen alacsony hémérsékletet és révid ciklust allitson be.
A zsirszlr6 elszinezédhet, azonban ez nem befolyasolja a készulék tel-
jesitményét.




MAGYAR 49

Szénsziiré

A szénsz(rd telitédésének idétartama a f6zés maodjatdl és a zsirsziird
tisztitasanak gyakorisagatdl figg. Az aktivszenes szénsz(ir6 nem mos-
hat6é és nem regeneralhato, és kb. 4-6 havi m(ikddés utan, vagy kivéte-
lesen sirl hasznalat esetén még gyakrabban kell cserélni.

4.2 A zsirsziiro tisztitasa

A sziir6ket az ellenkez6 oldalon kapcsok
és palcak tartjak a helyikon.

A sziiré tisztitasa:

1. Nyomja meg a régzitékapocs
fogantyujat a paraelszivo aljan levd
szlirépanelen (1).

2. Kissé billentse le a sz(r6 elejét (2),
majd huzza ki.

Ismételje meg az elsé két Iépést az

Osszes szlirénél.

3. Tisztitsa meg a szlrdket egy
szivaccsal és nem surol6
tisztitdszerrel, vagy hasznaljon
mosogatogépet.

@

A mosogatégépen alacsony

hémérsékletet és rovid

ciklust allitson be. A

zsirsz(ir6 elszinezédhet,

azonban ez nem

befolyasolja a készilék

teljesitményét.

4. A sz(ir6k visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el az els6 két
|épést.

Amennyiben szikséges, ismételje meg a

|épéseket az 6sszes szrénél.

4.3 A szénszlird cseréje

FIGYELMEZTETES!
A szénszir§ NEM moshatd!
A sz(r6 nem regeneralhato!

A szénsziird cseréje:

1. Téavolitsa el a zsirszlrdket a
készllékbdl.

Lasd ,A zsirsz(rd tisztitasa” c. szakaszt

a jelen fejezetben.

2. Az 6ramutato jarasaval ellentétesen
forditsa el a sz(irét (1), majd hizza ki

(2).

A szlir6k visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el a [épéseket.

A sziir6k cseréje minden esetben
legalabb négyhavonta sziikséges.

4.4 A lampa cseréje

Ezt a készlléket LED-lampaval és kilon
vezérléegységgel (LED-meghajto)
szallitjuk. Ezeket az alkatrészeket
kizardlag szakember cserélheti ki. Hibas
miikédés esetén olvassa el a ,Szerviz”
cimi{ szakaszt a ,Biztonsagi utasitasok”
c. fejezetben.
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5. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

A D kévetkezs jelzéssel ellatott
anyagokat hasznositsa Ujra.
Ujrahasznositashoz tegye a megfelel®
konténerekbe a csomagolast. Jaruljon
hozza kérnyezetiink és egészseéguink
védelméhez, és hasznositsa Ujra az
elektromos és elektronikus hulladékot. A

& tilts szimbslummal ellatott késziiléket
ne dobja a haztartasi hulladék kdzé.
Juttassa el a készlléket a helyi
Ujrahasznosité telepre, vagy lépjen
kapcsolatba a hulladékkezelésért felel6s
hivatallal.
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PER RISULTATI PERFETTI

Grazie per aver scelto di acquistare questo prodotto AEG. Lo abbiamo creato per
fornirvi prestazioni impeccabili per molti anni, grazie a tecnologie innovative che
vi semplificheranno la vita - funzioni che non troverete sulle normali
apparecchiature. Vi invitiamo di dedicare qualche minuto alla lettura per sapere
come trarre il massimo dal vostro elettrodomestico.

Visitate il nostro sito web per:

Ricevere consigli, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali anomalie,

ottenere informazioni sull'assistenza e la riparazione:
www.aeg.com/support

Per registrare il vostro prodotto e ricevere un servizio migliore:
@ www.registeraeg.com

Acquistare accessori, materiali di consumo e ricambi originali per la vostra
’% apparecchiatura:

www.aeg.com/shop

ASSISTENZA CLIENTI E ASSISTENZA TECNICA

Consigliamo sempre l'impiego di ricambi originali.

Quando si contatta il nostro Centro di Assistenza Autorizzato, accertarsi di avere
a disposizione i dati seguenti: Modello, numero dell’apparecchio (PNC), numero
di serie.

Le informazioni sono riportate sulla targhetta identificativa.

/\ Avvertenza/Attenzione - Importanti Informazioni per la sicurezza
@ Informazioni generali e suggerimenti
Informazioni ambientali

Con riserva di modifiche.
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1. INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E
L’INSTALLAZIONE

AVVERTENZA!

Per le informazioni sulla
sicurezza e l'installazione,
fare riferimento alle istruzioni
di installazione separate.
Leggere attentamente i
capitoli sulla sicurezza prima
di qualsiasi utilizzo o
manutenzione
dell'apparecchio.

2. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

2.1 Panoramica del pannello di controllo

o

’

1

%
O

.

B0 £
B0

B O

Funzione Descrizione
Lampadina Accensione e spegnimento delle luci.
Prima velocita / Off Il motore passa al primo livello di velocita. La seconda
pressione spegne I'apparecchiatura.
Seconda velocita Il motore passa al secondo livello di velocita.
Terza velocita Il motore passa al terzo livello di velocita.

3. UTILIZZO QUOTIDIANO
3.1 Uso della cappa

Controllare la velocita consigliata in base
alla seguente tabella.

?%_1 Durante il riscaldamento del cibo, cucinare con pentole coperte.
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%?2 Mentre si cuoce con pentole coperte su piu zone di cottura o bruciatori, frig-
gere delicatamente.

Ys Mentre vengono bollite o fritte grandi quantita di cibo senza coperchio, cuo-
cendo su piu zone di cottura o bruciatori.

Si consiglia di lasciare la Per spegnere la ventola premere Vo o]
cappa in funzione per circa chiudere il cassetto della cappa.
15 minuti dopo la cottura. . —-_—
@ La cappa ricorda l'ultima
impostazione della velocita

Per far funzionare la cappa: ¢
della ventola e delle luci alla

1. Estrarre il cassetto della cappa. chiusura del cassetto. La

2. Premere il primo tasto rapido %-1 cappa azionera le ultime
per accendere |'apparecchiatura. impostazioni quando il

3. Se necessario, modificare la velocita cassetto viene estratto
premendo il tasto desiderato. nuovamente.

@ La luce della cappa funziona
indipendentemente dalle
altre funzioni della cappa.

Per illuminare la superficie di

cottura, premere il tasto luce

ge3 La chiusura del cassetto
spegne la luce della cappa.

4. PULIZIA E CURA

4.1 Note sulla pulizia

Non utilizzare detergenti e spazzole abrasive.
< Pulire la superficie dell’apparecchiatura con un panno morbido imbevu-
to di acqua tiepida e detergente delicato.

Dopo la cottura alcune parti dell'apparecchio possono surriscaldarsi.
— . . Perevitare macchie, 'apparecchio deve essere raffreddato e asciugato
Agenti di puli- ;5 yn panno pulito o un tovagliolo di carta.

zia
Pulire le macchie con un detergente delicato.
Pulire I'apparecchio e i filtri del grasso ogni mese. Pulire accuratamente
l'interno e i filtri anti-grasso. L'accumulo di grasso o di altri residui po-
¢ trebbe causare un incendio.

| filtri anti-grasso possono essere lavati anche nella lavastoviglie.

La lavastoviglie deve essere impostata su una temperatura bassa e un
ciclo breve. Il filtro antigrasso potrebbe scolorire, non influisce in alcun
modo sulle prestazioni dell'apparecchiatura.

Tenete ben pu-
lita la cappa
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Filtro al carbo-
ne

Il tempo di saturazione del filtro al carbone attivo varia a seconda del
tipo di cottura e della regolarita di pulizia del filtro anti-grasso. Il filtro al
carbone attivo non & lavabile, non puo essere rigenerato e deve essere
sostituito approssimativamente ogni 4/6 mesi di funzionamento o piu
frequentemente per un uso particolarmente intenso.

4.2 Pulizia del filtro
antigrasso

| filtri sono montati con l'uso di clip e
perni sul lato opposto.

Per pulire il filtro:

1. Premere 'impugnatura del clip di
montaggio sul pannello del filtro sotto
alla cappa (1).

2. Inclinare leggermente la parte
anteriore del filtro verso il basso (2),
quindi tirare.

Ripetere i primi due passaggi per tutti i

filtri.

3. Pulire i filtri con una spugna con
detergenti non abrasivi o in
lavastoviglie.

@ La lavastoviglie deve essere
impostata su una

temperatura bassa e un ciclo
breve. Il filtro antigrasso
potrebbe scolorire, non
influisce in alcun modo sulle
prestazioni
dell’apparecchiatura.

4. Per montare i filtri, eseguire i primi

due passaggi nell'ordine inverso.
Ripetere i passaggi per tutti i filtri, ove
applicabile.

4.3 Sostituzione del filtro
carbone

é AVVERTENZA!
Il filtro al carbone attivo NON
€ lavabile! Il filtro non puo
essere rigenerato!

Per sostituire il filtro al carbone attivo:

1. Rimuovere i filtri antigrasso
dall’apparecchiatura.

Rimandiamo alla sezione "Pulizia del

filtro antigrasso" in questo capitolo.

2. Ruotare il filtro in senso anti-orario
(1) e poi tirare (2).

Per rimontare i filtri, eseguire i passaggi
nell’'ordine inverso.

In ogni caso & necessario sostituire i filtri
almeno ogni quattro mesi.

4.4 Sostituzione della
lampadina

Questa apparecchiatura & dotata di una
spia LED e un ingranaggio di controllo
separato (driver LED). Questi
componenti possono essere sostituiti
solo da un tecnico. In caso di anomalie di
funzionamento rimandiamo a
"Assistenza" nel capitolo dedicato alle
"Istruzioni di sicurezza".
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5. CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

Riciclare i materiali con il simbolo C/B
Buttare I'imballaggio negli appositi
contenitori per il riciclaggio. Aiutare a
proteggere 'ambiente e la salute umana
e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Non smaltire le

apparecchiature che riportano il simbolo

E insieme ai normali rifiuti domestici.
Portare il prodotto al punto di riciclaggio
piu vicino o contattare il comune di
residenza.
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MIHCI3 HOTUXXEJIEP ANY YLUIH

Ochbl AEG eHimiH TaHOarFaHbIHbI3Fa pakmeT. Bi3 oHbl ci3re ken xbingapra MiHCi3

eHimMainikTi 6epy yLiH xacaablK. IHHOBaUusnbIK TEXHOMOrnsnap emipai

XeHinaeteai. MyHgan MymKiHAIKTepAi kagimri KypblnFslnapaa taba anmarichbis.

OHbIH apTbIKWbINbIKTapbiH 6apbiHLLa NanaanaHy yLwiH 6ipHewe MUHyT

XyMcayblHbI34bl CypariMbI3.

MbIHay YLiH BEBG-caiTbIMbI3Fa KipiHi3:

MapanaHy Typanel aknapaTTbl, KiTanwanapApl, akaynbiKTbl KO Kypanbl,

@ KbI3MET KepCeTy XoHe xeHAey Typarbl aknapaTTbl MbiHa XXepAeH anblHbl3:
www.aeg.com/support

Xakcblpak KbI3aMeT any YLUiH OHiMiHi3Ai TipKeHis:
@ www.registeraeg.com

KYpbINFbIHBI3 YLLiH akceccyapnapapl, WhiFbiH MaTepuanaapblH xaHe Kocarnkbl
% GerLeKTepai caThin anbiHbI3:

www.aeg.com/shop

T¥TbIHYLWUBbINAPFA KOJIOAY XXOHE KbISMET
KOPCETY

OpkaluaH TynHyckanblK Kocankpl 6enwekrepai nanganaHbiHpi3.

OKineTTi KbI3MET KepCeTy opTanblfbiMbI3Fa Xxabapnackanaa, MblHa AepeKkTepaiH
6onyblH kamTamacsl3 eTiHi3: Ynri, PNC, cepusanbik Hemip.

Byn aknapaTTbl TEXHUKanNbIK AepeKTep TakTanwacbkiHaH TabyFa bonaabl.

A\ EckepTy/cakTbIk-Kkayincisaik Typansl aknapaT
Xannel aknapat neH keHecTep
KopLuaraH opTa Typanel aknapat

©OHAipyLWi ecKepTyCi3 e3repic eHrisy KyKbiFbiHa ve.
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1. KAYINCI3AOIKKE XXOHE OPHATYFA APHAIJIFAH
AKMNAPAT

A

ECKEPTY!

Kayincisgikke >xxaHe opHaTyFra

KaTbICTbl aKknapaTka
apHarfaH KiTanwagaH

Kayincia opHaTty Typansl
HYCKaynblKTbl KapaHbl3.
KypbInfFbiHbI Nainganany

Hemece OfaH KplaMeT
KepceTy anabiHaa
Kayincisgik Typansl

Tapaynapabl MyK/SIT OKbIM

LUbIFbIHbI3.

2. BYAbIM CUNATTAMACHI

2.1 backapy naHeniHe wony

o

1

%
O

B O

B O £

NVE
2
o

.
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DyHKUMNA CunaTtramachbl
LLam Llampapapbl Kocagbl xeHe eLipeai.
Bipi.HUJi .)KbIJ'ILlaM,D,bIK/ MgTop OipiHLI XbINgamabIK neHreﬁng aybicaabl.
Ouipyni EkiHwWwi peT 6ackaH Ke3ge Kypbinfbl eLwipinesi.
EKiHLWWI Xblngamablk MoTop ekiHwWi Xbingamablk AeHreriHe aybicagbl.
Y WiHwWi xxeingamablk MoTop yLiHLWi Xblngamablk AeHreviHe aybicagpbl.

3. OPKYHAIK KONAAHY

3.1 Aya TapTKbIwW Kypangbl
navpanaHy

TemeHperi kectere Cankec YCblHbIIFaH
XblngamablKTbl TEKCEPIHI3.
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o

TamakTbl XbinblTkaH4a, Kaknak xabbliFaH blabICTbl KongaHbIn nicipreHae.

W2

BipHelue nicipy arimakTapblHga HEMece OTTbiKTapaa Kaknarbl xxabblK bliabicTa
Tamak nicipreHae, 6anneH KybipraHaa.

VW

Ken menwepgeri Tarampgapapbl Kaknakebl3d kalHaTkaH4a KeHe KyblpFaHaa,
GipHeLLe nicipy anmarbiHAa HEMece OTTbIKTapga nicipreHae.

@

Taramabl NicCipreHHeH KeniH
aya TapTKbILW Kypangbl
WwamameH 15 MUHYT KocbIn
Kotora keHec bepinegi.

aya TapTKbIW Kypangbl nanganany

YLUiH:
1. Tymi

H WbIFapPFbIUThIH TapTnacbiH

TapTbIN WhIFapbiHpbI3.
2. KypbInfblHbl KOCY YLWiH BipiHLUi

XblnaamablK TYMMECiH %-1 6acblIHbI3.

3. Kepek 6onca, KaXeTTi TyMMeLUiKTi
6achbin, XblNaamabIKTbl ©3repTiHi3.

@

TYTiH WbIFapfFbIWThIH LWaMbl
facka TYTiH LWhbiFapFbIL
hbyHKUMANaPbIHAH TOYenci3
XYMbIC icTengi. ©3ipney
OeTiH XapbIKTaHAbIPY YLUiH
MbIHaHbI LWaM TYMMECIH

6aCbIH,bI3"¢~'. TapTnaHbl
*aby TYTiH WhiFapFbIw
LWamMbIH eLwipei.

4. KYTY MEHEH TA3AIJAY

4.1 Tazanay Typanbl eckepTnenep

XKenpgeTkiwTi ewipy yLiH %-1 TYWMECIH
6acblHbI3 HEMece TYTiH LWblFapFbiLL
TapTnacbIH XabblHbI3.

@

TyTiH WbiFapsbll TapTnaHbl
xankaH Kkesgeri xxenaeTkill
XblNAamablFbIHbIH, XKoHe
LamaapablH, COHFbI
napameTprepiH ecte
cakTangbl. TapTnaHbl Kanta
TapThIn WblFapFaHaa, TYTiH
LUbIFaPFbILL COHFbI
napameTpriepMeH XXyMbIC
ictengi.

Xyfbiw 3atTap

AGpa3uBTi XKyFblll 3aTTapAbl XoHe LWeTKanapabl nanaanaHoaHbI3.
< KypbInFbIHbIH B6eTiH Kymcak Ly6epeKmneH, Xblnbl CyMeH XaHe XXyMcak

XYFbILL 3aTNeH TasanaHbl3.

O3ipneyaeH KeniH KypbInFblHbIH Kenbip 6enikTepi Kbidybl MyMKIH.
Hakrapapel 6onapipMay YLLiH KYPbIFbiHbI CankbiHAATLIMN, Ta3a

Lwy6epeKkneH Hemece KaFa3 CyMnrinepMeH KypraTy Kepex.

[JakTapapl )Xymcak XyFblLl 3aTMNEH TazanaHbl3.
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KypbInfFbIHbI XX8HE Mali Cy3rinepiH av caribliH Tadananbl3. IWiHAeri )xaHe
% Mali cysrinepiHgeri Maiabl MyKUSIT Tasanaspl3. 2KuHanfaH mai Hemece
6acka kangpblk epTke aKenyi MyMKiH.

| _eeee ] - 0 .
Maii cy3rinepiH blabIC Xyy MalUMHACbiHAA XyyFa Gonaabl.

TyTiH blabic XyFbilW MalMHaaa TeMeH TeMnepaTypaHbl XeHe KbiCKa LKA
WbIFapFbIWTbLI  opHaTy Kepek. Mai CysriCiHiH TyCi e3repyi MyMKiH, Oy KypbIFbIHbIH
Tasa ycTaHbI3  xyMmbIC icTeyiHe acep eTnengi.

Kemip cya3riCiHiH Tony yakbITbl TaFam MicipyAiH TYpi MEH Mal Cy3riCiHiH,
KaHLLAnbIKTbl XWi TazanaHraHbiHa GavinaHblCTbl 6onaapl.
BenceHgipinreH keMip Cy3riciH >xxyy MyMKiH eMec, pereHepauusinay
MYMKIH EMEC XaHe OHbI LuaMaMeH 4/6 av nanganaHraH caribliH Hemece
eTe ayblp naviganaHy YLUiH XX1ipek aybICTbIpbIn TYPY KEpek.

Kewmip cyarici

4.2 Mawm cy3riciH Tazanay @ blapIc XyFbill MalIMHaaa
TOMEH TemnepaTtypaHsbl
XaHe KplCKa LMKIAI opHaTy
Kepek. Maw cysriciHiH, Tyci
earepyi MymkiH, byn
Cy3riHi Tazanay ywiH: KYPbINFbIHBIH XXYMbIC

1. Aya TapTKblLW KypanablH acTbiHAarbl 'F;T_ey"je ocep etnenal. )
cy3ri naxeningeri 6ekity 4. CyariHi KaliTa OpHbIHa KOIO YLUiH
KbICKbILbIHBIH, YCTaFbILbIH 6acbliHbI3 anfallkpel ekl kaaaMmabl KepiciHwe
OpbIHAAHbI3.

KaxeT 6onca, 6apnblk cy3rinep yLiH

Kagamgapobl KauTanaHpl3.

Cyarinepai opHaTy yLiH kKapama-Kkapchbl
XakTapblHAa KbICKbILLITAP MEH
KapaybllTap navaanaHbinFaH.

4.3 KeMmip cy3riciH aybICTbIpy

ECKEPTY!

Kemip cyariciH xyyra
BONMAWABI! CyariHi
KannblHa KenTipy MyMKiH
emec!

Kemip cy3riciH aybICTbIpy YLUiH:

1. Maw cysrinepiH KypbinfblaaH

2. Cya3riHiH anablHfbl XafblH TOMEH LbIFapbIN anbiHbI3.

Kapan asgan eHKeunTiHi3 (2), coaaH Ochbl Tapaygarbl «Mati cyarinepin

KeWiH TapTbIHbI3. Tasanay» 6eniMiH KapaHpi3.
Bapnblk cy3rinep yLiH anfaLlukpl eki 2. Cya3riHi carart TiniHe Kkapcobl 6afbITTa
Kadamabl KanTanaHpls. 6ypaHbI3 (1), coaaH KewiH TapTbiHbI3
3. Cyasrinepai »xemipriw emMmec XyFrbliLL 2).

3aTtTapAbl KONgaHbIn )XekeMeH
HemMece blAbIC XYyFblll MallMHaaa
TasanaHbl3.
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CyariHi KanTa opHbIHA KO YLUIH
KagaMmaapabl KepiCiHLIE OpbIHAAHbI3.
Kes-kenreH xarganaa cysrinepai kem

JereHae TepT aii caliblH aybICTbIpY
Kepek.

4.4 lWampbl aybICTbIpY

Byn kypbingbl XKW wambIMeH >xaHe
Genek icke kocy KypanbiMeH (KLU
npavisepi) xxabablktanfaH. byn
GernLuekTepAai TEXHWK KaHa aybiCTbIpa
anafpl. AKkaynblK OpbIH anfaH xarganaa
"Kayincisgik Hyckaynapbl" TapayblHOaFbl
"KpIameT kepceTy" 6enimiH KapaHbI3.

5. KOPLUAFAH OPTAFA KATbICTbI XXAFOANIAP

Benri C/:) canblHFaH maTtepuangapabl
KariTa eHaeyaeH eTkidyre TancblipbiHbI3.
Opam maTepuangapblH Kavita eHaeyaeH
OTKi3y YLUiH TUICTi KOHTeriHepnepre
carnblHbl3. DNEKTPIiK XaHe
ANEeKTPOHUKanbIK KypblfFblnapablH,
KangblFblH KanTa eHaeyaeH eTKi3y
apKbInbl, KOpLUaraH opTaFa xoHe
aflaMHblIH, AeHcay blfbIHA 3UbIH

KenTipeTiH xargannapra xon bepmeyre

63 YneciHi3ai KocbiHbI3. benri g
canblHFaH KypbliFblnapabl TYPMbICTbIK
kangblkTapMeH Gipre TactamaHpI3.
OHiMai XeprinikTi kariTa eHaey
opTanbifblHa OTKI3iHi3 HEMece >eprinikTi
Mekemere xabapnacblHbl3.
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PUIKIEMS REZULTATAMS

Aciu, kad pasirinkote §j AEG gaminj. Mes jj sukiréme taip, kad nepriekaistingai
veikty daugelj mety — jame naudojamos pazangios technologijos ir naudingos
unikalios funkcijos, kurios palengvins jusy kasdienybe. Skirkite kelias minutes Siai
instrukcijai perskaityti, kad pasinaudotumeéte visais joje pateiktais patarimais.
Apsilankykite misy interneto svetainéje.
Cia rasite naudojimo patarimy, brosidry, informacijos apie trik&iy $alinima,
@ aptarnavima ir remonta;
www.aeg.com/support
g Uzregistruokite savo gaminj ir naudokités papildomomis paslaugomis:
a/ www.registeraeg.com

Jusy prietaisui skirty priedu, nusidévinciy ir originaliy atsarginiy daliy ieSkokite
% cia:

www.aeg.com/shop

KLIENTY APTARNAVIMAS IR TECHNINE PRIEZIURA

Visada naudokite originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi j jgaliotajj aptarnavimo centra jsitikinkite, kad galite nurodyti Sig
informacija: prietaiso modelis, PNC, serijos numeris.

Sig informacijg galima rasti techniniy duomeny plokstéje.

AN |spéjimo / perspéjimo ir saugos informacija
® Bendroji informacija ir patarimai
Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.

1. SAUGOS INFORMACIJA IR |RENGIMAS

C |SPEJIMAS!

Saugos informacijg ir
jrengima zr. atskiroje
jrengimo instrukcijy
brositroje. Prie$ naudodami
prietaisg arba atlikdami jo
techninés prieziuros darbus,
atidziai perskaitykite saugos
skyrius.
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2. GAMINIO APRASYMAS

2.1 Valdymo skydelio apzvalga

o
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Funkcija Apibidinimas
Lemputé liungia ir iSjungia apSvietima.
Pirmas greitis / iSjungta [sijungia pirmajven?iliatoriaus greitis. Antru paspaudi-
mu prietaisas iSjungiamas.
Antras greitis |sijungia antras ventiliatoriaus greitis.
Trecias greitis |sijungia trecias ventiliatoriaus greitis.

3. KASDIENIS NAUDOJIMAS

3.1 Gary rinktuvo naudojimas

Patikrinkite rekomenduojama greitj pagal
toliau pateiktg lentele.

%-1 Kai Sildote maistg ar ruoSiate uzdengtuose puoduose.

% Kai ruoSiate maistg uzdengtuose puoduose ant keliy kaitvie€iy arba degikliy,
arba kepate ant nedidelés kaitros.

% Kai verdate ir kepate daug maisto neuzdenge puody ir keptuviy danggiais,
vienu metu gaminate ant keliy kaitvieciy arba degikliy.

Baige ruosti maistg gary @ Gartraukio apSvietimas
rinktuvg palikite veikiantj veikia nepriklausomai nuo
mazdaug 15 minugiy. kity gartraukio funkcijy. Jei
norite jjungti maisto
Jei norite naudoti : gaminimo paviréiaus
1. I3traukite gartraukio staliuka. apsvietima, paspauskite
2. Norédami jjungti prietaisg apSvietimo mygtuka‘Q‘.
paspauskite pirmojo greicio UZdarant stalCiukg
mygtukg Vo-1. i$jungiamas gartraukio

3. Jeigu norite pakeisti greit], ap$vietimas.

paspauskite atitinkamg mygtuka.



Norédami iSjungti ventiliatoriy
paspauskite %-1 arba uzdarykite

LIETUVIY 63

@ Kai uzdarysite gartraukio
stalCiuka, gartraukis

gartraukio stalCiuka. iSsaugos pasirinktus

ventiliatoriaus greicio
nustatymus. Kai stalCiukg vél
atidarysite, gartraukis veiks
pagal ankscCiau pasirinktus
nustatymus.

4. VALYMAS IR PRIEZIURA

4.1 Pastabos dél valymo

<

Valymo priemo-

Nenaudokite Sveic¢iamuyjy valymo priemoniy ir Sepeciy.
Prietaiso pavirSiy valykite minksta Sluoste ir Siltu vandeniu su Svelniu
plovikliu.

Po maisto ruosimo kai kurios prietaiso dalys gali bati karstos. Norint ap-
saugoti nuo demiy, prietaisa reikia atvesinti ir nusausinti Svaria Sluoste
ar popieriniais ranksluosciais.

nés
Démes valykite Svelniu plovikliu.
Valykite prietaisg ir riebaly filtrus kiekvieng ménesj. Rupestingai iSvaly-
kite riebalus i$ prietaiso vidaus ir nuo riebaly filtry. Riebaly kaupimasis
ar kiti likuciai gali sukelti gaisra.
I ]

Pasirapinkite,
kad gary rinktu-
vas bty Sva-
rus

Riebaly filtrus galima plauti indaplovéje.
Indaplovéje pasirinkite Zemg temperaturg ir trumpg cikla. Riebaly filtras
gali pakeisti spalva, taciau prietaiso veikimui tai jtakos neturi.

Anglies filtras

Anglies filtro prisotinimo trukmé skiriasi, priklausomai nuo gaminimo ti-
po ir riebaly filtro valymo reguliarumo. Aktyviosios anglies filtras yra ne-
plaunamas, jo negalima atnauijinti ir jj reikia keisti mazdaug po 4-6 nau-
dojimo ménesiy arba anksciau, ypac jei filtrui ten didelé apkrova.

4.2 Riebaly filtro valymas

Filtrai yra pritvirtinti fiksatoriais kitoje

puséje.

Norédami iSvalyti filtra:
1. Paspauskite ant riebaly filtro esantj

fiksatoriy (1).
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2. Siek tiek pakreipkite filtro priekj
zemyn (2) ir patraukite.

Su visais filtrais kartokite pirmus du

veiksmus.

3. Filtrus iSplaukite Svelnia kempine ir
neutraliu plovikliu arba indaplovéje.

@

Indaplovéje pasirinkite zemg
temperaturg ir trumpa cikla.
Riebaly filtras gali pakeisti
spalva, taciau prietaiso

veikimui tai jtakos neturi.

4. Norédami vél sumontuoti filtrus
atlikite pirmus du veiksmus atvirkscia
tvarka.

Jei reikia, kartokite Siuos veiksmus su

visais filtrais.

4.3 Anglies filtro keitimas

C ]SPEJIMAS!

Anglies filtro NEGALIMA
plauti! Filtro negalima
atnaujinti!

Norédami pakeisti anglies filtra:

1. ISimkite riebaly filtrus i$ prietaiso.

5. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas,

pazymétas Siuo zenklu C/:‘) ISmeskite
pakuote | atitinkamg atlieky surinkimo
konteinerj, kad ji buty perdirbta. Padékite
saugoti aplinka bei zmoniy sveikatag ir
surinkti bei perdirbti elektros ir
elektronikos prietaisy atliekas.

Siame skyriuje Zr. ,Riebaly filtro

valymas*.

2. Pasukite filtrg pagal laikrodzio
rodykle (1) ir tuomet patraukite (2).

Norédami vél jdéti filtrus, atlikite
veiksmus atvirkSéia tvarka.

Filtrus reikia keisti bent kas keturis
meénesius.

4.4 Lemputés keitimas

Sis prietaisas tiekiamas su LED
indikatoriumi ir atskiru valdymo elementu
(LED tvarkykle). Sias dalis keisti gali tik
kvalifikuotas specialistas. Trikties atveju
skaitykite ,Priezitra“ skyriuje ,Saugos
taisyklés®.

NeiSmeskite Siuo zenklu bt pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite Sj gaminj | vietos
atlieky surinkimo punktg arba susisiekite
su vietos savivaldybe dél papildomos
informacijos.
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NEVAINOJAMIEM REZULTATIEM

Pateicamies, ka izvéléjaties AEG izstradajumu! Esam to radijusi, lai nodroSinatu
nevainojamu izpildi daudzu gadu garuma, izmantojot inovativas tehnologijas, kas
palidz vienkarsot dzivi — iespéjas, ko neatradisiet parastas iericés. Ludzu, veltiet
dazas minutes tam, lai izlasitu So materialu un gitu labakus rezultatus.
Apmekléjiet misu timekla vietni, lai:

sanemtu lietoSanas ieteikumus un broSiras, ka ar traucéjummeki€sanas,

servisa un remonta informaciju:
www.aeg.com/support
g registrétu savu ierici labaka servisa sanemsanai:
a/ www.registeraeg.com

iegadatos savai iericei papildpiederumus, vienreizé€jas lietoSanas materialus
’% un originalas rezerves dalas:

www.aeg.com/shop

KLIENTU APKALPOSANA UN SERVISS

Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar musu pilnvaroto servisa centru, nodrosiniet, lai jums butu pieejami
8adi dati: modelis, PNC, sérijas numurs.

Siinformacija ir noradita uz datu plaksnites.

/\ Uzmanibu / droibas informacija
® Vispariga informacija un ieteikumi
Ar vidi saistita informacija

Izmainu tiesibas rezervétas.

1. DROSIBAS INFORMACIJA UN UZSTADISANA

BRIDINAJUMS!
Informaciju par droSibu un
uzstadiSanu skatiet
atseviSkaja uzstadiSanas
rokasgramatas bukleta.
Pirms ierices lietoSanas vai
apkopes rupigi izlasiet
sadalas par droSibu.
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2. IZSTRADAJUMA APRAKSTS

2.1 Vadibas panela parskats
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Funkcija Apraksts
Lampa leslédz un izslédz apgaismojumu.
Pirmais atrums / izslégts Moto_ra darb_Tba pérsléd;as uz pirmo atrumu. Nospiezot
taustinu atkartoti, ierice izslédzas.
Otrais atrums Motora darbiba parslédzas uz otro atrumu.
TreSais atrums Motora darbiba parslédzas uz treSo atrumu.

3. IZMANTOSANA IKDIENA

3.1 Tvaika nosiicéja lietoSana

Parbaudiet ieteicamo atrumu atbilstoSi
turpmak sniegtajai tabulai.

%-1 Ediena uzkarsésanas laika, gatavojot ar nosegtiem katliem.

% Gatavojot ar nosegtiem katliem, izmantojot vairakas gatavoSanas zonas vai
deglus, maiga cepSana.

% Varot un cepot lielu édiena apjomu bez vaka, izmantojot vairakas gatavosa-
nas zonas vai deglus.

@ leteicams tvaika nosiicéju @ Nosticéja apgaismojums
atstat ieslégtu vel darbojas neatkarigi no
15 mindtes péc édiena paréjam nosucéja funkcijam.
gatavoSanas beigam. Lai izgaismotu gatavoSanas

virsmu, nospiediet

Lai lietotu nosucéju,: . : B
apgaismojuma pogu=+*.

1. lzvelciet ara nosuceja atvilktni. Aizverot atvilktni nosticéja

2. Nospiediet pirma atruma taustinu apgaismojums tiek izslégts.
%-1, lai ieslegtu ierici.

3. Ja nepiecieSams, mainiet darbibas Lai izslégtu ventilatoru, nospiediet Vo

atrumu, nospiezot vélamo taustinu. vai aizveriet nosucéja atvilktni.
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@ Nosiicéjs atceras pédéjo
iestatito ventilatora atrumu
un apgaismojuma stavokli
pirms atvilkines aizvérsanas.
Nosucéjs atsaks darbu ar
pédéjiem iestafijumiem, kad
atvilktne atkal tiks izvilkta

ara.

4. KOPSANA UN TIRISANA

4.1 Piezimes par tiriSanu

<

Tinsanas lidz-

Neizmantojiet abrazivus mazgasanas lidzeklus un sukas.
Tiriet ierices virsmu ar mikstu draninu, kas iemérkta silta idenr ar sau-
dzigu mazgasanas [idzekli.

Péc gatavoSanas dazas ierices dalas var sakarst. Lai izvairitos no trai-
piem, atdzisusi ierice janoslauka ar firu dranu vai papira dvieli.

okjl Traipu firiSanai izmantojiet saudzigu mazgasanas lidzekli.
Tiriet ierici un tauku filtrus katru ménesi. Rpigi izfiriet taukvielas ieks-
N pusé un no tauku filtriem. Tauku vai citu partikas palieku uzkrasanas
var izraisit ugunsgréeku.
| _seee ]

Turiet tvaika
nosucéju tiru.

Tauku filtrus var mazgat trauku mazgajamaja masina.
Trauku mazgajama masina jaiestata zema temperatira un 1ss cikls.
Tauku filtrs var zaudét krasu, tacu tas neietekmés iekartas sniegumu.

Ogles filtrs

Tas, cik atri ogles filtrs piesucinas, atkarigs no gatavoSanas veida un
tauku filtra tiriSanas biezuma. Aktivétas ogles filtrs nav mazgajams, to
nevar regenerét, un tas janomaina apmeéram ik péc 4/6 lietoSanas mé-

neSiem vai biezak intensivas lietoSanas gadijuma.

4.2 Tauku filtra tiriSana

Filtri ir uzstaditi ar stiprinajumiem un
tapam otraja puse.

Filtra tiriSana

1. Piespiediet stiprinajuma rokturi uz
filtra panela zem tvaika nosucéja (1).

2. Nedaudz sasveriet filtra priekSpusi uz
leju (2), tad pavelciet.

Atkartojiet pirmas divas darbibas visiem

filtriem.
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3. Tiriet filtrus, izmantojot stkli un
neabrazivu mazgasanas lidzekli, vai
armt mazgajiet tos trauku mazgajama
masina.

@

Trauku mazgajama masina

jaiestata zema temperatura

un 1ss cikls. Tauku filtrs var
zaudét krasu, tacu tas
neietekmés iekartas
sniegumu.

4. Laiievietotu filtrus atpakal, veiciet
pirmas divas darbibas apgriezta
kartiba.

Atkartojiet Sis darbibas visiem filtriem, ja

tas atbilst situacijai.

4.3 Ogles filtra maina

BRIDINAJUMS!

Ogles filtrs NAV mazgajams!
Filtru nav iesp&jams
atjaunot!

Ogles filtra nomaina

1. lznemiet tauku filtrus no ierices.
Skatiet $is nodalas sadalu “Tauku filtra
firisana”.

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus

ar simbolu ff:) levietojiet iepakojuma
materialus atbilstoSajos konteineros to
otrreizéjai parstradei. Palidziet aizsargat
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu,
atkartoti parstradajot elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus.

2. Pagrieziet filtru pretéji pulkstena
raditaja virzienam (1) un tad izvelciet

Lai atkal uzstaditu filtrus, veiciet
aprakstitas darbibas pretéja kartiba.

Filtrus jebkura gadijuma ieteicams
nomaintt reizi etros ménesos.

4.4 Spuldzes maina

Siierice ir aprikota ar LED
apgaismojumu un atseviSku vadibas
bloku (LED regulatoru). Sis detalas
nomaintt drikst tikai inzenieris. Darbibas
traucéjumu gadijuma skatiet sadalu
“Apkope” nodala “DroSibas noradijumi”.

5. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So

simbolu E kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu
vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
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3A COBPLWIEHU PE3YIITATU

Bu 6naropapvme wro ro nsbpaste oBoj AEG npoussog. o cozgagosme 3a Aa Bu
o6e3beanme gonroroguiiHa 6ecnpekopHa paboTta, Co MHOBATMBHU TEXHONOMMK
KOW ro nNpaBart XMBOTOT NOEAHOCTABEH - (PYHKLMM LWTO MOXebn Hema aa rm
HajoeTe kaj 0buyHMTEe anapaTtu. Be Mmonvme 0fBOjTE HEKOMKY MUHYTU 3@ YnTake
3a ga ro gobveTe HajgobpoTO 04 OBOj anapar.
MoceTeTe ja HawaTa cTpaHuvua 3a Ja:
[obueTte coBeTn 3a kopuCTeHE, OpOoLLYpK, BOAMY 3a pellaBake npobnemu,
@ MHOPMaLUn 3a cepBUCMpar-e 1 Nnonpaska:

www.aeg.com/support

Pernctpupajte ro sawmoT Npon3so 3a Noaobpo cepBrcHparse:
@ www.registeraeg.com

KynysajTe gononHuTeneH npuGop, NOTPOLLHU MaTepujanit Ny opuUruHaniu
’% pesepBHU [eNoBY 3a BalLKOT anapar:

www.aeg.com/shop

PNXA 3A KOPUCHULUUN N CEPBUCUPAHKE

Bu npenopadvyBame fa KOPUCTUTE OPUTMHAIHW PE3EpPBHU OENOBW.

Kora ke KOHTakTMpaTe CO HaWMOT OBMNacTeH CepBUCEH LieHTap, NorpuxeTe ce Aa
rm nmaTe Ha pacnonarawe cnegHmse nogatoun: Mogen, bpoj Ha npoussogoT,
Cepwcku 6poj.

MHdopmaymmnTe MoxaT ga ce HajaaTt Ha eTukeTaTta co nHgopmaumm.

MpenynpenyBawe / BHnmaHune-be3begHocHM nHdopmaumm
OnwTn nHhopmauum 1 coBeTn
MHdopmanmm 3a xmMBoTHaTa cpeguHa

MoxHocTa 3a npomMeHu e 3agpxaHa.

1. BESBEAHOCHU NH®OPMALIUXA U MOHTUPAHE

NPEOYNPEOYBAHE!

3a 6e30eaHOCHMU
MHopMaLMM U MOHTUPaH-e,
OCBpHeTe ce Ha nocebHaTa
6poluypa 3a ynaTcTea 3a
MOHTUpake. BHumartenHo
npouunTajTe rv nornasjarta 3a
6e36enHoOCT npeq
ynoTtpebaTa unm
0OpXKYBarwE€TO Ha anaparorT.
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2. ONnnc HA nNrpon3BOAOT

2.1 Npernea Ha KOHTpoONHaTa Tabna
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®DyHKUMja Onuc
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CeeTturnka "o BknyyyBa U UCKkNy4yBa CBETNOTO.

()

[MpBa 6p3nHa/lcknyyeHo MoTopoT ce npedpna Ha HMBO Ha npBa 6p3nHa.
BTopoTo npuTHCKakse ro Ncknyyvysa anapaTor.

BTopa 6paunHa MoTopoT ce npedpna Ha H1BO Ha BTopa 6p3uHa.

0=

TpeTta 6p3nHa MoTopoT ce npedpna Ha HMBO Ha TpeTa 6p3unHa.

3. CEKOJOHEBHA YNOTPEBA

3.1 Kopuctemwe Ha
acnupartopoTt

MpoBepeTe ja NpenopayaHaTta 6p3avHa
cropeq Tabenara npukaxaHa nogony.

o

Kora ja 3arpeBaTte xpaHaTa, roTBEH€ CO NOKPUEHN CafoBM.

W2

Kora rotBuTe CO MOKPUEHU TEHLIEPUHA UITU HA MOBEKE PUHITIN UN
NnameHULY, HEXHO NMPXKEH-E.

T

Kora BapuTe 1 npxuTe noronema Konu4nHa Ha xpaHa 6e3 kanak, roteere Ha
MoBeKe PUHIMN UMW NITAMEHNLIN.

@

Ce npenopasysa aa ro 2. TlpuTucHeTe egHo oA npeuTe

OCTaBWUTE acnuparTopoT Aa Konymha 3a 6p3nHa ??0-1 3aparo
paboTtun okony 15 MUHYTU No BKIy4uTE anapartor. _
roTBEHETO. 3. [okonky e notpebHo, cMeHeTe ja

6p3VIHaTa CO NPUTUCKaH-E€ Ha

3a pa paboTtuTe co acnupaTopoT: CakaHOoTO Kornye.

1. W3Bneuyete ja mokaTta Ha
acnupaTtopor.
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@ CeeTunkarta Ha @ AcnupaTtopoT rv 3anomHysa
acnupaTtopute pabotu rocrnegHuTe NocTaBku Ha
He3aBWCHO of apyruTe Op3vHaTa Ha BEHTUNATOPOT
YHKLMM Ha acnupaToporT. 1 cBeTnaTa npuv 3aTBopare
3a pa ja oceeTnute Ha dmokaTa. AcnupaTopoT
noBpLUMHATA 3a roTBEHE Ke paboTu Ha nocnegHuTe
NPUTUCHETE o KOMYeTo 3a nocTaBKu Kora ke ce

ceetno%:. 3aTtBopareTo Ha
(hbrokaTa ro uckny4ysa

noeneye gumokaTta
NOBTOPHO.

CBETNOTO Ha acnMpaToporT.

3apgaro UCKNYyYnNTE BEHTUNATOPOT

npuUTUCHeTE %-1 3aTBopeTe ja puokaTta

Ha acnnupartopoT.

4. HETA W YACTEHE

4.1 Benewkn oKONy YNCTEHETO

<

CpencrtBa 3a
ynucrtewe

He KopucTeTe aGpa3sMBHU AeTEPreHTU 1 YeTKU.
MoBpLluMHaTa Ha neykarta YMCTETe ja Co Meka Kpria HaToneHa co Tonna
BOAA M CPEACTBO 32 YUCTEHE.

Mo roTBeH-€TO, HEKOM AENOBU Of anapaToT MoXe Aa ce 3arpeat. 3a ga
nsberHe nojaea Ha AamKu, anapaToT MOpa Aa ce Onagun U NCyLIn co
yucTa Kpra v XapTUeHU Kpriu.

YucteTe rv gamkuTe co 6nar AETEepPreHT.

¢

OpppxyBajTe ja
yucrta xaybara

YucTeTe ro anapartoT v pUnTpUTe 3a MacHOTUM Cekoj Mecell. Yuctete
i BHaTpeLHoCTa U UNTpUTE 3a MAaCHOTMWU BHUMATENHO 04 MacHOTUN.
HacobupaieTo MPCHOTUM UM ApYrM OCTaToOLM 04 XpaHa Moxe Aa
pe3ynTupa co noxap.

dunTprTe 3a MAaCHOTMM MOXE fa Ce MujaT BO MalluHa 3a MUeHe

CafoBMU.

MalunHaTa 3a Muerse cagoBu Mopa Aa 6uae noctaBeHa Ha HUcKa
TemrepaTtypa v KpaTok Lmnknyc. duntepoT 3a MacHOTUM MOXe Aa

n3ry6u 6oja, Hema BnujaHue Bp3 nepdopmMaHcuTe Ha anapaTorT.

duntep 3a
jarneH

BpemeTo Ha 3acuteHocTa Ha ounTepoT 3a jarneH Bapvpa BO
3aBUCHOCT 0 BUAOT Ha rOTBEHETO U PEAOBHOCTA HA YACTEHE Ha
MNTEPOT 32 MaCHOTUUN. AKTUBMPAHNOT OUNTEP 3a jarneH He ce mue,
He MOXe [la ce pereHepupa 1 Mopa fa ce 3aMeHu NpUBMmKHoO Ha
cekou 4/6 meceum og paboTtaTta, UM NOYeCTo Npu 0COGEHO YeCTo
KOpUCTEH-E.
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4.2 Yncterwe Ha punTepoT 3a
MPCHOTUMU

dunTpuTe ce MoHTUpaaT co ynotpeba Ha
CTerv v Crojky Ha CNpoTMBHATA CTpaHa.

3a pa ce ncumctu puntepor:

1. TpuTucHeTe ja paykaTa Ha cTerata
Ha nnoyaTa Ha unTepoT nog
acnuparopor (1).
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2. Manky HaBanete ro npeaHuoT aen
Ha dmnTepoT Hagony (2), a notoa
noenevere.

lMoBTOpETE ' NpPBUTE ABa YEKOPU 3a

cute chunTpn.

3. Wcuuctete ru countpute co cyHiep
CO Heabpa3unBHM AeTEePreHT! Unu Bo
MallvHa 32 MUeH-e cagoBu.

@

MalwmHaTa 3a Muere

cagoBu Mopa Aa 6uae

nocTaBeHa Ha HUCKa

TemnepaTypa u KpaTok

umknyc. duntepoT 3a

MacHOTMU MOXe Aa n3rybum

00ja, Hema BnujaHue Bp3

nepcdopMaHcuTe Ha

anaparor.

4. 3aparu ctaBute unTpute Hasag,
M3BpLUETE I'M NPBUTE ABa YEKOPU BO
obpaTteH pegocneg.

5. TPNXA 3A OKOJIMHATA

Peuuknupajte ru matepujanure co

cumbonoT t/.\'-) CraBerte ja ambanaxarta
BO COOBETHWN KOHTEjHEPW 3a Aa ja
peuuknupate. NomorHeTe BO 3awTutaTa
Ha XXMBTHaTa cpefiMHa U YOBEKOBOTO
34paBje 1 peLuknvpajte ro otnagoT of
ereKTPUYHM U eNeKTPOHCKM anapaTu. He

MosTOpeTe MM YekopuTe 3a cUTe UITPY
aKo € MOXHO.

4.3 3ameHa Ha omnTepoT co
jarneH

MPEOYNPEOYBAHKE!
dunTeporT 3a jarneH HE
CMEE pa ce mue! duntepot
He MoXe fa ce pereHepupa!

3a 3ameHa Ha UNTepoT 3a jarnex:

1. WN3Bagete ru ounTpuTe 3a MacHOTUU
of anaparor.

MornegHeTe BO ,MncTere Ha unTtep 3a

MacHOTMK"“ BO OBa nornaseje.

2. CspreTte ro guntepot Haneso (1), a
noToa noenevete ro (2).

3a ga ru ctaBuTe hunTpuTe Hasag,
N3BpLUETE MM YekopuTe BO obpaTeH
pepocnep.

Bo cekoj cny4aj, notpebHo e ga ru
3ameHuTe uUnNTpUTEe Ha Hajmarnky
4YeTVpu MeceL.

4.4 3ameHa Ha cBeTUNKaTa

AnapatoT goara co JIE[l cBeTunka un
nocebHa onpema 3a koHTpona (JIE[,
Boaunka). OBue genosu Moxe Aa rv
3ameHn camo TexHu4vap. Bo cnyyaj Ha
nedpexr, Bugete Bo ,,CepBuc” BO
nornaejeTo ,be3beaHOCHN NHCTPYKUMKN®.

dpnajTe rn anapaTtuTe 03aH4YeHU Co

cumbonoTt E BO OTNagoT o
[OMaKMHCTBOTO. BpaTeTe ro nponssogoT
BO BaLUMOT NOKaneH kanayuteT 3a
peLuKnnpare U KOHTakTMpajTe ja
BalLaTa OMLITUHCKA KaHLenapwja.
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VOOR PERFECTE RESULTATEN

Bedankt dat je voor dit AEG-product hebt gekozen. We hebben het gecreéerd om
jarenlang onberispelijke prestaties te leveren, met innovatieve technologieén die
het leven eenvoudiger maken — functies die je wellicht niet op gewone apparaten
aantreft. Neem een paar minuten de tijd om het beste uit het apparaat te halen.
Ga naar onze website voor:

Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen, service- en
@ reparatie-informatie:
www.aeg.com/support
g Registreer je product voor een betere service:
a/ www.registeraeg.com

Koop accessoires, verbruiksartikelen en originele reserveonderdelen voor je
’% apparaat:

www.aeg.com/shop

KLANTENSERVICE EN SERVICE

Gebruik altijd originele onderdelen.

Als u contact opneemt met onze erkende servicedienst, zorg er dan voor dat u de
volgende gegevens tot uw beschikking hebt: Model, PNC, serienummer.

De informatie vindt u op het typeplaatje.

AN Waarschuwingen en veiligheidsinformatie
® Algemene informatie en tips
Milieu-informatie

Wijzigingen voorbehouden.

1. VEILIGHEIDSINFORMATIE EN INSTALLATIE

WAARSCHUWING!
Raadpleeg het aparte
installatie-instructieboekje
voor veiligheidsinformatie en
installatie. Lees de
hoofdstukken over Veiligheid
zorgvuldig door voordat u
het apparaat gebruikt of
onderhoudt.
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2. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

2.1 Overzicht bedieningspaneel

on

1

%
O

B O

B 0O K
B 0O K

I

Functie Beschrijving
Lamp Schakelt de lampen in en uit.
Eerste snelheid/Uit De motor schakelt over naar het eerste snelheidsni-
veau. Tweede keer drukken schakelt het apparaat uit.
Tweede snelheid De motor schakelt over naar het tweede snelheidsni-
veau.
Derde snelheid De motor schakelt over naar het derde snelheidsni-

veau.

3. DAGELIJKS GEBRUIK

3.1 De kap gebruiken

Controleer de aanbevolen snelheid
volgens onderstaande tabel.

Tijdens het opwarmen van voedsel, koken met potten met deksel.

Vo

Tijdens het koken met potten met deksel op meerdere kookzones of bran-
ders, zachtjes bakken.

W

T

koken op meerdere kookzones of branders.

Tijdens het koken en bakken van grote hoeveelheden voedsel zonder deksel,

Het wordt aanbevolen om de
kap ongeveer 15 minuten na
het koken aan te laten staan.

op de gewenste knop te drukken.

@

Om de kap:

1. Trek de lade van de afzuigkap eruit.
2. Druk op de eerste snelheidsknop

%-1 om het apparaat in te
schakelen.

3. Wijzig indien nodig de snelheid door



Het lampje van de afzuigkap
werkt onafhankelijk van
andere afzuigkapfuncties.
Druk op de kookoppervlak te

verIichten'Q‘. Het sluiten van
de lade schakelt de
verlichting van de afzuigkap

@

NEDERLANDS

De afzuigkap onthoudt de
laatste instelling van de
ventilatorsnelheid en
verlichting bij het sluiten van
de lade. De afzuigkap werkt
op de laatste instellingen
wanneer de lade weer wordt

75

uit.

uitgetrokken.

Om de ventilator uit te schakelen druk je
op de afzuigkaplade %-1 of sluit je deze.

4. ONDERHOUD EN REINIGING

4.1 Opmerkingen over de reiniging

Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen en borstels.

< Maak het oppervlak van het apparaat schoon met een zachte doek,
warm water en een mild reinigingsmiddel.
Na het koken kunnen sommige onderdelen van het apparaat heet wor-
. .. den. Om vlekken te voorkomen moet het apparaat afkoelen en worden
Remlglrllgsmld- gedroogd met een schone doek of keukenpapier.
elen
Reinig vlekken met een mild reinigingsmiddel.
Reinig het apparaat en smeer de filters elke maand. Reinig de binnen-
en veffilters zorgvuldig zodat er geen vet meer achterblijft. Vetophoping
{7 of andere resten kunnen brand veroorzaken.
— - —1 U kunt vetfilters ook in de afwasmachine wassen.
De vaatwasser moet op een lage temperatuur en een korte cyclus wor-
Houd de kap ) . .
CElhGEn den ingesteld. De vetffilter kan verkleuren, maar dat heeft geen invioed

op de prestaties van het apparaat.

Houtskoolfilter

De verzadigingstijd van de kooffilter varieert afhankelijk van het type ko-
ken en de regelmaat van het reinigen van de vetffilter. De geactiveerde
koolfilter is niet wasbaar, kan niet worden geregenereerd en moet on-
geveer om de 4/6 maanden worden vervangen, of vaker voor bijzonder
zwaar gebruik.

4.2 De vetfilter reinigen

Filters worden gemonteerd met behulp
van clips en pennen aan de andere kant.

De filter reinigen:

1. Druk op de handgreep van de
montageclip op het filterpaneel onder

de kap (1).
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2. Kantel de voorkant van de filter iets
naar beneden (2) en trek vervolgens.

Herhaal de eerste twee stappen voor alle

filters.

3. Reinig de filters met een spons met
niet-schurende reinigingsmiddelen of
in een vaatwasser.

@ De vaatwasser moet op een
lage temperatuur en een
korte cyclus worden
ingesteld. De vetfilter kan
verkleuren, maar dat heeft
geen invloed op de
prestaties van het apparaat.
4. Voer de eerste twee stappen in
omgekeerde volgorde uit om de
filters terug te plaatsen.
Herhaal de stappen voor alle filters
indien van toepassing.

4.3 De koolfilter vervangen

C WAARSCHUWING!
De koolffilter is NIET
afwasbaar! De filter kan niet
worden geregenereerd!

5. MILIEUBESCHERMING

Recycleer de materialen met het

symbool C/.\'-) Gooi de verpakking in een
geschikte afvalcontainer om het te
recycleren. Bescherm het milieu en de
volksgezondheid en recycleer op een
correcte manier het afval van elektrische
en elektronische apparaten. Gooi

Om de koolfilter te vervangen:

1. Haal de vetffilters uit het apparaat.

Zie "De veffilter reinigen" in dit hoofdstuk.

2. Draai de filter linksom (1) en trek
vervolgens (2).

Voer de stappen in omgekeerde
volgorde uit om de filters terug te
plaatsen.

In ieder geval moeten de filters ten
minste om de vier maanden worden
vervangen.

4.4 Het lampje vervangen

Dit apparaat wordt geleverd met een
LED-lamp en een apart
bedieningsmechanisme (LED-driver).
Deze onderdelen kunnen alleen door
een technicus worden vervangen.
Raadpleeg in geval van storingen
"Service" in het hoofdstuk
"Veiligheidsinstructies".

apparaten gemarkeerd met het symbool

E niet weg met het huishoudelijk afval.
Breng het product naar het milieustation
bij u in de buurt of neem contact op met
de gemeente.
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FOR PERFEKTE RESULTATER

Takk for at du valgte dette AEG-produktet. Vi har laget det for & gi deg perfekt
ytelse i mange ar, med innovativ teknologi som bidrar til & gjgre livet enklere —
egenskaper som du kanskje ikke finner pa ordinaere apparater. Bruk noen
minutter pa a lese dette, for a fa mest mulig ut av den.
Ga inn pa nettsiden var for a:
F& rad om bruk, brosjyrer, hjelp til feilsgking, og informasjon om service og
@ reparasjon:
www.aeg.com/support
g Registrer produktet for a fa bedre service:
a/ www.registeraeg.com

Kjap tilbehgr, forbruksvarer og originale reservedeler til apparatet ditt:
www.aeg.com/shop
KUNDESTQTTE OG SERVICE

Bruk alltid originale reservedeler.

Nar du kontakter vart autoriserte servicesenter, ma du saerge for at du har
falgende opplysninger tilgjengelig: Modell, PNC, serienummer.
Informasjonen finner du pa typeskiltet.

A\ Advarsel/Forsiktig — Sikkerhetsinformasjon
@ Generell informasjon og tips
Miljginformasjon

Med forbehold om endringer.

1. SIKKERHETSINFORMASJON OG INSTALLASJON

ADVARSEL!

Se det separate heftet for
installasjonsinstruksjoner for
sikkerhetsinformasjon og
installasjon. Les
sikkerhetskapitlene ngye for
du bruker eller vedlikeholder
produktet.



78  www.aeg.com

2. PRODUKTBESKRIVELSE

2.1 Oversikt over betjeningspanelet

o

-

o
O

IR

O &
O £

B O

Funksjon Beskrivelse
Lampe Slar lysene pa og av.
Farste hastighet / Av Motoren bytter til farste hastighetsniva. Andre trykk slar
av apparatet.
Andre hastighet Motoren bytter til andre hastighetsniva.
Tredje hastighet Motoren bytter til tredje hastighetsniva.

3. DAGLIG BRUK

3.1 Bruk av ventilatoren

Sjekk anbefalt hastighet i henhold til
tabellen nedenfor.

%-1 Under oppvarming av mat, tilberedning med dekkede kokekar.

% Skansom steking — nar du tilbereder med dekkede kokekar pa flere kokeso-
ner eller brennere.

% Under koking og steking av mye mat uten lokk, tilberedning pa flere kokeso-
ner eller brennere.

3. Om gnskelig kan du endre

Det er anbefalt a Ia hastigheten ved a trykke tilsvarende

ventilatoren sta pai 15

minutter etter tilberedning. knapp.
. . @ Ventilatorlyset fungerer
Slik bruker du ventilatoren: uavhengig av andre
1. Trekk ut ventilatorskuffen. ventilatorfunksjoner. For & -
2. Trykk pa den farste lyse opp kokeflaten trykk pa
hastighetsknappen Uo-1 for 4 sla pa lysknappen®. Nar du lukker
apparatet. skuffebryterne, slas

ventilatorlyset av.
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For a sla av viften, trykk pa %-1 eller lukk @ Ventilatoren husker de siste

innstillingene for
viftehastigheten nar skuffen
lukkes. Ventilatoren fungerer
pa de siste innstillingene nar
skuffen trekkes ut igjen.

4. STELL OG RENGJQRING

4.1 Merknader om rengjoring

<

Rengjorings-

lkke bruk skurende rengjeringsmidler og berster.
Rengjer produktets overflate med en myk klut med varmt vann og et
mildt vaskemiddel.

Etter tilberedning kan noen deler av produktet bli varmt. For a unnga
flekker ma produktet kjgles ned og terkes med ren klut eller terkepapir.

eI Rengjer flekker med et mildt vaskemiddel.
Rengjer produktet og smer filtrene én gang i maneden. Rengjer innven-
dig og fettfiltrene grundig for fett. Fettoppsamling eller andre rester kan
{7 fare til brann.
— === Fettfiltere kan vaskes i oppvaskmaskin.

Hold ventilato-
ren ren

Oppvaskmaskinen ma stilles inn pa lav temperatur og et kort program.
Fettfilteret kan bli misfarget, men dette har ingen pavirkning pa appara-
ters ytelse.

Kullfilter

Metningen av kullfilteret varierer avhengig av type tilberedning og hvor
regelmessig du rengjgrer fettfilteret. Det aktiverte kullfilteret kan ikke va-
skes eller regenereres, og ma byttes ut omtrent hver fierde/sjette ma-
ned i bruk, eller oftere i perioder med spesielt mye bruk.

4.2 Rengjore fettfilteret

Filtrene monteres med klips og naler pa

motsatt side.

For a rengjere filteret:

1. Trykk pa handtaket til
monteringsklipsen pa filterpanelet
under ventilatoren (1).

2. Bpy fronten pa filteret forsiktig
nedover (2), og dra.

Gjenta de to farste trinnene for alle

filtrene.
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3. Vask filtrene ved & bruke en svamp
med vaskemiddel uten slipevirkning,
eller bruk oppvaskmaskin.

@

Oppvaskmaskinen ma stilles

inn pa lav temperatur og et

kort program. Fettfilteret kan

bli misfarget, men dette har

ingen pavirkning pa

produktets ytelse.

4. For a montere filtrene tilbake, folg de
to farste trinnene i omvendt
rekkefglge.

Gjenta trinnene for alle filtre hvis aktuelt.

4.3 Bytt ut kullfilteret

ADVARSEL!
Kullfilteret kan IKKE vaskes!
Filteret kan ikke fornyes!

Slik skifter du kullfilteret:

1. Fjern fettfiltrene fra apparatet.
Les «Rengjering av fettfilteret» i dette
kapittelet.

Resirkuler materialer som er merket med

symbolet Cfb Legg emballasjen i riktige
beholdere for & resirkulere det. Bidrar til
a beskytte miljget, menneskers helse og
for & resirkulere avfall av elektriske og
elektroniske produkter. lkke kast
produkter som er merket med symbolet

2. Direi filteret mot urviseren (1) og trekk
deretter (2).

For a remontere filteret, utfar trinnene i
omvendt rekkefglge.

Uansett er det ngdvendig & skifte filtrene
minst hver fierde maned.

4.4 Skifte lyspaere

Dette produktet leveres med en LED-
lampe og separat styreutstyr (LED-
driver). Disse delene kan kun skiftes av
en tekniker. Hvis det oppstar feil, se
"Service" i kapittelet
"Sikkerhetsinstruksjoner".

5. BESKYTTELSE AV MILJQET

E sammen med husholdningsavfallet.
Produktet kan leveres der hvor
tilsvarende produkt selges eller pa
miljgstasjonen i kommunen. Kontakt
kommunen for neermere opplysninger.
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Z MYSLA O DOSKONALYCH EFEKTACH

Dziekujemy za wybor produktu AEG. Zaprojektowalismy go z mysla o wieloletniej
bezawaryjnej pracy i wyposazyliSmy w innowacyjne rozwigzania techniczne
utatwiajgce zycie — nie wszystkie z nich mozna znalez¢ w zwyktych urzgdzeniach.
Prosimy o poswiecenie kilku minut na zapoznanie sie z niniejszg instrukcjg, aby
jak najlepiej wykorzysta¢ mozliwosci urzadzenia.

Przejdz na nasza witryne internetowa:

Wskazowki dotyczace uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu

@ problemoéw oraz informacje dotyczace serwisu i napraw:

www.aeg.com/support

Zarejestruj produkt, aby korzysta¢ z lepszej obstugi serwisowe;j:
@ www.registeraeg.com

Kup akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne czesci zamienne do
’% swojego urzadzenia:

www.aeg.com/shop

OBSLUGA KLIENTA | SERWIS

Nalezy zawsze uzywac oryginalnych czesci zamiennych.

Przed kontaktem z autoryzowanym centrum serwisowym nalezy przygotowaé
ponizsze dane: Model, numer produktu, numer seryjny.

Informacje mozna znalez¢ na tabliczce znamionowe;j.

AN Ostrzezenie/przestroga — informacje dotyczace bezpieczenstwa
® Ogolne informacje i wskazowki
Informacje dotyczace srodowiska naturalnego

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczesniejszego
powiadomienia.
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1. INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA |

INSTALACJI

OSTRZEZENIE!
Informacje dotyczace

bezpieczenstwa i instalacji

sg zawarte w odrebnej
broszurze ,Instrukcja
instalacji”. Przed
przystgpieniem do

uzytkowania lub konserwac;ji
urzadzenia nalezy uwaznie
zapoznac sie z rozdziatem

dotyczacym
bezpieczenstwa.

2. OPIS URZADZENIA

2.1 Widok panelu sterowania

o

o T2
O

B O
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o

i
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Funkcja Opis

Lampa Wiaczenie i wytaczenie oswietlenia.

Pierwsza predkosc silni- V\/iqczenie pierwszej prgdkoéci siln?ka. Drugie nacisnie-
ka / Wyt. cie powoduje wytgczenie urzadzenia.

Druga predkos$é Wiaczenie drugiej predkosci silnika.

Trzecia predkos¢ Wiaczenie trzeciej predkosci silnika.

3. CODZIENNA EKSPLOATACJA

3.1 Korzystanie z okapu

Sprawdzi¢ zalecane predkosci podane w

ponizszej tabeli.

Vo

Podgrzewanie potraw,

gotowanie w naczyniach z pokrywka.
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%?2 Gotowanie w naczyniach z pokrywka na wielu polach grzejnych lub palni-
kach, delikatne smazenie.

Ys Intensywne gotowanie i smazenie duzych porcji potraw bez pokrywki, goto-
wanie na wielu polach grzejnych lub palnikach.

Aby wylgczy¢ wentylator, nalezy

Zaleca sie pozostawienie
@ wigczonego okapu przez ok. nacisng¢ o1 1lub zamkng¢ szuflade
15 min. po zakonczeniu okapu.
gotowania. @ Przy zamykaniu szuflady
Obstuga: okap zapamietuje ostatnie
) i ustawienia predkosci
1. Wyciagna¢ szuflade okapu. wentylatora oraz o$wietlenia.
2. Nacisng¢ przycisk pierwszej Po ponownym wyciggnieciu
predkosci silnika o, aby wigczy¢ szuflady, okap bedzie dziatat
urzgdzenie. przy ostatnich ustawieniach.

3. W razie potrzeby zmieni¢ predkosé¢,
naciskajgc odpowiedni przycisk.

@ Oswietlenie okapow dziata
niezaleznie od innych

funkcji. Aby podswietli¢
powierzchnie gotowania,
nacisng¢ przycisk
oswietlenia™®. Zamknigcie
szuflady wytgcza os$wietlenie
okapu.

4. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

4.1 Uwagi dotyczace czyszczenia

Nie uzywac detergentéw o wiasciwosciach sciernych ani szczo-
tek.

< Czyscié powierzchnie urzgdzenia migkka sciereczkg zwilzong cieptg
wodg z dodatkiem tagodnego detergentu.

Po zakonczeniu gotowania niektére elementy urzadzenia mogg byc¢
. . mocno rozgrzane. Aby zapobiec powstaniu plam, nalezy zaczekac, az
Srodki czy- urzadzenie ostygnie i przetrze¢ powierzchnie czystg Sciereczka lub pa-
SZEzace pierowym recznikiem.

Usuna¢ plamy za pomocg fagodnego detergentu.

Czysci¢ urzadzenie i filtry przeciwttuszczowe raz w miesigcu. Starannie
¢ oczysci¢ wnetrze i filtry przeciwttuszczowe z ttuszczu. Nagromadzenie
sie tluszczu lub innych zabrudzen moze skutkowaé pozarem.

Filtry przeciwtluszczowe mozna my¢ w zmywarce.
Utrzymywanie Ustawi¢ w zmywarce niskg temperature i krotki cykl zmywania. Ewen-
okapu w czys- tualne odbarwienie filtra przeciwtluszczowego nie ma zadnego wptywu
tosci na dziatanie urzadzenia.
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Filtr weglowy

Zywotno$é filtra weglowego jest zréznicowana i zalezy od rodzaju goto-
wanych potraw oraz czestotliwosci czyszczenia filtra przeciwttuszczo-
wego. Filtr z weglem aktywnym nie jest przystosowany do mycia ani re-
generacji. Nalezy go wymienia¢ co okoto 4-6 miesiecy lub czesciej przy
szczegOlnie intensywnym uzytkowaniu.

4.2 Czyszczenie filtra
przeciwtluszczowego
Filtry sg zamocowane za pomocg

zatrzaskow oraz trzpieni po przeciwnej
stronie.

Czyszczenie filtra:

1. Nacisnaé uchwyt zatrzasku
mocujgcego na panelu filtra pod
okapem (1).
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2. Delikatnie odchyli¢ przednig czes¢
filtra w dét (2), a nastepnie
pociggnac.

Powtoérzy¢ obie czynnosci przy

wszystkich filtrach.

3. Oczyscic¢ filtry ggbka nasgczong
tagodnym detergentem lub umy¢ w
zmywarce.

@ Ustawi¢ w zmywarce niskg
temperature i krotki cykl
zmywania. Ewentualne
odbarwienie filtra
przeciwtluszczowego nie ma
zadnego wpltywu na
dziatanie urzgdzenia.

4. Zamontowac filtry z powrotem w
urzgdzeniu, wykonujgc opisane
wyzej czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

Powtdrzyé czynnosci w odniesieniu do

wszystkich filtrow (jesli dotyczy).

4.3 Wymiana filtra weglowego

OSTRZEZENIE!

Filtr weglowy NIE jest
przystosowany do mycia!
Filtr weglowy nie jest
przystosowany do
regeneracji!

Aby wymieni¢ filtr weglowy, nalezy:

1. Wyja¢ filtry przeciwttuszczowe z
urzgdzenia.

Patrz ,Czyszczenie filtra

przeciwtluszczowego” w tym rozdziale.

2. Obrocic filtr przeciwnie do ruchu
wskazdéwek zegara (1), a nastepnie
pociagnac (2).

Aby z powrotem zmontowac filtry, nalezy
wykonaé opisane czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

Filtry nalezy wymienia¢ co najmniej raz
na cztery miesigce.

4.4 Wymiana zarowki

Urzadzenie jest wyposazone w zrédto
Swiatta LED i oddzielne elementy
sterujgce (zasilacz LED). Te czesci moze
wymieni¢ wytgcznie technik serwisu. W
przypadku wystgpienia usterki patrz
,Serwis” w rozdziale ,Wskazowki
dotyczgce bezpieczenstwa”.



5. OCHRONA SRODOWISKA

Materiaty oznaczone symbolem C’:‘)
nalezy podda¢ utylizacji. Opakowanie
urzadzenia wtozy¢ do odpowiedniego
pojemnika w celu przeprowadzenia
recyklingu. Nalezy zadba¢ o ponowne
przetwarzanie odpadow urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, aby
chroni¢ srodowisko naturalne oraz
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ludzkie zdrowie. Nie wolno wyrzucac

urzgdzen oznaczonych symbolem E
razem z odpadami domowymi. Nalezy
zwréci¢ produkt do miejscowego punktu
ponownego przetwarzania lub
skontaktowac¢ sie z odpowiednimi
wiadzami miejskimi.
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PARA RESULTADOS PERFEITOS

Obrigado por escolher este produto AEG. Criamo-lo para lhe proporcionar um
desempenho impecavel durante muitos anos, com tecnologias inovadoras que
tornam a sua vida mais facil — funcionalidades que podera ndo encontrar em
aparelhos comuns. Continue a ler durante alguns minutos para tirar o maximo
partido do produto.
Visite o nosso website para:
Obter conselhos de utilizagao, folhetos, resolugao de problemas e
@ informacgdes sobre assisténcia e reparagbes:

www.aeg.com/support

Registe o seu produto para beneficiar de um servigo melhor:
@ www.registeraeg.com

Adquira acessorios, consumiveis e pecas de substituicdo originais para o seu
% aparelho:

www.aeg.com/shop

APOIO AO CLIENTE E ASSISTENCIA

Usar sempre pecgas sobressalentes de origem.

Sempre que contactar o nosso Centro de Assisténcia Técnica Autorizado,
assegure que tem disponiveis os dados seguintes: Modelo, PNC, Numero de
série.

Esta informacgéo encontra-se na placa de identificagao.

/\ Aviso/Cuidado — Informacdes de seguranca

® Informagbes gerais e sugestdes

Informagdes ambientais

Sujeito a alteragdes sem aviso prévio.

1. INFORMAGAO DE SEGURANGA E INSTALAGAO

AVISO!

Consulte o folheto de
instrugdes da instalagédo em
separado relativamente a
Informacgao de seguranca e
instalagao. Leia
cuidadosamente os
capitulos de Segurancga
antes de qualquer utilizagao
ou manutengao do aparelho.



2. DESCRIGAO DO PRODUTO
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2.1 Descrigao geral do painel de controlo
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Fungao Descrigao
Lampada Liga e desliga as luzes.
Primgira velocidade/ (0] mqtor muda para o primgiro nivel de velocidade. Ao
Desligado premir a segunda vez desliga o aparelho.
Segunda velocidade O motor muda para o segundo nivel de velocidade.
Terceira velocidade O motor muda para o terceiro nivel de velocidade.

3. UTILIZAGAO DIARIA

3.1 Utilizar o exaustor

Verifique a velocidade recomendada na
tabela seguinte.

Vo

Quando aquecer alimentos ou cozinhar em tachos tapados.

W

Quando cozinhar em tachos tapados em varias zonas de aquecimento ou va-
rios queimadores e quando fritar lentamente.

W

Quando cozer e fritar grandes quantidades de alimentos em tachos destapa-
dos ou quando cozinhar em varias zonas de aquecimento ou varios queima-

dores.

@

E recomendavel deixar o
exaustor a funcionar durante
cerca de 15 minutos apos o
fim dos cozinhados.

Operar o exaustor:

1. Puxe a gaveta do exaustor para fora.
2. Prima o primeiro botao de velocidade

%-1 para ativar o aparelho.

3. Se necessario, altere a velocidade
premindo o botao pretendido.

@

A luz do exaustor funciona
independentemente de
outras fungdes do exaustor.
Para iluminar a superficie de
cozedura prima o botéo da

qu"Q'. Fechar a gaveta
desliga a luz do exaustor.
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Para desligar o botdo da ventoinha prima
Vo ou feche a gaveta do exaustor.

Quando fechar a gaveta, o
exaustor memoriza as
Ultimas definicdes de
velocidade da ventoinha e
de intensidade das luzes. O
exaustor funciona nas
Ultimas definicdes quando a
gaveta é novamente
retirada.

@

4. MANUTENGCAO E LIMPEZA

4.1 Notas sobre a limpeza

<

Agentes de lim-

Nao use produtos de limpeza abrasivos nem esfregées.
Limpe a superficie do aparelho com um pano macio com agua quente
e um detergente suave

Depois de cozinhar, algumas partes do aparelho podem ficar quentes.
Para evitar manchas, o aparelho deve arrefecer e ser seco com um pa-
no limpo ou papel de cozinha.

peza
Limpe manchas com um detergente suave.
Limpe o aparelho e os filtros de gordura todos os meses. Limpe cuida-
dosamente a gordura do interior e dos filtros de gordura. A acumulagéo
N de gordura ou outros residuos pode provocar incéndios.
Os filtros de gordura podem ser lavados numa magquina de lavar a loi-
| _eeee ]
ca.
Mantenhao  Programar a maquina de lavar loiga para um ciclo curto a temperatura

exaustor limpo

baixa. O filtro de gordura pode ficar desbotado, mas isso néo afeta o
desempenho do aparelho.

Filtro de carvao

O tempo de saturagao do filtro de carvao depende dos tipos de cozi-
nhados e da frequéncia de limpeza do filtro de gordura. O filtro de car-
vao ativado néo ¢é lavavel, ndo pode ser regenerado e deve ser substi-
tuido aproximadamente a cada 4/6 meses de funcionamento, ou com
maior frequéncia para uma utilizagao particularmente intensiva.

4.2 Como limpar o filtro de

gordura

Os filtros estdao montados com grampos
e pinos no lado oposto.

Como limpar o filtro:

1. Premir o manipulo dos grampos de
fixagao no painel do filtro, por baixo
do exaustor (1).
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2. Inclinar ligeiramente para baixo a
parte da frente do filtro (2) e depois
puxar.

Repetir os dois primeiros passos em

todos os filtros.

3. Lavar os filtros com uma esponja e
um detergente ndo abrasivo, ou na
maquina de lavar loiga.

@ Programar a maquina de
lavar loiga para um ciclo
curto a temperatura baixa. O
filtro de gordura pode ficar
desbotado, mas isso néo
afeta o desempenho do
aparelho.

4. Para instalar os filtros, efetuar os
dois primeiros passos pela ordem
inversa.

Repetir estes passos em todos os filtros,

se aplicavel.

4.3 Substituir o filtro de
carvao

A

AVISO! B

O filtro de carvdo NAO pode
ser lavado! Nao é possivel
regenerar o filtro!

Para substituir o filtro de carvao:

Recicle os materiais que apresentem o

simbolo t/:) Coloque a embalagem nos
contentores indicados para reciclagem.
Ajude a proteger o ambiente e a saude
publica através da reciclagem dos
aparelhos eléctricos e electrénicos. Nao
elimine os aparelhos que tenham o
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1. Remover os filtros de gordura do
aparelho.

Consultar a secgao “Limpar o filtro de

gordura” neste capitulo.

2. Rode o filtro no sentido anti-horario
(1) e depois puxe-o (2).

Para instalar os filtros, execute os
mesmos passos pela ordem inversa.

De qualquer modo, é necessario
substituir os filtros pelo menos a cada
quatro meses.

4.4 Substituir a lampada

Este aparelho é fornecido com uma
lampada LED e equipamento de controlo
separado (controlador LED). Estas
pecgas apenas podem ser substituidas
por um técnico. Em caso de qualquer
avaria, consulte “Assisténcia” no capitulo
“Instrugdes de seguranga”.

5. PREOCUPAGOES AMBIENTAIS

simbolo i juntamente com os residuos
domésticos. Coloque o produto num
ponto de recolha para reciclagem local
ou contacte as suas autoridades
municipais.
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5. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

PENTRU REZULTATE PERFECTE

Va multumim pentru ca ati ales acest produs AEG. Am creat acest produs pentru
a oferi performante impecabile pentru multi ani de acum inainte, cu tehnologii
inovatoare care va fac viata mai simpla - functii pe care s-ar putea sa nu le gasiti
la aparatele obisnuite. Va rugam sa alocati cateva minute si sa cititi manualul
pentru a retine aspectele importante.
Vizitati site-ul nostru pentru:
A gasi sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service si
@ reparatii:

www.aeg.com/support

A va inregistra produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
@ www.registeraeg.com
A cumpara accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul
% dvs.:

www.aeg.com/shop

ASISTENTA PENTRU CLIENTI SI SERVICE

Utilizati intotdeauna piese de schimb originale.

Atunci cand contactati Centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la
dispozitie urmatoarele informatii: Model, PNC, Numar de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice.

/N Avertisment / Atentie - Informatii privind siguranta
@ Informatii si sfaturi generale
Informatii privind mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.

1. INFORMATII PRIVIND SIGURANTA SI INSTALAREA

C AVERTISMENT!

Consultati brosura separata
cu Instructiuni de instalare
pentru Informatii privind
siguranta si instalarea. Cititi
cu atentie capitolele despre
Siguranta Tnainte de
utilizarea sau realizarea
operatiilor de intretinere
asupra aparatului.
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2. DESCRIEREA PRODUSULUI
2.1 Prezentarea panoului de comanda
S W VB W
Functie Descriere
Becul Porneste si opreste lumina.
Prima turatie / Oprit Motorul trece la primul nivel al turatiei. O a doua apa-
sare opreste aparatul.
A doua turatie Motorul trece la al doilea nivel al turatiei.
A treia turatie Motorul trece la al treilea nivel al turatiei.

3. UTILIZAREA ZILNICA

3.1 Utilizarea hotei

Verificati turatia recomandata conform
tabelului de mai jos.

Vo

Tn timp ce incalziti mancarea, gatiti cu vasele acoperite.

W

Tn timpul gétirii cu vasele acoperite pe mai multe zone de gatit sau arzitoare,

prajire lenta.

W

Tn timpul fierberii si prajirii unor cantitati mari de alimente fara capac, gatire

pe mai multe zone sau arzatoare.

Pentru a utiliza hota:

Se recomanda sa lasati hota @ Lumina hotei functioneaza
séa functioneze timp de circa independent de alte functii
15 minute dupa gatire. ale hotei. Pentru a ilumina

suprafata de gatire, apasati
butonul de iIuminare‘Q‘.

1. Scoateti componenta retractabila a Inchiderea componentei
hotei. retractabile stinge lumina
2. Apasati primul buton pentru turatie hotei.

%-1 pentru a porni aparatul.
3. Daca este necesar, schimbati
turatia, apasand pe butonul dorit.
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Pentru a opri ventilatorul, apasati 3?0-1 @ Hota salveaza ultimele setari

sau inchideti componenta retractabila a

hotei.

pentru viteza ventilatorului si
lumina la inchiderea
componentei retractabile a
hotei. Hota va functiona la
ultimele setari cand
componenta retractabila
este trasa din nou afara.

4. INGRIJIREA S| CURATAREA

4.1 Observatii privind curatarea

<

Agenti de cura-

Nu folositi detergenti si perii abrazive.
Curatati suprafata aparatului cu o laveta moale, apa calda si un deter-
gent neutru.

Dupa ce ati gatit, unele piese ale aparatului pot deveni fierbinti. Pentru
a evita patarea, aparatul trebuie racit si uscat cu o laveta curata sau
prosoape de hartie.

tare
Curatati petele cu un detergent neutru.
Curatati aparatul si filtrele de grasime in fiecare luna. Curatati cu
atentie de grasime interiorul si filtrele de grasime. Acumularea de grasi-
<3 mi sau de orice alte reziduuri poate produce un incendiu.
— .~ — Filtrele de grasime se pot spala la masina.

Pastrati hota
curata

Masina de spalat vase trebuie setata la o temperatura redusa si la un
ciclu scurt. Filtrul de grasime se poate decolora. Acest lucru nu in-
fluenteaza performanta aparatului.

Filtrul de car-
bune

Durata saturarii filtrului de carbune variaza in functie de tipul de gatire
si regularitatea in curatarea filtrului de grasime. Filtrul de carbune activ
nu este lavabil, nu poate fi regenerat si trebuie Thlocuit aproximativ la
fiecare 4/6 luni de utilizare sau mai frecvent daca este utilizat mai in-
tens.

4.2 Curatarea filtrului de

grasime

Filtrele sunt montate cu ajutorul clemelor
si pinilor pe partea opusa.

Pentru curatarea filtrului:

1. Apasati manerul clemei de suport de
pe panoul filtrului de sub hota (1).




2. Inclinati usor partea frontal a filtrului
in jos (2), dupa care trageti.

Repetati primii doi pasi pentru toate

filtrele.

3. Curatati filtrele folosind un burete cu
detergenti neabrazivi sau intr-o
masina de spalat vase.

@

Masina de spélat vase
trebuie setata la o
temperatura redusa si la un
ciclu scurt. Filtrul de grasime
se poate decolora. Acest
lucru nu influenteaza
performanta aparatului.

4. Pentru a monta filtrele inapoi, urmati
primii doi pasi in ordine inversa.
Repetati pasii pentru toate filtrele, daca

este cazul.

4.3 inlocuirea filtrului de
carbune

AVERTISMENT!

Filtrul de carbune NU este
lavabil! Filtrul nu se poate
regeneral

Pentru a inlocui filtrul de carbune:

1. Scoateti filtrele de grasime din
aparat.

Reciclati materialele marcate cu simbolul

t/:). Pentru a recicla ambalajele, acestea
trebuie puse in containerele
corespunzatoare. Ajutati la protejarea
mediului si a sanatatii umane si la
reciclarea deseurilor din aparatele
electrice si electrocasnice. Nu aruncati
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Consultati ,Curatarea filtrului de

grasime” din acest capitol.

2. Ratiti filtrul in sens invers acelor de
ceasornic (1) si apoi trageti (2).

Pentru a monta filtrele inapoi, urmati
pasii in ordine inversa.

Tn orice situatie, este necesara inlocuirea
filtrelor cel putin la fiecare patru luni.

4.4 inlocuirea becului

Acest aparat include o lampa LED si un
dispozitiv de comanda separat (driver
pentru LED-uri). Aceste piese trebuie
inlocuite doar de catre un tehnician. In
cazul unei defectari, consultati capitolul
,Service” din ,Instructiuni privind
siguranta”.

5. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

aparatele marcate cu acest simbol g
impreuna cu deseurile menajere.
Returnati produsul la centrul local de
reciclare sau contactati administratia
orasului dvs.
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COOEPXAHUE

1. YKA3AHNA MO BE3OIMNACHOCTN N MHCTPYKUMM MO YCTAHOBKE......... 95
2. OMMNCAHNE TIPUBOPA........ e

3. EXXEOHEBHOE MCTIOJ1Ib30BAHNE
4. YXOO N OUUCTKA. ...

5. OXPAHA OKPYXKAKOLLEM CPEIDBL. ..ot

ANnA WOAEAJbHbIX PE3YJIbTATOB

Bnarogapum Bac 3a Belbop aaHHoro nsgenusa AEG. 3T1oT npubop co3gaH Ha 6ase
MHHOBALMOHHbIX TEXHONOMIA, OCHALLLEH PSAOM YHMKamNbHbIX NONE3HbIX DYHKLUIA
1 6yget 6e3ynpeyHo CryxuTb Bam gonruve rogbl. [oTpartbTe HECKONbKO MUHYT Ha
yTeHue, YToObl NCNONb30BaTh BCE BO3MOXXHOCTM YCTPOWCTBA B NOMHOM 06beme.
MoceTute Haw BeOG-calT, Ha KOTOPOM Bbl MOXETE:

HaliTn pekomeHzaLum no UcnonbL30BaHWUI0 U3AENWIA, PyKOBOACTBA MO
@ 3KCMyaTaummu, MacTep YCTpaHeH sl HEeMCNPaBHOCTEN, MHGOPMaLIO O
TEXHUYECKOM OGCNYXXMBaHUM Y PEMOHTE:
www.aeg.com/support

3apeructpupoBaTb CBOM NPOAYKT, YTOObI MONb30BaTbLCA PaCLLUMPEHHBIMU
@ BO3MOXXHOCTAMW OBCINYXNBaHUS:

www.registerelectrolux.com

MpuobpecTu akceccyapbl, pacxoaHble MaTepuasbl U UPMEHHbIE 3anacHble
.% YyacTu ans ceoero npuéopa:

www.electrolux.com/shop

NOAAEPXKA KITMEHTOB U OBCITYXUBAHUE

Bcerga ucnonb3yite opurmHanbHble 3anyacTtu.

Mpu obpaLleHnn B cepBUC-LIEHTP crieayeT UMEeTb NOA PYKOK CrieaytoLLyto
nHdopmaumio: Mogens, npogyktoBblin Homep (PNC), cepuiiHbIn Homep.
HaHHas nHdopmaums npuseaeHa Ha Tabnuuke ¢ TEXHUYECKUMU OaHHBIMM.

/N Buumanve / BaxHble CcBefeHns No TexHuKe 6e30nacHOCTH
® O6was nHdopmaums 1 pekomeHgauum
MHdopmaums no oxpaHe okpyxatoLlen cpefbl

I'IpaBo Ha USMEHEHUA COXpaHAETCA.



PYCCKWUM

1. YKASAHUA NO BE3ONACHOCTU U UHCTPYKLUUU
NO YCTAHOBKE

BHUMAHUE!

YkasaHus no 6e3onacHocTn
M UHCTPYKLMM NO YCTaHOBKE
npuBeadeHbl B OTAENbHOMN
MHCTpYKLUMKN NO YCTAHOBKE U
yKasaHusx no
6e3onacHocTu. Mpexae yem
npov3BoaunTb Nniobble
OencTBna no
MCMOMb30BaHUIO NN
npodunakTnyeckomy
obcnyxmBaHuio npubopa
BHUMATENIbHO 03HAKOMbTECH
C rnaBamu, OTHOCALLMMMCS K
TexHuke 6e3onacHoCTu.

2. ONMNCAHUE NMPUBOPA

2.1 O6wmn BMA NaHenu ynpaBneHns
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DPyHKUUNA

OnucaHue

H

Jlamna ocBelueHus

BkntoyeHune u BbIknoYeHe ocBeLleHnd.

()

MepBas ckopocTb / Bbikn

[Buratenb BkIoYaeTcs Ha NEPBOM YPOBHE CKOPOCTU.

BTopoe HaxaTue BbiknoYaeT npubop.

BTopas ckopocTb

[iBurarens BKNtoYaeTcs Ha BTOPOM YPOBHE CKOPOCTH.

[~

TpeTbsi CKOPOCTb

,D.BI/IFaTeJ'II: BKIMKOYaeTCAa Ha TpeTbeM YPOBHE CKOPOCTU.

3. EXEQOHEBHOE UCIMNOJIb3OBAHUE

3.1 Acnonb3oBaHUe BbITAXKU

PekomeHaoBaHHbIE 3HAYEHUS CKOPOCTH
npuBeaeHb! B Tabnuue HUXKe.
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Vo Pasorpes npoayKkToB B NOCyAe, HAKPLITOM KpbILLKAMM.

W% MpuroToBrieHne B Nocyae, HaKPbITOV KPbILLKaMM, Ha HECKOIbKMX 30HaxX npu-
rOTOBNEHUS UNW KOHopKax. YXKapka Manoin MHTEHCUBHOCTM.

3?3 KnnsyeHve v xapka 60nbLIOro KonmyecTsa NPOAYyKTOB 6e3 KpbILLKW, MPUroTo-
BMEHNE Ha HECKOMbKNX 30HaX NPUrOTOBIIEHUS UM KOHGPOPKaX.

YT06bI BLIKNIOUYNTD BEHTUNATOD,

@ PekomeHayeTcs patb
BbITSDKKE nopaboTaTth OKomno HaXxmuTe %/1’)-1 UKW 3aKPONTE BbIABWKHOM
15 MMUHYT NO OKOHYaHUK ALK,
NPUroToBMNEHMS.
@ BbiTsXkka 3anomuHaeT
BkroueHue BbITAXKW,: nocnefH1e HacTpowku
CKOPOCTM BEHTUNSITOPA U
1. BbITAHUTE AWUK BBITHXKKM. OCBELLEHMNS NPU 3aKPbIBAHUN
2. [ns BknoyeHus npubopa HaxmuTe Awwka. BbiTsbkka 6ynet
KHOMKY BblGOpa NepBOro ypoBHs paboTaTh Ha NOCHeAHMX
CKOpPOCTH %-1. HacTpolkax, koraa
3. [pu HeOGXOAUMOCTU U3MEHUTE BbIJBWXHOW SALLNK CHOBA
CKOPOCTb, HaXkaB TPebyeMyto KHOMKY. BblAB/HETCS.

@ OcBelLeHne BbITSKKN
paboTaeT He3aBMCUMO OT

OPYTUX (OYHKUMIA BbITSDKKA.
YT006bI BKNIOYNTL BAPOYHYHO
naHerb, KHOMKY OCBEeLLeHNN

&, Mpw 3aKkpbITUK AMKa
OCBELLEHNE BbITSXKKU
BbIKIIOYaeTcs.

4. yXoa n O4YUCTKA

4.1 NMpumeyaHue NO O4YMUCTKe

He ucnonb3ynte abpa3vBHbIe MOKOLME CPeACTBa U LLETKMW.
[MoBepxHOCTb Npubopa NpoTUpanTe MArKON TKaHbK, CMOYEHHOW B Ten-

< 1oV BOAE C MOKOLLMM CPEACTBOM.
Mocne NpuroToBneEHMs HEKOTOPbIE YacTu Npubopa cUnbLHO HarpeBarT-
cs1. Bo nsbexaHve obpasoBaHus NsiTeH Heobxoaumo faTb npubopy oc-
Yucrawwme TbiTb U BbITEPETb Ero HACYX0 YNCTON TPANKON U ByMaKHLIMKU NOSIO-

cpeactBa TeHUuamMmun.

O“IVIU.laﬁTe NATHa MArKUM MOKOLLIMM CpeCTBOM.
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<>

HepxwuTe BbI-
TAXKY B YUCTO-
Te.

Pa3 B MecsL, npou3BoauTe 04UCTKY Npubopa 1 KMpPOoynaBrMBaoLLmMX
hunbTPoB. TLATENbHO OYNLLAINTE BHYTPEHHWE MOBEPXHOCTU U KMPOY-
naenuBarLLme UNbLTPLI OT XuUpa. HakonneHue xvpa unv gpyrux ot-
NOXEHWUIA MOXET NMPUBECTU K BO3FrOPaHMIo.

XKnpoynasnusatoLye punbTpbl MOXHO MbITb B MOCYAOMOEYHON MaLLn-
He.

MocynomMoeyHasi MalumHa fomkHa G6biTb HACTPOEHa Ha HU3KoTEMMNEpPa-

TYPHYIO MOWKY U KOPOTKWUMA LK. XKupoynasnusatoLmin unbTp MoXeT

M3MEHUTb LIBET; 3TO HE MOBMUSET Ha NPOU3BOANTENBHOCTL NpUbopa.

Bpemsi HacbllLeHWs1 yronbHOro hunbTpa BapbupyeTcsl B 3aBUCMMOCTU
OT BMAA NPUTOTOBIIEHUS U PErYNSIPHOCTU OYUCTKU XUPOYaBnunBatoLLe-
ro punbTpa. PunbTP N3 aKTUBMPOBAHHOIO YIS HE ABMNAETCS MOKLLUM-
CS, He NOANEXUT pereHepauun u TpebyeT 3aMeHbl MPUMEPHO Kaxable
4/6 mecsiueB paboTbl unu Yaile B cnyyae 0cobo MHTEHCUBHOWM 3Kcniya-

YronbHbin
UnbTp Tauun.
4.2 Ouncrka MocynomoeyHas MaluvHa
)KupoynaBnMBa[ou_lero AormkHa OblTb HACTpoeHa Ha

cdunbTpa

DuNbTPbl PUKCUPYIOTCS NPY MOMOLLM
3aLlenoK 1 Wnunek Ha
NPOTUBOMOMOXHOW CTOPOHE.

OuucTka punbTpa:

1. HaxmuTe Ha pyKkoaTky
dUKCHpyloLLer 3aLenkn Ha naHenu
dunbTpa noa BbITSKKOM (1).

2. HeMHOoro HaknoHuTe NepeaHo
yacTb hunbTpa BHU3 (2), a 3aTeM
noTsaHUTE.

[NoBTOpPUTE NEepBble ABa AENCTBUSA C

apyrumn comnbTpamm.

3. Ounctute punbTpbl rybrom ¢
HeabpasnBHLIM MOKLLMM CPEACTBOM
UK BbIMOWTE MX B MOCYAOMOEYHON
MaLLVHe.

HU3KOTEMNepaTypHY MOWKY
N KOPOTKUA LMK,
>KvpoynaenusaroLymi
PUNLTP MOXET U3MEHUTL
LBeT; 9TO He NOoBNUSET Ha
NPON3BOANTENBHOCTL
npubopa.

4. [nsa ycTaHOBKU (pMnNbTPOB HA MECTO
BbIMOSIHUTE ONUCaHHbIE Bbllle ABa
wara B obpaTHOM nopsigke.

[MoBTOpPUTE AaHHbIE LWarn co Bcemu

unbTpamMu, ecnm 3To NPUMEHNUMO.

4.3 3ameHa yronbHoOro
¢unbTpa

BHUMAHME!
YroneHbii punbtp HE
aBnseTcs moroLmmces!
DunNbTP He NOANEXUT
pereHepauum!

[nsa 3ameHbl yronbHOro gunbTpa:

1. W3BnekuTe 13 npmbopa
XvpoynasnuaatoLme ounbTpbl.

Cwm. pasgen «Yuctka

XupoynasnvsatoLLero punbTpa» B 3ToN

rnaee.

2. TloBepHuTEe PUNBLTP NPOTMB YacOBOWN
ctpenku (1), a 3aTem noTsaHuTe (2).
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4.4 3ameHa namMnbl

[aHHbI Nnpnbop nocTaBnseTcs co
CBETOAVOAHOW NaMmnon 1 oTAeNbHbIM
ynpaensoLWmnM yCTPONCTBOM
(cBeToaMoaHbIM ApanBepom). ATn
getanu mMoryT 6blTb 3aMeHEHbI TONbKO
TeXHUYeCckuM cneuunanuctom. B cnyyae
ntobbix HeucnpaBHocTel cMm. «CepBuc»
rnasbl «Yka3aHusa no 6e3onacHocTuy.

[nsa yctaHOBKM hunbTpa Ha MecTo
BbIMOSIHUTE OMUCAHHbIE BbILLE LIarn B
obpaTHOM nopsake.

B nto6om cnyyae 3ameHy cdunbTpa
HeobX0AMMO NPOU3BOANTL KaK MUHUMYM
OfVH pa3 B kaxable YeTbipe Mecsua.

5. OXPAHA OKPYXAIOLLEWN CPEQbI

A%
MaTepwarnbi ¢ CUMBOMOM [30) cneayet BMeCTe C ObITOBbIMU OTXO4aMU 6bITOByIO

cAasaTk Ha nepepaboTky. MonoxwuTe TEXHWUKY, NOMEYEHHYIO CUMBOINOM 4
ynakoBKy B COOTBETCTBYIOLLME Mpunbop cneagyeT 4OCTaBUTL B MECTO
KOHTeliHepbl Ans cbopa BTOPUYHOrO pasfernbHOro HakonneHus un céopa
cbipbsl. MpyHMMas yyacTve B OTXOA0B NOTPEBNEHNS UK B MyHKT
nepepaboTke CTaporo aneKTpobbLITOBOro cbopa ncnonb3oBaHHON 6bITOBON
obopyaoBaHusi, Bbl moMoraete TEXHUKM AN nocneaytowen yTunuaawuu.

3aLMTUTL OKpYXartoLLyto cpeay v
300poBbe YernoBeka. He BbiOpacbkiBaviTe
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Dakujeme, Ze ste si vybrali tento vyrobok znagky AEG. Vytvorili sme ho, aby vam

poskytol bezchybny vykon na mnoho rokov, pricom sme pouzili inovacné
technoldgie, ktoré pomahaju zjednodusovat’ Zivot — funkcie, ktoré nenajdete
u beznych spotrebicov. Venujte, prosim, niekolko mindt tomuto navodu a
dokladne si ho precitajte, aby ste svoj spotrebi¢ mohli vyuzivat’ ¢o najlepSie.
Navstivte nasu stranku, kde najdete:
Rady tykajuce sa pouzivania, brozury, navody na rieSenie problémov a
@ informacie o servise a opravach:

www.aeg.com/support

Zaregistrujte si vyrobok a vyuzite tak esSte lepsi servis:
@ www.registeraeg.com

Pre vas spotrebi¢ si mdzete zakupit’ prisluSenstvo, spotrebny material a
% originalne nahradné diely:

www.aeg.com/shop

STAROSTLIVOST O ZAKAZNIKA A ZAKAZNICKY
SERVIS

Vzdy pouzivajte originalne nahradné diely.

Ak potrebujete kontaktovat' autorizované servisné stredisko, uistite sa, ze mate k

dispozicii nasledujuce udaje: Model, €islo vyrobku, sériové Cislo.
Tieto informacie najdete na typovom Stitku.

A\ Upozornenie / Vystrazné a bezpecnostné informacie

@ vgeobecné informacie a tipy

Informacie o zivotnom prostredi

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.

1. BEZPECNOSTNE POKYNY A INSTALACIA

VAROVANIE!

Pre bezpecnostné pokyny a
inStalaciu si pozrite
samostatnu brozuru s
inStalaCnymi pokynmi. Pred
akymkolvek pouzivanim
alebo udrzbou spotrebica si
pozorne precitajte
bezpecénostné kapitoly.
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2. POPIS VYROBKU

2.1 Prehiad ovladacieho panela
S W 2
Funkcia Popis
Osvetlenie Zapnutie a vypnutie osvetlenia.
Prva rychlost/Vypnuté Motor sa prepne na prvu uroven rychlosti. Druhym stla-
¢enim vypnete spotrebic.
Druha rychlost’ Motor sa prepne na druhu Uroven rychlosti.
Tretia rychlost’ Motor sa prepne na tretiu troven rychlosti.

3. KAZDODENNE POUZIVANIE

3.1

Pouzivanie odsavaca par

Skontrolujte odportucanu rychlost’ podia
tabulky nizSie.

%-1 Pocas ohrevu jedla, varenie s prikrytymi hrncami.

W2

Pocas varenia s prikrytymi hrncami na viacerych varnych zénach alebo hora-
koch, poc¢as jemného vyprazania.

T

Podas varenia a vyprazania velkych mnoZstiev jedla bez pokrievky, pogas va-
renia na viacerych varnych zénach alebo horakoch.

@ Odporuca sa nechat’ @ Osvetlenie odsavaca par

odsavac par v ¢innosti funguje nezavisle od
priblizne 15 minut po vareni. ostatnych funkcii odsavaca
par. Na osvetlenie varnej

Ak chcete pouzivat’ odsavac par, : plochy stlaéte tlagidlo
1. Vytiahnite zasuvku odsavaca par. osvetleniai@'_ Zatvorenie
2. Spotrebi¢ zapnite stlacenim tlacidla zasuvky vypne osvetlenie

prvej rychlosti Vo odsavaca par.

V pripade potreby zmente rychlost’
stlacenim Zelaného tlacidla. Ventilator vypnete stlacenim tlacidla %-1
alebo zatvorenim zasuvky odsavaca par.
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Odsavac par si pri zatvarani
zasuvky zapamata posledné

nastavenie rychlosti
ventilatora a osvetlenia.
Odsavac par bude fungovat’
pri poslednych
nastaveniach, ked bude
zasuvka znovu vytiahnuta.

4. OSETROVANIE A CISTENIE

4.1 Poznamky k ¢isteniu

Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky a kefy.

< Povrch spotrebica oCistite makkou handrickou namocenou v teplej vo-

de s pridavkom Cistiaceho prostriedku.
Pocas varenia sa m6zu niektoré asti spotrebia zohriat' na vysSiu te-

. plotu. Aby ste predisli Skvrnam, spotrebi¢ musite nechat’ vychladnut' a

Cistiace pro-  y5ysit s ¢istou handrigkou alebo papierovymi utierkami.

striedky

Skvrny vygistite s miernym gistiacim prostriedkom.
Kazdy mesiac vycistite spotrebi¢ a tukové filtre. Opatrne vycistite vnutro
a tukové filtre od tuku. Hromadenie tuku alebo inych zvySkov méze mat’
na nasledok vznik poziaru.

I ]

Odsavac par
udrziavajte Ci-
sty

Tukové filtre mézete umyt’ v umyvacke.
Umyvacka riadu musi byt’ nastavena na nizku teplotu a kratky cyklus.
Tukovy filter méze zmenit’ farbu, nema to vplyv na vykon spotrebica.

Filter s uhlim

Doba nasytenia filtra s uhlim zavisi od spésobu varenia a frekvencie &i-
stenia tukového filtra. Filter s aktivnym uhlim nie je umyvatelny, nemoz-
no ho regenerovat’ a treba ho vymenit’ po kazdych 4/6 mesiacoch pre-
vadzky alebo pri velmi intenzivnom pouzivani aj dastejsie.

4.2 Cistenie tukového filtra

Filtre si namontované pomocou svoriek
a prichytiek na opacnej strane.

Cistenie filtra:

1.

Stlacte rukovat’ montaznej prichytky
na paneli s filtrom na dolnej strane
odsavaca par (1).

2. Prednu cast filtra mierne naklonte
nadol (2), potom potiahnite.
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Zopakujte prvé dva kroky pre vSetky

filtre.

3. Filtre vycistite pomocou Spongie
s neabrazivnymi Cistiacimi
prostriedkami alebo v umyvacke
riadu.

@ Umyvacka riadu musi byt
nastavena na nizku teplotu
a kratky cyklus. Tukovy filter
moze zmenit’ farbu, nema to
vplyv na vykon spotrebica.
4. Pri spatnej instalacii filtrov vykonajte
prvé dva kroky v opa¢nom poradi.
V pripade potreby zopakujte kroky pre
vsetky filtre.

4.3 Vymena filtra s uhlim

A

VAROVANIE!

Filter s uhlim sa NEDA
umyvat! Nie je mozna ani
regeneracia filtra!

Pri vymene filtra s uhlim:

1. Zo spotrebica vyberte tukové filtre.
Pozrite si ¢ast’,Cistenie tukového
filtra“ v tejto kapitole.

Materialy oznaéené symbolom C/:‘)
odovzdajte na recyklaciu. Obal hodte do
prislusnych kontajnerov na recyklaciu.
Chrante zivotné prostredie a zdravie ludi
a recyklujte odpad z elektrickych a
elektronickych spotrebi¢ov. Nelikvidujte

2. Filter otocte proti smeru hodinovych
ruCiCiek (1) a potom potiahnite (2).

Pri spatnej instalacii filtrov zvolte opaény
postup.

V kazdom pripade je potrebné vymenit’
filtre minimalne kazdé Styri mesiace.

4.4 Vymena osvetlenia

Tento spotrebi¢ sa dodava s osvetlenim
LED a samostatnym ovladacim
zariadenim (vodi¢ LED). Tieto diely m6ze
vymenit’ iba technik. V pripade
akejkolvek poruchy si pozrite ¢ast’
~oervis v kapitole ,Bezpe€nostné

pokyny*.

5. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

spotrebi¢e oznacené symbolom E spolu
s odpadom z domécnosti. Vyrobok
odovzdajte v miestnom recyklacnom
zariadeni alebo sa obrat'te na obecny
alebo mestsky urad.
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pomagajo poenostaviti zivljenje — s funkcijami, ki jih ne morete naijti pri obicajnih

napravah. Prosimo, vzemite si nekaj minut za branje, da ga kar najbolje

izkoristite.

Obiscite nase spletno mesto za

1 Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne
@ informacije in informacije glede popravil:

www.aeg.com/support

Registrirajte izdelek za vecjo uporabnost:
@ www.registeraeg.com

Kupite dodatno opremo, potroSno blago in originalne nadomestne dele za
’% va$o napravo:

www.aeg.com/shop

SKRB ZA STRANKE IN SERVIS

Vedno uporabite samo originalne rezervne dele.

Ko kli¢ete servis, imejte pri roki naslednje podatke: Model, Stevilka izdelka,
serijska Stevilka.

Podatke najdete na ploS¢ici za tehni¢ne navedbe.

A\ Opozorilo / varnostne informacije
® Splosni podatki in nasveti
Informacije o varovanju okolja

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. VARNOSTNE INFORMACIJE IN NAMESTITEV

OPOZORILO!

Za varnostne informacije in
namestitev si oglejte
dodatna navodila za
namestitev. Pred uporabo ali
vzdrzevalnimi deli na napravi
pozorno preberite poglavja o
varnosti.
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2. OPIS IZDELKA

2.1 Pregled upravljalne plosce

on

1

%
O

I

B O

B 0O K
B 0O K

Funkcija Opis
Zarnica Vklopi in izklopi luci.
Prva hitrost/Izklop Motor se preklopi na prvo stopnjo hitrosti. Z drugim pri-
tiskom izklopite napravo.
Druga hitrost Motor se preklopi na drugo stopnjo hitrosti.
Tretja hitrost Motor se preklopi na tretjo stopnjo hitrosti.

3. VSAKODNEVNA UPORABA

3.1 Uporaba nape

Preverite priporo¢eno hitrost glede na
spodnjo razpredelnico.

o

Med segrevanjem hrane, kuhanjem s pokrito posodo.

% Med kuhanjem s pokrito posodo na ve¢ kuhalis¢ih ali gorilnikih, neznim cvre-
njem.
% Med vrenjem in pe¢enjem vecje koli¢ine hrane brez pokrova, kuhanjem na

vec kuhaliscih ali gorilnikih.

Priporocljivo je, da po
kuhanju pustite napo
delovati priblizno 15 minut.

Za upravljanje nape:

1. lzvlecite predal nape.

2. Pritisnite prvo tipko za hitrost %-1, da
vklopite napravo.

3. Po potrebi s pritiskom Zelene tipke
spremenite hitrost.

Lucka nape deluje
neodvisno od drugih funkcij
kuhinjske nape. Za osvetlitev
kuhalne povrsine pritisnite
tipko za Iué‘Q‘. Zapiranje
predala izklopi lu¢ko nape.

@

Za izklop ventilatorja pritisnite %-1 ali
zaprite predal nape.
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@ Napa si zapomni zadnjo
nastavitev hitrosti ventilatorja
in intenzivnosti lu¢i ob
zapiranju predala. Ko
ponovno izvleCete predal,
napa deluje po zadnjih
nastavitvah.

v v

4. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

4.1 Opombe o ciscenju

<

Cistilna sred-
stva

Ne uporabljajte grobih pomivalnih sredstev in Scetk.
Povrsino naprave Cistite z mehko krpo, toplo vodo in blagim Cistilom.

Po kuhanju se lahko nekateri deli naprave moc¢no segrejejo. Da bi pre-
precili madeze, morate napravo ohladiti in osusiti s Cisto krpo ali papir-
natimi brisacami.

Madeze ocistite z blagim Cistilnim sredstvom.

4

Napa mora biti
Cista.

Napravo in mascobne filtre oCistite vsak mesec. Z notranjosti in ma-
$¢obnih filtrov previdno ocistite mascobo. Nakopi¢ena mascoba ali dru-
gi ostanki lahko povzrocijo pozar.

Mascobne filtre lahko operete v pomivalnem stroju.

Pomivalni stroj morate nastaviti na nizko temperaturo in kratek pro-
gram. Mascobni filter se lahko razbarva, a to ne vpliva na zmogljivost
naprave.

Ogleni filter

Cas nasi¢enosti oglenega filtra se spreminja glede na vrsto kuhanja in
pogostost ¢iS¢enja mascobnega filtra. Filter z aktivnim ogljem ni pralen;
ne morete ga regenerirati, in ga morate priblizno po vsakih 4-6 mesecih

delovanja zamenijati ali bolj pogosto, ko gre za zelo intenzivno uporabo.

4.2 Ciséenje maséobnega

filtra

Filtri so namesc¢eni s pomocjo sponk in
zati¢ev na nasprotni strani.

Za ciscenije filtra:
1. Pritisnite roCico pritrdilne sponke na
plos¢i s filtrom pod napo (1).

2. Rahlo nagnite spredniji del filtra
navzdol (2), nato povlecite.
Ponovita prva dva koraka za vse filtre.
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3. Filtre ocistite z gobico in Cistilnim
sredstvom, ki niso groba, ali v
pomivalnem stroju.

@

Pomivalni stroj morate
nastaviti na nizko
temperaturo in kratek
program. Mascobni filter se
lahko razbarva, a to ne
vpliva na zmogljivost
naprave.

4. Za ponovno namestitev filtrov
ponovite prva dva koraka v obratnem
zaporedju.

Korake ponovite za vse filtre (Ce

obstajajo).

4.3 Zamenjava oglenega filtra

OPOZORILO!
Ogleni filter NI pralen! Filtra
ne morete obnoviti!

Za zamenjavo oglenega filtra:

1. Iz naprave odstranite mas¢obne
filtre.

Oglejte si »Cis€enje mascobnega

filtra« v tem poglavju.

5. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje

simbol ff.\l-) Embalazo odlozite v ustrezne
zabojnike za reciklazo. Pomagajte
zascititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke elektri¢nih in
elektronskih naprav. Naprav, oznacenih

2. Filter obrnite v nasprotni smeri
urnega kazalca (1) in nato povlecite

Za ponovno namestitev filtrov ponovite
korake v obratnem zaporedju.

V vsakem primeru je treba filtre
zamenijati vsaj na $tiri mesece.

4.4 Zamenjava zarnice

Naprava je opremljena z LED zarnico in
lo€eno krmilno opremo (LED-gonilnik).
Te dele lahko zamenja samo servisni
tehnik. V primeru kakrsnekoli napake si
oglejte »Servis« v poglavju »Varnostna
navodila«.

s simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obginski urad.
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PER REZULTATE PERFEKTE

Faleminderit qé keni zgjedhur kété produkt AEG. Ne e kemi krijuar até pér t'ju
ofruar performancé té pérsosur pér shumé vite, me teknologji novatore gé
ndihmojné né thjeshtimin e jetés - vegori g€ mund t& mos i gjeni né pajisjet e
zakonshme. Kushtojini pak minuta leximit pér ta shfrytézuar sa mé miré.
Vizitoni fagen toné té internetit pér:

Té marré késhilla mbi pérdorimin, broshura, informacion rreth zgjidhjes sé
@ problemeve, shérbimit dhe riparimit
www.aeg.com/support
g Regjistrojeni produktin pér shérbim mé té miré:
a/ www.registeraeg.com

mrf\la(zg's:;é:ﬁlr;jﬁzi konsumi dhe pjesé origjinale kémbimi pér pajisjen:
KUJDESI DHE SHERBIMI NDAJ KLIENTIT

Pérdorni gjithmoné pjesé kémbimi origjinale.

Kur kontaktoni Qendrén toné té Autorizuar t&€ Shérbimit, sigurohuni gé té keni né
dispozicion té dhénat e méposhtme: Modeli, PNC, numri serial.

Ky Informacioni mund té gjendet né pllakén e klasifikimit.

AN Paralajmérim / Té dhéna rreth sigurisé dhe kujdesit
@ Té dhéna t& pérgjithshme dhe késhilla
Té dhéna rreth ambientit

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.

1. INFORMACIONI | SIGURISE DHE INSTALIMI

PARALAJMERIM!
Referojuni broshurés tjetér
“Udhézimet pér instalimin”
pér “Informacionin e sigurisé
dhe instalimin”. Lexoni me
kujdes kapitujt e “Sigurisé”
pérpara ¢do pérdorimi ose
mirémbaijtjeje té pajisjes.
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2. PERSHKRIM | PRODUKTIT
2.1 Pérmbledhje e panelit té kontrollit

o

-

o
O

IR

O &
O £

B O

Funksioni Pérshkrimi
Llamba Ndez dhe fik dritat
Shpejtésia e paré / Fikur MoEori k.alon"nt_'é nivelin e paré té shpejtésisé. Shtypja e
dyté e fik pajisjen.
K] Shpejtésia e dyté Motori kalon né nivelin e dyté té shpejtésisé.
Shpejtésia e treté Motori kalon né nivelin e treté té shpejtésisé.

3. PERDORIMI | PERDITSHEM

3.1 Pérdorimi i aspiratorit

Kontrolloni shpejtésiné e rekomanduar
sipas tabelés mé poshté.

%-1 Gjaté ngrohjes sé ushqimit, gatimit me tenxhere t& mbuluara.

% Gjaté gatimit me tenxhere t€ mbuluara né disa zona ose vatra gatimi, skugjes
sé lehté.

% Gjaté zierjes dhe skugjes sé sasive t€ médha té ushqgimit pa kapak, gatimit né

disa zona ose vatra gatimi.

Rekomandohet gé ta lini Drita e kapugave punon né
aspiratorin né puné pér rreth ményré té pavarur nga
15 minuta pas gatimit. funksionet e tjera té kapakut.
Pér té ndricuar sipérfagen e
Pér té pérdorur aspiratorin: gatimit shtypni butonin e
1. Higni sirtarin e aspiratorit. drités®®:. Mbylija e sirtarit fik
2. Shtypni butonin e paré té shpejtésisé dritén e aspiratorit.

%-1 pér té ndezur pajisjen.

3. Nése éshté nevoja, ndryshoni
shpejtésiné duke shtypur butonin e %-mbyllur sirtarin e kapakut.
déshiruar.

Pér té fikur shtypésin e ventilatorit ose
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@ Aspiratori mban mend
cilésimet e fundit té
shpejtésisé sé ventilatorit né
mbylljen e sirtarit. Aspiratori
do té funksionojé né
cilésimet e fundit kur sirtari
térhiqet pérséri.

4. KUJDESI DHE PASTRIMI

4.1 Shénime pér pastrimin

Mos pérdorni detergjente gérryese dhe furga.

< Pastroni sipérfagen e pajisjes me njé copé té buté me ujé té ngrohté
dhe njé detergjent té buté.
Pas pastrimit disa pjesé té pajisjes mund té nxehen. Pér t&€ shmangur
— . njollat, pajisja duhet té€ lihet té€ ftohet dhe té thahet me njé lecké ose
Agjentéte | rapeceta té pastra.
pastrimit
Pastroni njollat me njé detergjent té buté.
Pastrojeni pajisjen dhe filtrat e yndyrés ¢do muaj. Pastrojeni pjesén e
A brendshme té pajisjes dhe filtrat e yndyrés me kujdes nga yndyra.
Grumbullimi i yndyrés ose mbetjeve té tjera mund té shkaktojé zjarr.
——==——  Filtrate yndyrés mund té lahen né lavastovilje.
Mbajeni Lavastovilja duhet t& vendoset né temperaturé t& ulét dhe cikél t&
aspiratorin t&€  shkurtér. Filtri i yndyrés mund té ¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim te
pastér performanca e pajisjes.

Filtri i karbonit

Koha e ngopjes sé filtrit t&€ karbonit ndryshon né varési té llojit t& gatimit
dhe sa rregullisht pastrohet filtri i yndyrés. Filtri me karbon té aktivizuar
nuk mund té lahet, nuk mund té rigjenerohet dhe duhet t€ ndérrohet
pas ¢do 4-6 muaj pune ose mé shpesh nése pérdoret shumé.

4.2 Pastrimi i filtrit té& yndyrés

Filtrat montohen me ané té kapéseve
dhe kunjave né anén e kundért.

Pér té hequir filtrin:

1. Shtypni dorezén e kapéses sé
montimit né panelin e filtrimit poshté
aspiratorit (1).

2. Anojeni lehté pjesén e pérparme té
filtrit poshté (2), mé pas térhigeni.
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Pérsérisni dy hapat e paré pér té gjithé

filtrat.

3. Pastrojini filtrat duke pérdorur njé
sfungjer me detergjente jo gérryese
ose né njé lavastovilje.

@

Lavastovilja duhet té

vendoset né temperaturé té

ulét dhe cikél té& shkurtér.

Filtri i yndyrés mund té

¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim

te performanca e pajisjes.

4. Pér té montuar sérish filtrat, ndigni dy
hapat e paré né rendin e kundért.

Pérsérisni hapat pér té gjithé filtrat nése

aplikohet.

4.3 Ndérrimi i filtrit té
karbonit

C PARALAJMERIM!

Filtri i karbonit NUK mund té
lahet! Filtri nuk mund té
rigienerohet!

Pér té ndérruar filtrin e karbonit:

1. Higni filtrat e yndyrés nga pajisja.
Referojuni pjesés “Pastrimi i filtrit té
yndyrés” né kété kapitull.

Ricikloni materialet me simbolin Cf.\-)
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen
e mjedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe
né riciklimin e mbetjeve té pajisjeve
elektrike dhe elektronike. Mos hidhni

2. Rrotullojeni filtrin né drejtim té
akrepave té orés (1) dhe mé pas
térhigeni (2).

Pér t& montuar sérish filtrat, ndigni hapat
né rendin e kundért.

Né ¢do rast, éshté e nevojshme qé té
ndérrohen filtrat t&€ paktén ¢do katér
mua;j.

4.4 Ndérrimi i llambés

Pajisja €shté e pajisur me njé llampé
LED dhe me njé siguresé té vecanté
(pérshtatés LED) Kéto pjesé€ mund té
ndérrohen vetém nga tekniku. Né rast
kegfunksionimi referojuni pjesés
“Shérbimi” te kapitulli “Udhézimet e
sigurisé”.

5. GESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

pajisjet e shénuara me simbolin E e
mbeturinave shtépiake. Ktheni produktin
né pikén lokale té riciklimit ose
kontaktoni me zyrén komunale.
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3A CABPLUEHE PE3VYIJITATE

XBana wTo cte nsabpanu oeaj AEG nponssog. CTBOpUIM CMO ra Tako Aa npyxa
n3BaHpeaHe nepdopmaHce TOKOM MHOro roguHa paga, y3 MHOBaTMBHE
TEeXHOMOorunje koje onakwiasajy XX1BOoT U dyHKUMje Koje HeheTe Hahn kod 0BUYHNX
ypehaja. OaBojTe HEKONMKO MUHYTa Aa NpouynTaTe Kako Aa of wera gobujete
MaKCUMYyM.
[MoceTtute Haw cajT aa:
MpubasuTe caeeTe 3a kopuwhere, GpoLlype 1 nHopmaLmje 3a pellaBarwe
@ npobnema, cepBuc 1 nNonpasky:

www.aeg.com/support

Peructpyjte npoussoa paau 6orse ycnyre:
@ www.registeraeg.com

KynuTe npmbop, NoTpoLIHN MaTtepujan n opurnHanHe pesepsHe Aenose 3a
’% cBOj ypehaj:

www.aeg.com/shop

KOPUCHWUYKA NOAPLUKA U CEPBUC

YBEeK KOPUCTUTE OpUTMHaNHe pe3epBHe AenoBe.

Kapa koHTakTMpaTe oBnawheHn cepBUCHM LeHTap, BoguTe padyHa Aa koa cebe
umare cnegehe nogatke: Mogen, 6poj nponssoaa, cepujcku 6poj.

Mogaum mory Aaa ce npoHaNy Ha NoYMLM Ca TEXHUYKUM KapakTepucTukama.

AN Ynosopewe/onpes — nHpopmayuje o 6e3dbegHocTn
@ onwre WHopmauumje n casetn
MHdopmanmje o XMBOTHOj CpeanHn

3agpxkaHo NpaBo U3MeHa.
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1. UHOOPMALIUJE O BESBEIHOCTU U

MHCTANALUJIU

YNO3OPEHE!
Mornepnajte 3acebHy
6poLuypy ¢ ynyTcTBMMa 3a
WHCTanauwjy 3a
MHdopmauuje o
06e3b6egHOCTU 1
WHcTanauyuju. Maxrenueo
nponuTajTe nornaerea o
6e36egHocTy nNpe 6uno
KakBor kopuwwhera unu
ofpxasatrba ypehaja.

2. onmnc nPon3BOOA

2.1 Npernea komaHgHe Tabne

%
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®DyHKUMja Onuc

Jlamnuua Ykrbyyyje u nckrbydyje csetna.

Krbydyje ypena.

MpBa 6p3nHa/Uckrbyumn MoTop npenasu Ha npBy 6p3uHy. [ipyru nputucak mc-

[Opyra 6p3uHa MoTop npenaau Ha gpyry 6p3auHy.

Tpeha 6p3uHa MoTop npenasu Ha Tpehy 6p3unHy.

3. CBAKOOAHEBHA YIMNOTPEBA

3.1 Kopuwhehe acnupaTtopa

MpoBepuTte npenopyyeHy 6p3uHy y
cknagy ca cnegehom Tabenom.

%_1 Mpunvkom 3arpeBata xpaHe, KyBah-a Ca MoKronybeHUM nocyaama.
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A Mpunukom KyBarba ca NOKMNOMIbEHNM NOCyAamMa Ha BULLE 30Ha 3a KyBake
VNW BULLIE FOPUOHWMKA, MPU NAXKILUBOM MPXKeEHY.

a Mpunvkom KyBaksa U Npxera BENUKKX KOMUYMHA XpaHe 6e3 noknonua, Kysa-
Hba Ha BULLIE 30Ha 3a KyBa-€ UMW BULLE FOPUOHNKA.

[a 6ucTe UCKIbyunUnm BeHTMnaTop,

Mpenopyuyje ce aoa
@ ocTaBuTe acnupartop ga NPUTUCHUTE o1 urm 3aTBopuTe PUOKY
pagv npubnmkHo 15 MuHyTa acnupartopa.
HaKOH KyBah-a.
AcnupaTtop namTi 3agme
@ nopeluasane 6p3nHe

3a ynpaBrbake pagom acnuparopa:
BeHTMNaTopa npu

1. WsByuute dumoky ns acnupatopa. 3aTBaparby droke.

2. TpuTtucHute gyrme npse 6p3vHe %—1 Acnupatop he pagutn
Aa bucte ykrbyunnu anapar. npemMa nocneawmbum

3. [lo notpebu npomeHuTe BP3nHY nojellasaxnMa Kaga ce
NPUTUCKOM Ha XXeIbeHO Ayrme. ¢hmoka NoHOBO U3BYHeE.

@ CseTno acnupaTtopa paau
He3aBWCHO Of HErOBMX
octanux yHkuymja. 3a
OCBeT/baBat-e NOBpLUMHE 33
KyBatbe NPUTUCHWUTE Ayrme

3a CBeTJ‘IO"Q:. 3aTBapare
du1oke Nckrbyyyje CBeTNo
acnuparopa.

4. HETA W YHAWWRhEHWE

4.1 HanomeHe y Be3u ca umwhewem

He kopuctute abpa3mBHe AeTepLIEHTE U YeTKe.
< MoBpLunHY ypehaja ouncTTe MEKOM KpMoM, TONMOM BOAOM U Bnarum
AeTepLIeHTOM.

HakoH kyBan-a, Hekun genosu ypehaja mory 6utn Bpenu. [la 6ucte
cnpeuunu nojasy dneka, ypehaj mopa Aa ce oxnagu 1 ocyLUn YNCTOM
CpeAcTBa 3a  ynom punu nanupHUM yBpycuMa.

ynwhewe
drieke ouncTuTe Gnarum AeTepLIeHTOM.

CBakor meceua ounctute ypehaj n untepe 3a mact. [MNaxrsuBo
N OUUCTUTE YHYTPALUHOCT M hunTepe 3a MacT og MmacHohe. Haromunana
macHoha unm Apyru octauy Mory npoy3poKoBaTu noxap.

| eeee |
dunTtepu 3a MacT Mory aa ce nepy y MalluHu 3a npake nocyha.

PeposHo MawwumHa 3a npatbe cygoBa Mopa 61Ty nodeLleHa Ha HUCKY TemnepaTy-
YUCTUTe acnu- py n kpaTak umknyc. duntep 3a macHohe MoXxe Aa NpomeHu 6ojy, anu
paTop TO HeMa yTuuaja Ha yumHak ypehaja.
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®unTep ca ak- HTEHIMBHE ynotpebe.

TUBHUM yIibeM

Bpewme 3acuhetsa yribeHor untepa Bapupa y 3aBUCHOCTU Of BPCTE
KyBakba 1 peaoBHOCTU Ynlherwa untepa 3a MacHohe. duntep ca ak-
TUBHUM YITbeM HE MOXe Aa Ce Nepe HUTU pereHepuLLe 1 mopa aa ce
3amMeHu oTnpunuKe Ha ceakux 4/6 meceum paga unu vewhe y cnyyajy

4.2 Ynwhewe chuntepa 3a
MacT

dunTepm cy MOHTUpaHU nomohy cTera n
ocurypada Ha CynpoTHOj CTpaHu.

[a 6ucrte ounctunu duntep:

1. TlpuTUCHWTE pyuKy cTere 3a MOHTaxy
Ha naHeny cduntepa ucnop
acnupatopa (1).

2. bnaro HarHuTe npeawun Aeo
dunTtepa Hagone (2), a 3atum
nosyuure.

lMoHoBUTE NpBa ABa Kopaka 3a ceBe

dunTtepe.

3. Ouuctute untepe kopuctehn
cyHhep n Heabpa3nBHe geTepLieHTe
WY y MaLlivHK 3a CyaoBe.

@

MawwHa 3a npamwe cygosa
Mopa 61Ty nogelleHa Ha
HUCKY TemnepaTypy 1 KpaTak
uuknyc. duntep 3a macHohe
MOXe Aa NpoMeHn 6ojy, anu
TO HeMa yTuuaja Ha y4uHak
ypehaja.

4. [a 6ucte Bpatunun ountep Ha
MECTO, crieguTe npBa ABa kKopaka
0BpHYTUM pegocneanom.

lMoHoBUTE KOpake 3a cBe hunTepe ako je

TO Moryhe.

4.3 3ameHa dhunTepa ca
aKTUBHUM YIibeM

C YNO3OPEHE!

dunTep ca akKTUBHUM Yribem
HWJE moryhe npatu! OBaj
unTep He MOXe Aa ce
pereHepue!

3a 3ameHy yribeHor cduntepa:

1. WN3Bagute dunTtepe 3a macTt nu3
ypehaja.

Mornenajte ogervak ,Uvnwhene

dunTepa 3a mact” y OBOM NOrnaesby.

2. OkpeHute unTtep y cmepy
CYNpoTHOM 0f CMepa KpeTawa
Kasareku Ha caty (1) n 3aTum
nosyuute (2).

[a bucte BpaTnnu muntep Ha MecTo,
cneguTe Kopake 06pHYTUM peaocnenom.

Y cBakom cnyuajy, ountepe je notpebHo
mMeH-aTn bapem Ha cBaka YeTvpu
meceLa.

4.4 3ameHa namne

Ogaj ypehaj uma LED cujanuuy n
3acebaH ynpasreayku ypehaj (LED
apajsep). OBe genose MoXe Aa 3aMeHu
camo TexHuyap. Y cnyyajy 6mno kaksor
kBapa, nornegajte geo ,Cepsuc”y
opereky ,Ynytctea o 6e3degHocTn”.



5. EKOJIOLWWKA NMUTAHBA

Peuwnknupajte matepujane ca cumbonom

A%

TP, MNakoBatse ognoxuTe y
oprosapajyhe koHTejHepe pagu
peuvknupama. NomMosuTte y 3alTuTn
XMBOTHE CpefVHe W Jby[CKOr 34paBrba
Kao 1y peuuknupary oTnagHor
maTtepwujana of enekTPOHCKUX 1
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enekTpuyHux ypehaja. Ypehaje

obenexeHe cumbonom E HemojTe
6auaTu 3ajegHo ca cmehem. Mpoussog
BpaTuTe y NOKanHu LueHTap 3a
peuuknupare nnu ce obpatute
OMLUTUHCKOj KaHLenapuju.
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INNEHALL

1. SAKERHETSINFORMATION OCH INSTALLATION
2. PRODUKTBESKRIVNING
3. DAGLIG ANVANDNING
4. SKOTSEL OCH RENGORING
5. MILJOSKYDD

FOR PERFEKTA RESULTAT

Tack for att du valt denna AEG-produkt. Den har utvecklats for att du ska kunna

anvénda den i ménga &r, med innovativa funktioner som gér livet enklare — och
som inte finns pa alla enklare produkter. Agna nagra minuter at denna
beskrivning for att fa stérsta maojliga utbyte av produkten.
Besok var webbplats for att:
fa tips om anvandning, broschyrer, felsdkning, service- och

@ reparationsinformation:

www.aeg.com/support
g registrera din produkt for battre service:
a/ www.registeraeg.com

képa tillbehdor, férbrukningsvaror och originalreservdelar till din produkt:
www.aeg.com/shop
KUNDTJANST OCH SERVICE

Anvand alltid originalreservdelar.

Ha féljande uppgifter till hands nar du kontaktar var auktoriserade
serviceverkstad: Modell, artikelnummer, serienummer.
Informationen star pa markplaten.

A\ Varning/Forsiktighet — Sakerhetsinformation
(D Allman information och tips
Miljsinformation

Med reservation for andringar.

1. SAKERHETSINFORMATION OCH INSTALLATION

VARNING!

Se separat broschyr for
sékerhetsinformation och
installation. Las noga
igenom sakerhetskapitlen
innan du anvander eller utfor
underhall pa produkten.



2. PRODUKTBESKRIVNING

2.1 Beskrivning av kontrollpanelen
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Funktion Beskrivning
Lampa Tanda och slacka lamporna.
Forsta hastighet/av Motorrl véxI?r till férsta hastighetsnivan. En andra
tryckning stéanger av produkten.
Andra hastighet Motorn vaxlar till andra hastighetsnivan.
Tredje hastighet Motorn vaxlar till tredje hastighetsnivan.

3. DAGLIG ANVANDNING
3.1 Anvianda flakten

Se den rekommenderade hastigheten
enligt tabellen nedan.

%’{H Under uppvarmning av mat, vid tillagning under lock.
%02 Vid tillagning under lock pa flera kokzoner eller brannare, mild stekning.
% Under kokning och stekning av stora mangder mat utan lock, tillagning pa fle-

ra kokzoner eller brannare.

@ Vi rekommenderar att du
lamnar flakten pa i cirka 15
minuter efter tillagningen.

Anvanda flakten:

1. Dra ut spisflaktens lada.
2. Tryck pa den forsta

hastighetsknappen Vo for att sla pa
produkten.

3. Vid behov, andra hastigheten genom
att trycka pa 6nskad knapp.

@

Spisflaktens belysning
fungerar oberoende av
andra funktioner. tryck pa

belysningsknappen‘Q‘ for att
ténda belysningen av
spishéllen. Genom att
stanga ladan slacks
belysningen.

Stang av flakten genom att trycka pa
?ﬁm eller stanga huvladan.
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Spisflakten kommer ihag
den senaste installningen av
flakthastighet och belysning
nar ladan stangs. Spisflakten
fungerar med de senaste
installningarna nar ladan
dras ut igen.

@

4.1 Rengoring

4. SKOTSEL OCH RENGORING

<

Rengoringsme-

Anvind inte rengoringsmedel eller borstar med slipeffekt.
Torka av produktens yta med en mjuk trasa med varmt vatten och milt
rengdringsmedel.

Efter tillagning kan vissa delar av produkten vara varma. For att undvi-
ka flackar maste produkten svalna och sedan torkas av med ren trasa
eller pappershandduk.

del
Rengor flackar med ett milt diskmedel.
Rengor produkten och fettfiliren en gang i manaden. Rengor insidan
och fettfiltren noga fran fett. Fettansamling eller andra matrester kan
> leda till brand.
Fettfilter kan diskas i diskmaskinen.
| _eeee ]

Hall flakten ren

Diskmaskinen maste stallas in pa en lag temperatur och ett kort pro-
gram. Fettfiltret kan missfargas, men detta paverkar inte produktens
funktion.

Kolfilter

Tiden nar kolfiltret ar mattat varierar beroende pa typ av matlagning och
hur ofta du rengor fettfiltret. Det aktiva kolfiltret ar inte tvattbart, kan inte
regenereras och maste bytas ungefar efter 4-6 manaders drift, eller of-
tare vid intensiv anvandning.

4.2 Rengoring av fettfiltret

Filtret monteras med hjalp av kldammorna

och stiften pa motsatta sidor.
Rengoring av filtret:

1. Tryck ner handtaget pa
monteringsklamman pa filterpanelen
under huven (1).
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2. Luta filtrets framkant nagot nedat (2)
och dra sedan.



Upprepa de forsta tva stegen for alla

filter.

3. Rengor filtren med en svamp och
rengdringsmedel utan slipmedel eller
i diskmaskin.

@

Diskmaskinen maste stallas
in pa en lag temperatur och
ett kort program. Fettfiltret
kan missfargas, men detta
paverkar inte produktens
funktion.

4. Satt tillbaka filtren genom att upprepa
de tva forsta stegen i omvand
ordning.

Upprepa stegen for alla filter om

tillampligt.

4.3 Byta kolfiltret

VARNING!

Kolfiltret kan INTE tvattas!
Filtret kan inte
ateranvandas!

Byte av kolfiltret:
1. Ta bort fettfiltren fran maskinen.

5. MILJOSKYDD

Atervinn material med symbolen l‘f:)
Atervinn forpackningen genom att
placera den i lampligt karl. Bidra till att
skydda var miljé och var halsa genom att
atervinna avfall fran elektriska och
elektroniska produkter. Sléng inte

SVENSKA 119

Se "Rengoring av fettfiltret” i det har
kapitlet.
2. Vrid filtret motsols (1) och dra (2).

For att satta tillbaka filtren, gor stegen i
omvand ordning.

Under alla omsténdigheter maste filtren
bytas minst var fjarde manad.

4.4 Byte av LED-lampa

Denna maskin levereras med en LED-
lampa och separat kontrolldon (LED-
drivrutin). Dessa delar kan endast bytas
ut av en tekniker. Vid eventuella
funktionsfel hanvisas till "Service" i
kapitlet "Sakerhetsanvisningar".

produkter méarkta med symbolen E med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller
kontakta kommunkontoret.
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MUKEMMEL SONUGLAR iGiN

Bu AEG Urinlnu tercih ettiginiz icin tesekkilr ederiz. Bu (rln(, siradan cihazlarda
bulamayacaginiz 6zellikler ve hayati kolaylastiran yenilikgi teknolojiler kullanarak
size uzun yillar Ustlin performans vermesi igin tasarladik. Ondan en iyi sekilde
yararlanmak icin okumaya birka¢ dakika ayirin.

Asagidakiler igin web sitemizi ziyaret edin:

Kullanim 6nerileri, brosurler, sorun giderme bilgileri, servis ve onarim bilgileri:
@ www.aeg.com/support

g Daha iyi servis almak igin Griintnizin kaydini yapin:
a/ www.registeraeg.com

Cihaziniz igin Aksesuarlar, Sarf Malzemeleri ve Orijinal yedek pargalar satin
% alin:

www.aeg.com/shop

MUSTERI HIZMETLERI

Daima orijinal yedek parcalar kullanin.

Yetkili Servis Merkezimizle gérliismeniz sirasinda asagdidaki verileri elinizin altinda
bulundurun: Model, PNC, Seri Numarasi.

Bu bilgiler, bilgi etiketinde bulunabilir.

AN Uyari / Dikkat-Glvenlik bilgileri
@ Genel bilgiler ve ipuglari
Cevre le ilgili bilgiler

Onceden haber verilmeksizin degisiklik yapma hakki saklidir.

1. GUVENLIK BILGILERI VE MONTAJ

UYARI!

Givenlik Bilgileri ve Montaj
icin ayri verilen Montaj
Talimatlar kitap¢igina bakin.
Cihazin her kullanim veya
bakimindan énce Givenlik
bélumlerini dikkatle okuyun.



2. URUN TANIMI

TURKGE 121

2.1 Kontrol paneline genel bakis

O &
O

I

islev Aciklamasi
Lamba Isig1 yakip sénduir(r.
ik hiz / Kapal Motor ilk hiz seviyesine geger. ikinci kez basiimasi ci-
hazi kapatir.
ikinci hiz Motor ikinci hiz seviyesine geger.
Uglincii hiz Motor Gglincu hiz seviyesine geger.

3. GUNLUK KULLANIM

3.1 Davlumbazi kullanma

Onerilen hizi asadidaki tabloya gére

kontrol edin.

Vo

Yiyecekleri 1sitirken kapali tencerelerle pisirirken.

W

Birden fazla pisirme boélgesinde veya brildérde kapali kaplarda pisirme islemi
yaparken, hafifce kizartirken.

W

Kaynatma ve bol miktarda yiyecegi kapaksiz kizartma, birden fazla pisirme
bélgesinde veya ocakta pisirme islemi yaparken.

@

davlumbaz gahstirmak igin:
1.

2.

3. Gerekirse, istenilen digmeye
basarak hizi degistirin.

®

Pisirme islemi sonrasi
davlumbazin yaklasik 15
dakika kadar galismaya
devam etmesi Onerilir.

Davlumbaz lambalari diger
davlumbaz 6zelliklerinden
bagimsiz olarak galisir.
Pisirme yuzeyini
aydinlatmak igin i1sik
digmesine basm"¢~'.
Gekmecenin kapatilmasi
davlumbaz 1si1gini kapatir.

Davlumbazin ¢gekmecesini disari
cekin.
Cihazi galistirmak igin ilk hiz

digmesine %-1 basin.
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Fani kapatmak igin Vo diigmesine Gekmece kapatildiginda
basin veya davlumbaz ¢ekmecesini @ davlumbaz en son ayarlanan
kapatin. fan hizi ve 1sik ayarini

hatirlar. Cekmece tekrar
cekildiginde davlumbaz en
son ayarlarla ¢alismaya
baslar.

4. BAKIM VE TEMIZLIK

4.1 Temizleme ile ilgili notlar

<

Temizlik Mad-
deleri

Asindirici deterjan ve firgalar kullanmayin.
Cihazin ylizeyini yumusak bir bez ve deterjanli sicak su ile temizleyin.

Pisirmeden sonra cihazin bazi bélimleri sicak kalmis olabilir. Cihazin
Uzerinde leke kalmamasi igin, cihaz sogutularak temiz bir bez veya ka-
git havluyla kurulanmalidir.

Lekeler orta derece etkili bir deterjanla temizlenmelidir.

<%

Davlumbaz te-
miz tutunuz

Cihazi her ay temizleyerek filtrelerini yaglayin. i¢ kisimdan ve yag filtre-
lerinden yaglari iyice temizleyin. Birikmis yaglar ya da diger artiklar yan-
gina sebep olabilir.

Yag filtreleri bulasik makinesinde yikanmaya uygundur.
Bulasik makinesi dusuk bir sicakliga ve kisa bir programa ayarlanmali-
dir. Yag filtresinin rengi degisebilir, bu cihazin performansini etkilemez.

Karbon filtre

Karbon filtrenin saturasyon suresi, pisirme tiriine ve yag filtresinin te-
mizlenme sikligina bagli olarak degisir. Etkinlestirilen karbon filtre yika-
nabilir degildir ve rejenere edilemez; normalde yaklasik her 4 ila 6 aylik
calisma sonrasinda ya da 6zellikle yogun kullanimlarin ardindan daha
sik olarak degistirilmelidir.

4.2 Yag filtresinin
temizlenmesi

Filtreler, karsi tarafta bulunan klipsler ve
pimler kullanilarak takilabilir.

Filtreyi temizlemek igin:

1. Davlumbazin altinda bulunan filtre
panelindeki montaj klipsinin
tutamagina basin (1).

2. Filtrenin 6nind hafifge asagi dogru
egin (2), ardindan cekin.

Tam filtreler igin ilk iki adimi tekrarlayin.

3. Filtreleri asindirici olmayan
deterjanlarla bir siinger yardimiyla



temizleyin veya bulasik makinesinde
yikayin.

Bulasik makinesi disik bir
sicakliga ve kisa bir
programa ayarlanmalidir.
Yag filtresinin rengi
degisebilir, bu cihazin
performansini etkilemez.

4. Filtreleri yeniden takmak icin ilk iki

adimi ters sirada yapin.
MiUmkuinse adimlari tim filtreler igin
tekrarlayin.

4.3 Karbon filtrenin degisimi

UYARI!
Karbon filtre YIKANMAZ!
Filtre yenilenemez!

Karbon filtreyi degistirmek igin:

1. Yag filtrelerini cihazdan gikarin.

Bu boélimdeki "Yag filtresinin

temizlenmesi" kismina bakin.

2. Filtreyi saat yoniinin tersine gevirin
(1) ve cekin (2).

Su sembole sahip malzemeler geri

dénstiiriilebilir &, Ambalaji geri
donisum igin uygun konteynerlere
koyun. Elektrikli ve elektronik cihaz
atiklarinin geri dénisimune ve gevre ve
insan sagliginin korunmasina yardimci
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Filtreleri yeniden takmak igin adimlari
ters siralamada yapin.

Herhangi bir durumda filtrelerin en az her
dort ayda bir degistiriimesi gerekir.

4.4 Lambanin degistirilmesi

Bu cihaz bir LED lamba ve ayr bir
kumanda (LED sirtcu) ile gelir. Bu
parcalar yalnizca bir teknisyen tarafindan
degistirilebilir. Herhangi bir ariza
durumunda "Guvenlik Talimatlan"
béliminde "Hizmet" kismina bakin.

5. GEVREYLE iLGILI BILGILER

olun. Ev atigi semboli E bulunan
cihazlari atmayin. Uriinii yerel geri
donusum tesislerinize génderin ya da
belediye ile irtibata gecin.
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3MICT

1. IHOOPMALIA MPO BE3MEKY | BCTAHOBIEHHA. ... 124
2. OTTNC BUIPOBY ... e e

3. WOAEHHE BMKOPUCTAHHA
4. 00rNAQD TAUNCTKA......cooe
5. OXOPOHA OOBKIMIIA

AnA BiIAMIHHUX PE3YJIbLTATIB

Osikyemo, wo Bnubpanu ueri Bupi6 AEG. Mu ctBopwnu noro anst 6esgoraHHoi

pob6oTK NnpoTarom 6araTtbox PokiB, 3@ iIHHOBALiIAHUMWN TEXHOMOTISIMU, SAKi

gornomMaratoTb poOUTU XKUTTS NPOCTILLIMM — TaKi BMACTUBOCTI MOXHa 1 He 3HAWTK

y 3BMYalriHMX npunagax. MNpuainite gekinbka XBUnuH, Wobu npountaTy BiJOMOCTI,

AKi JONOMOXYTb BUKOPUCTOBYBATW MOr0 MakCUMarnbHO e(OEeKTUBHO.

Bigginaite Haw Be6-caiiT, Wwo6:

OTpumaTy Nnopaau 3 BUKOPUCTaHHS, BpoLuypu, IHCTPYKLi 3 YCYHEHHS!

@ HecnpaBHOCTeN, iHOopMaLito LWoA0 CepBiCy Ta PEMOHTY:
www.aeg.com/support

3apeecTpyBaTy CBili NPOAYKT AN KpaLLoro o6cnyrosyBaHHS:
@ www.registeraeg.com

MpuabaTtu akcecyapu, BUTpaTHI MaTtepianu i opuriHanbHi 3anyacTuHy ons
% BaLLOrO Npunazy:

www.aeg.com/shop

AONMOMOTIA KINIEHTAM TA OBCJTYTOBYBAHHA

BukopucToByiiTe nule opuriHanbHi 3anacHi 4acTuHW.

3BepTalymch 40 HALOro aBTOPU30BaHOroO CEPBICHOrO LEHTPY, HEOOXiAHO MaTn
Taky iHdopmalLito: MoAenb, Homep BUPoOy, cepiiHnin Homep.

IHcbopmaLito MOXHa 3HAWTK Ha Tabnuyli 3 TEXHIYHUMW AaHUMMU.

A\ MonepepxeHHs / Baxxnuea iHdopmalis npo 6esneky

@ 3aranbHa iHopMmauia Ta pekomeHgauii

IHbopMmaLis LWOAO 3aXMCTy HAaBKOMMWLLIHBOIO CepeaoBumLLa

Moxxe 3miHnTMCA 6e3 ONOoBILLEHHS.

1. IHOOPMALIA NMPO BE3INEKY | BCTAHOBJIEHHA

NONEPEQXEHHA!
IHdopmaLito npo Gesneky Ta
BCTAHOBMEHHS AUB. B
OoKpemomy BykneTi iHCTpyKuii
3i BcTaHoBNeHHS. MNepepq
BUKOPUCTAHHAM Yun
o6cnyroByBaHHSIM npunagy
yBa)HO NpoyuTaniTe po3ainu
wopao 6esneku.
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2. onnc BuPObY

2.1 Ornap naHeni kepyBaHHA

o

1

Wo-
7
n

Onuc

B O K
B 0O

B O

®yHKUiOHanbHICTb

Jlamna

.

YBIMKHEHHS 1 BUMKHEHHS MiACBIYYBaHHS.

Mepwa wBmnakicTs /
Bumk.

[BUryH NepeMUKaeTbCs Ha nepLuy LWBUAKICTb. [pyre
HaTUCHEHHS BUMWKae npunag.

()

[Opyra weunakictb [BUryH nepemMmKaeTbCs Ha Apyry WBWAKICTb.

[~

TpeTs WwWBNAKICTb

3. HWOAEHHE BUKOPUCTAHHA

3.1 KopnctyBaHHA BUTSAXKKOHO

[BUryH BMMKAETLCA HA TPETIO WBUAKICTb.

[MepeBipTe pekomMmeHA0BaHy LIBUAKICTb
BigMNoBigHO A0 Tabnuui HuxYe.

%’{H HarpiBaHHs1 i, FOTYBaHHS1 B HAKPUTOMY KPULLIKOIO MOCYA.

%02 [oTyBaHHS B HAKPUTOMY KPULLIKOKO NOCYAi Ha KiflbKOX 30HaxX HarpiBaHHsi abo
KOHJpopKax, nerke 06CMaKyBaHHSI.

% BapiHHSA Ta cMaXeHHS BenuKOi KinbKOCTi iXXi 6€3 KpULLKW, roTyBaHHS Ha Kinb-
KOX 30Hax HarpiBaHHs abo koHdopkax.

@ PekomeHayeTbcst 3anuwati
BUTSKKY NpauoBaTtu
NpOTSIroM NPMGN3HO
15 XBUAWH NicNs roTyBaHHSA.

Ons KepyBaHHS BUTSAXKKOHO:

1. BWTSArHITE AWMK BUTSDKKA.
2. HaTUCHITb KHOMKY nepLuoi LWBMAKOCTI

%-1, Wo6 yBiMKHYTV npunag.
3. Akwo noTpibHO, 3MiHITb LWBNAKICTb,
HaTUCHYBLUN GaxaHy KHOMKY.

@ MigcBiTka BUTSXKKM Npavtoe
He3anexHo Bif iHWnX
dyHKUi BUTSKKM. LLIo6
nigcBiTUTM BapUnbHy
NOBEPXHIO, HATUCHITb KHOMKY

OCBiTJ‘IeHHﬂ"Q'. 3akputTa
ALLUKY BUMUKAE NiOCBITKY
BUTSDKKM.
LLlo6 BUMKHYTM BEHTUNATOP, HATUCHITb
%-1 abo 3aKpUnTE ALLMK BUTSKKN.
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@ Mpu 3akpuTTi AwmKa

BUTSKKA 3anam’siToBye
OCTaHHE HanalTyBaHHSA
NiACBITKM Ta LWUBWAKOCTI
BeHTUNaTOpa. Konu awmk
Oyae 3HOBY BUTSAMHYTO,
BUTSKKA NpautoBaTumeTe
BiANOBIOHO 4O OCTaHHIX
HanawTyBaHb.

4. pornag TA YACTKA

4.1 MpuMiTKN WOA[0 YNLLEHHA

<

3acobu ans uu-

He BukopucToBYiTEe abpa3vBHi 3aCO6M AN YULLEHHSA Ta LWiTKW.
OumncTbTe NOBEPXHIO Npunagy 3a A0MOMOrol M'SKOi raHyipky, 3moye-
HOI B Tennivi BoAi 3 4OAaBAHHAM M'SKOro 3acoby ANs YMLLEHHS.

Micnsa roTyBaHHA AesKi YacTUHWU Npunagy 3anuiuaoTbCs rapsiymmMm.
LL{o6 yHUKHYTV Nnsim, HeOBXiAHO 3a4ekaTu, AOKU NpUnag OXOmnoHe, a
NOTiM NPOTEPTM HAacyX0 YMCTOK CepBETKOI abo ManepoBUM PYLLHW-
KOM.

LEHHS
BukopucToByiiTe HearpecuBHWI 3acib AN YWLLEHHS NAsM.
OunwyiiTe Npunag Ta *upoBsi inbTpu Wwomicsus. PetenbHo ouunLlyiite
BHYTPILLHIO YaCTWHY Ta XUPOBI inbTpy BiA Xupy. HakonnyeHHs xupy n
Vi HLIMX 3anunLLKIB DXi MOXe CNPUYUHUTY 3aropsHHS.
[— = —1 KupoBi dinbTpn MOXHa MUTU B NOCYAOMUNHIA MaLLWHI.

TpumanTe BU-
TAXKKY YMCTOHO

[ns nocyAoMWINHOT MaLlLMHKN NOTPIGHO BCTAHOBUTM HU3bKY TemnepaTty-
pYy M KOPOTKUIA LMKN MUTTS. XKupoBuii pinbTp Moxe 3HebapBuTucs, Lo
He BNnvBae Ha edpeKTMBHICTL poboTn Npunagy.

Yac HeviTpanisadii ByrinbHOro cinstpa moxe 6yTu pisHM B 3aneXXHOCTi
Bil cnocoby rotyBaHHSA Ta perynsipHOCTi OYMLLEHHS KMPOBOro (inbTpa.
®inbTp 3 aKTMBOBaHWMM BYTiNNsM He MOXHa MUTK abo BigHOBMOBATH,
noro Tpeba 3amiHoBaTH NPUBN3HO KOXHi 4—6 MicsLiB BUKOPUCTaHHS
abo yacrilwe 3a yMmoB 0COBNMMBO aKTVBHOrO BUKOPUCTaHHS.

ByrinbHun
dinbTp
4.2 OYMLLUEHHSA XXUPOBOIro 1. HaTucHiTb pyuky 3aTuckava
(*)ianpa KpiNneHHs Ha naHeni dinbTpa nia

BUTSKKOHO (1).

DiNbTPY BCTAHOBMEHO 3 BUKOPUCTaHHAM
3aTUCKaYiB i WITUATIB HA NPOTUNEXHIN

CTOPOHi.

LLlo6 ouncTuTn hinbTp,BUKOHaANTE
HaBeAdeHi HWXK4e aii.



2. 3nerka HaxvniTb NepeaHo YacTUHy
hinbTpa BHX3 (2), NOTIM NOTATHITb.

[MoBTOPITL NEpLUi ABa KPOKKU ANst BCiX

dinbTpIB.

3. OuncTitb inbTpK rybkoto 3
HeabpasnBHUMK MUINHUMK 3acobamu
abo BuMuiiTE B NOCYAOMWUIHIN
MaLUWHi.

[ns nocygoMmniHOT MalmHn
NoTPIGHO BCTAHOBUTU HU3bKY
TemnepaTypy W KOPOTKWIA
uukn MmuTTS. 2Knposun
¢inbTp MoXe 3HebapBUTUCS,
LLIO He BNMBae Ha
edeKTUBHICTb poboTH
npunagy.

4. LWo6 yctaHoBWTU (binbTpu Ha Micue,
NOBTOPITb NEPLLi ABa KPOKM Y
3BOPOTHOMY MOPSAKY.

[MoBTOPITL KPOKKM AN BCiX INbTPIB

(SIKLLLO 3aCTOCOBHO).

4.3 3amiHa ByrinbHoOro
¢dinbTpa

C NONEPEOXKEHHA!
ByrinbHui cinetp HE
MOXHa MUTU! DiNbTp He

nignarae pereHepadii!

5. OXOPOHA OOBKIIA

3paBanTe Ha NOBTOPHY NepepobKy
mMaTepianu, No3HayeHi BianoBigHUM

CUMBOJSIOM C/?) Buknpante ynakoBky y
BiZNOBIQHI KOHTEWHEPU AN BTOPUHHOI
CUPOBWHU. [1ONOMOXiTb 3aXUCTUTK
HaBKOMULLHE cepefoBuLLiEe Ta 340POB’A
iHWKX Noger | 3abe3neynTn BTOPUHHY
nepepobKy enekTPUYHNX i ENEKTPOHHMX
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LLlo6 3amiHUTK BYrinbHUIA iNbTp:

1. 3HiMiTb XMpoBi binbTpK 3 Npunaay.

[OuB. NyHKT « OUUNLLIEHHST >KMPOBOIO

(inbTpa» B LbOMY pO3Aini.

2. TloBepHiTb inbTp NpoTH
rOOUHHWKOBOI CTPInku (1) | NOTArHITE

LLlo6 BcTaHOBUTU (hinbTpu Ha Micue,
NOBTOPITb YCi KPOKM B 3BOPOTHOMY
nopsaaky.

Y 6yab-akomy Bunagky HeobxiaHo
3aMiHIOBaTU INbTPU MiHIMYM KOXHi
4YOTUPK MicsL,i.

4.4 3amiHa namnu

Lleri npunag ocHaleHo CBIiTNoAioAHO
Namnoto 1 OKPEMUM perynoBansHUM
MeXxaHi3MoM (CBITNOAIOAHUM
Apansepom). Lli getani moxe
3aMiHOBaTU nuLe kBanigikoBaHuin
cneujanict. Y Bunagky 6yap-skoi
HeCnpaBHOCTI 3BEPHITLCA A0 po3ainy
«Cepsicy» rnaBu «IHCTPyKLji LWoAo
6esnekn».

npunagis. He Bukngarite npunagu,

No3HayeHi BignoBigHMM CUMBOJSIOM :E
pasoM 3 iHLIUM JOMALUHIM CMITTAM.
[MoBepHiTb NpoAyKT Ao 3aBoay i3
BTOPWHHOI Nepepobku y BaLUin
MicLeBOCTi ab0 3BEPHITLCA A0 MiCLEBUX
MYHILUUNanbHUX OpraHis BNaau.
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